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1. Introduction 

1.1 Mandat 
Les services professionnels de S.M. Environnement, une d ivision de Les Consultants S.M. 

inc., ont été mandatés par la filiale « COPQ Infra inc. » de la Caisse de dépôt et placement 
du Québec (CDPQ) afin de réaliser une évaluation environnementale de site sommaire 

(Phase 1) sur les tronçons du corridor de transports collectif Deux-Montagnes I Ouest de l'Île 

(ci-après nommée le « Site ») suivants : 

• Tronçon 1 : 

• Tronçon 2: 

• Tronçon 3: 

• Tronçon 4: 

• Tronçon 5: 

Emprise ferroviaire de la Compagnie des chemins de fer nationaux 
du Canada (CNR) entre l'emprise de la ligne ferroviaire Deux
Montagnes de l'Agence métropolitaine de transport (AMT) et la limite 
de !'Autoroute 13 (Aut-13 ); 
Emprise ferroviaire CNR entre la limite de l'Aut-13 et la limite de la 
Ville de Dorval (Aut-40); 
Emprise ferroviaire de CNR entre la limite de la Ville de Dorval, la 
limite du boulevard des Sources à l'ouest; 
Corridors situé entre l'emprise ferroviaire CNR au nord et la limite 
nord du terrain de l'ADM-YUL au sud; 
Corridors situés dans les limites du terrain de l'ADM-YUL. 

L'emplacement des tronçons à l'étude est présenté à la carte 1, Plan de localisation insérée à 

l'annexe 1. 

1.2 Problématique 
La CDPQ prévoit des travaux de réaménagement et de construction sur ces tronçons pour la 

mise en service possible d'un système de transport collectif pour l'ouest de l'île de Montréal 

via l'aéroport de Montréal. Dans le contexte des études de préfaisabilité pour l'utilisation du 

corridor ferroviaire existant de la ligne de train de banlieue Deux-Montagnes et d'y combiner 

une nouvelle antenne ferroviaire qui longerait le corridor de l'autoroute 40 (A-40) pour 

desservir l'aéroport de Montréal Pierre-Elliott-Trudeau (ADM-YUL) et l'ouest de l'île de 

Montréal, la CDPQ désire connaître les activités historiques susceptibles d'avoir contaminés 

(secteurs préoccupants) le site. 

1.3 Objectif 
L'objectif de l'ÉES Phase I est d'identifier les indices de contamination réelle ou potentielle 

associées à des installations ou à des activités, anciennes ou existantes, sur le site à l'étude 

ou les terrains attenants et, le cas échéant, de préciser les secteurs préoccupants 

(potentiellement contaminés). 

Une telle étude comporte l'évaluation et la documentation des constatations découlant d'une 

revue des dossiers accessibles. Elle vise à réduire. sans toutefois pouvoir les éliminer, les 

incertitudes relatives aux responsabilités potentielles à l'égard des aspects 

environnementaux et à établir les bases, le cas échéant, d'une évaluation complémentaire du 

site. 

© Hatch 2016 Tous droits réservés. y compris les droits relatifs à l'utilisalion de ce document et de son contenu. 
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Ce rapport présente dans les sections suivantes la méthodologie utilisée, les résultats 

détaillés ainsi que les conclusions et les recommandations. Finalement, les documents de 

support pertinents sont regroupés en annexe du présent document. 

1.4 Portée et limitations 
Les informations contenues dans ce rapport sont soumises à la portée et aux limites des 
rapports Phase 1 décrites à la fin de ce document. 
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2. Méthodologie Phase I sommaire 

2 

3 

La présente ÉES Phase I a été effectuée, dans l'ensemble, selon les pnnc1pes de la 

norme Z768-2001 « Évaluation environnementale de site, Phase 11 » publiée par le Groupe 

CSA (anciennement l'ACNOR) et du « Guide de caractérisation des terrains2 » du Ministère 

du Développement durable, de l'Environnement et de la Lutte contre les changements 
climatiques (MDDELCC3) du Québec en fonction des informations et des données de base 

disponibles. Aucune visite de site n'a été effectuée et l'étude ne porte que sur les documents 

historiques listés ci-dessous·. 

La recherche documentaire a inclus la consultation, si disponible, des éléments énumérés ci

dessous uniquement : 

• Liste des terrains contaminés de la Ville de Montréal; 

• Répertoire des terrains contaminés du MDDELCC; 

• Répertoire des dépôts de sols et de résidus industriels du MDDELCC; 

• Liste des titulaires d 'un permis d'utilisation pour des équipements pétroliers à risque 
élevé de fa Régie du bâtiment du Québec; 

• Images (photographies) aériennes pertinentes; 

• Plans d 'assurance-incendie; 

• Plans d'utilisation du sol; 

• Plan des anciens ruisseaux et fossés. 

Le Groupe CSA. Norme CANICSA-Z768-01, Évaluation environnementale de site (phase I) , Norme nationale du 
Canada, ISBN 1-55324-216-5, 31 p., confirmée 2012. 

Ministère de l'Environnement du Québec, Direction des politiques du secteur industriel, Service des lieux 
contaminés, Guide de caractérisation des terrains [Québec], Publication du Québec, 111 p., 2003. 

Dans le présent document, l'utilisation de l'abréviation MDDELCC qui réfère au présent ministère du 
Développement durable, de l'Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques désigne aussi les 
appellations antérieures, du Développement durable, de l'Environnement, de la Faune et des Parcs (MDDEFP), 
du ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs (MDDEP), du ministère de 
l'Environnement du Québec (MENVIQ), du ministère de l'Environnement et de la Faune du Québec (MEF) et du 
ministère de l'Environnement du Québec (MENV). 
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3. Description du site d'étude (état actuel) 

Section 

Tronçon 1 

Tronçon 2 

Tronçon 3 

Tronçon 4 

Tronçon 5 

Un sommaire des informations sur le site à l'étude est présenté dans le tableau ci -dessous. 

Tableau 3-1 : Sommaire des inform ation s 

Localisation Particularités 

Emprise ferroviaire de la Compagnie des Occupe les lots: 1 901 231, 1 902 684, 1 901 318, 
chemins de fer nationaux du Canada 1 900 976, 1 898 891 , 4 136 200 et 3 735 009 du 
(CNR) entre l'emprise de la ligne cadastre du Québec 
ferroviaire Deux-Montagnes de l'Agence 

Secteur à vocation industrielle, espaces verts et métropolitaine de transport (AMT) et la 
limite de !'Autoroute 13 (Aut-13). résidentielle 

Emprise ferroviaire CNR entre la limite de Occupe les lots : 2 296 490, 1 898 904, 1 163 719, 
l'Aut-13 et la limite de la Ville de Dorval 2 296 489, 1 163 727, 1 163 734, 1 163 750, 
(Aut-40). 1 163 766 et partie 1 898 898 du cadastre du 

Québec 

Secteur à vocation industrielle-commerciale. 

Emprise ferroviaire de CNR entre la limite Occupe le lot : 1 525 385, 1 524 735, 1 524 733, 
de la Ville de Dorval, la limite du 1 524 732, 1 524 734, partie 1 524 738 et partie 
boulevard des Sources à l'ouest. 2 379 563 du cadastre du Québec 

Secteur à vocation industrielle et commerciale 

Corridors situés entre l'emprise ferroviaire Corridor ouest occupe les lots : 1 524 384, 
CNR au nord et la limite nord du terrain de 1 523 11 o. 1 163 772, 1 163 771 , 2 806 783, partie 
l'ADM-YUL au sud. 2 597 314, partie 2 597 315 du cadastre du Québec. 

Tracé ouest emprise ferroviaire de CNR Corridor est occupé les parties des lots : 2 379 564, 

Tracé est terrains industriels et 
1524385, 1524388, 1 523113, 1165 581, 
1 165 578, 1 163 792, 4 760 940, 2 339 446, 

commerciaux 1 163 796, 1 163 828, 1 163 812, 2 030 936, 
2 030 935, 1 163 822, 2 153 035, 2 132 598, 
4 886 111, 5 058 693, 4 886 113, 1 336 736 et 
5 058 693 du cadastre du Québec. 

Secteur à vocation industrielle et commerciale 

Corridors situés dans les limites du terrain Occupe les parties des lots : 5 450 519, 3 117 011, 
de l'ADM-YUL 5 238 917 et 5 238 918 du cadastre du Québec 

Le secteur avoisinant est principalement à vocation industrielle, commerciale et de service 

public. Les immeubles et bâtiments dans le secteur sont raccordés au réseau municipal 

d'aqueduc et d'égout de la Ville de Montréal. Selon la carte topographique, le secteur 

présente une pente vers le sud-est. Selon la figure d'affectation du sol de l'arrondissement, le 

site est compris dans un secteur à vocation résidentielle, commerciale et industrie lle. 
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Une recherche a été effectuée auprès de diverses sources d'informations dans le but d'établir 

l'historique de l'occupation du site à l'étude et les terrains avoisinants dans le passé. Ces 
recherches ont consisté plus particulièrement à l'examen des images aériennes, ainsi qu'à la 

consultation de divers plans, cartes et registres disponible en ligne. 

4.1 Examen des images aériennes 
Dans le but de suivre les changements qui ont marqué le site et les alentours au fil des ans, 

une consultation des images aériennes a été effectuée pour identifier l'utilisation générale du 
terrain, les structures et les améliorations, les réservoirs de stockage hors-sol, les postes de 
distribution de carburant, les carrières, les décharges, les excavations, les activités sur les 

terrains avoisinants et les zones de sol remanié, les étendues d'eau et l'accès au terrain. Les 

informations obtenues sur les images sont résumées dans le tableau suivant : 

© Hatch 2016 Tous droits réservés. y compris les droits relatifs à l'utilisalion de ce document et de son contenu. 
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Date Image Olbservations Site 

Vues aériennes 
de lîle de 

1947 Montréal. 1947- Tous les tronçons sont vacants ou à 
1949 vocation agricole 

Archives de la 
Ville de Montréal 

Les Tronçons 1 à 3 de l'emprise 
fe,rroviaire sont en construction 

1962 
Archives de la Le Tronçon 5 est occupé par l 'aéroport 

Ville de Montréal de Montréal en construction (piste) 

Tous les autres tronçons sont vacants 
ou à vocation a<:iricole 

1964 
Archives de la Aucun changement significatif n'a été 

Ville de Montréal observé sur les images aériennes. 

1966 
Archives de la Aucun changement significatif n'a été 

Ville de Montréal observé sur le site. 

1966 
Archives de la Aucun changement significatif n'a été 

Ville de Montréal observé sur le s ite. 

1971 
Archives de la Aucun changement significatif n'a été 

Ville de Montréal observé sur le site. 

Archives de la Aucun changement significatif n'a été 
1973 

Ville de Montréal observé sur le site. 

••••-04-JJ 
OHIWtl 20,t Twtdfoltt,..., ..... .,~1t1M0101t•rt1•1tt• r1o111•ttttone1tct~ltt dt ton oonttnw. 

Tableau 2·1 : Observations des Images aériennes 

Observations terrains adjacent 

L'emprise ferroviaire de la ligne Deux-Montagnes est vis ible à la limite est du tronçon 1. Tous le'S secteurs avoisinants sont vacants ou à 
vocation agricole 

Le corridor de l'autoroute 40 et le boulevard des Sources sont en construction. 
Le poste Saraguay (HQ) est visible à la limite s ud du Tronçon 1 
La route Montée de Liesse (Autoroute 13) est visible entre les Tronçons 1 et 2. 
Aucun changement significatif n'a été observé sur les images aériennes. 

Le boulevard Hymus est en construction au sud des Tronçons 2 et 3 . 
Aucun autre changement s ignificatif n'a été observé sur les images aériennes. 

Quelques bâtiments ont été érigés à la limite sud-ouest du Tronçon 3 
Aucun changement significatif n'a été observé sur les images aériennes. 

L'axe du boulevard Hymus au sud du Tronçon 3 est en développement 
Aucun changement significatif n'a été observé sur les images aériennes. 

Aucun changement significatif n'a été observé sur celte photo pour le site à l'étude et les propriétés adjacentes. 

Au sud du Tronçon 1, un bêtiment est présent sur chacun des lots adjac:ents 1 163 664 et 2 347 229. 

Près du Tronçon 4, sur le lot adjacent 1 165 578 les sols sont en friche, un bâtiment est visible et du matériel (semi-remorques) y est 
entreposé. 

Au sud du Tronçon 3 et au nord du boui. Hymus, sur les lots adjacents 1 524 389, 1 524 398, 1 523 760, 1 523 759, 1 524 401 et 
4 620 765, des bâtiments tels qu'observés à ce jour sont présents. 

Au nord du Tronçon 3 et au sud de l 'autoroute 40, sur les lots adjacents 1 525 280, 1 525 311, 1 525 312, 1 525 310 et 1 525 281, des 
bâtiments tels au'observés à ce iour sont orésents. 
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Date Image Olbservatlons Site 

1979 
Archives de la Aucun changement significatif n'a été 

Ville de Montréal observé sur le site. 

2002 
Digital Globe Aucun changement significatif n'a été 

Échelre variable observé sur le site. 

••••-04-JJ 
OHIWtl 20,t Twtdfoltt,..., ..... .,~1t1M0101t•rt1•1tt• r1o111•ttttone1tct~ltt dt ton oonttnw. 

Observations terrains adjacent 

L'ensemble du secteur au sud du boui. Hymus est toujours à vocation agricole. 

Le développement sur l 'ensemble des lots adjacents nord et sud au Tronçon 3 se poursuit avec la construction de bâtiments 
comm erclaux et industriels. 

Lois adj acents Tronçon 1 . Les lots adjacents sud 1 901 066, 1 901 068 et 1 901 134 sont chacun occupés par des bâtiments (industriels). De 
l'entreposage de marchandises ainsi que des équipements (tracteurs routiers et semi-remorques) peuvent être observés à 
l'arrière des bâtiments sur les lots 1 901 066 et 1 901 134, en bordure du Site. . Les lots adjacents sud 1 902 569, 1 901 232, 2 338 047 ainsi que le lot 1 901 446 sont occupés par une route soit la rue 
Sartelon. . Les lots adjacents sud 1 901 278 et 1 901 277 sont chacun occupé par un bâtiment (résidentiel) . . Le lot adjacent sud 1 901 271 est occupé par le poste de transformation électrique (Pesle Saraguay d' Hydro-Québec) . . Le lot adjacent sud 5 596 752 (Ville de Montréal) est occupé par un bâtiment carré de grande taille (activ ité d'entreposage). La 
partie nord du lot 5 596 752 qui est située en bordure des lots 1 898 891 et 4 136 200 du tracé à l'étude est en friche. . Le lot adjacent sud 1 163 664 est occupé par un bâtiment (industriel) . . Le lot adjacent sud 2 347 229 est occupé par un bâtiment (industriel) . . Les lots adjacent nord 4 992 626, 1 901 133 et 1 901 130 (Ville de Montréal) sont boisés (parc) . . Le lot adjacent nord 1901 447 est non aménagé (AMT) . . Le lot adjacent nord 1 902 685 (Ville de Sainl-Laurent) est occupé par une route . . Le lot adjacent nord 1 902 598 (Commission hydroélectrique du Québec) est en majorité vacant. . Les lots adjacents nord 1 901 435 et 3 820 117 sont vacants . . Les lots adjacents nord PC-26859 et PC-21801 sont chacun occupés par un bâtiment (commercial) . . Le lot adjacent nord 1 534 721 est occupé par un bâtiment (industriel) . 

Lots adjacents Tronçon 2 . Les lots adjacents ouest 1 898 903 et 1 900 313 sont boisés et appartiennent à la Ville de Montréal. . Le lot adjacent ouest 1 898 889 appartient à l'AMT et est occupé par une emprise ferroviaire . . Le lot adjacent ouest 2 361 654 est non aménagé . . Le lot 4 234 244 est une bande de terrain non aménagée située entre la limite de l'emprise ferroviaire (lot 1 163 719) et le lot 
4 234 247. . Le lot adjacent ouest 4 234 243 est occupé par une voie publique, soit la rue Kieran qui a été aménagée seulement en 2010 . . Le lot adjacent est 3 978 056 au tronçon 2 est occupé par un bâtiment commercial servant aux entreposages autres . . Les lots adjacents sud 2 646 453, 2 058 307 et 2 058 308 sont occupés par des bâtimenls industriels et œuvre dans le 
domaine des autres produits manufaC1urés. . Un parc de réservoirs (19) hors sols est visible sur le lot 2 058 307 (Canada Co/ors and Chemical Limited), à l'ouest du 
bâtiment (industriel). . Les lots adjacents sud 1 163 697, 1 163 717, 1 163 725, 1 163 738, 4 794 382, 1 163 754 sont occupés par des bâtiments 
(industriels). . Le lot adjacent sud 1 163 723 est occupé par un bâtiment (imprimerie) . . Le lot adjacent sud 1 165 481 est occupé par un bâtiment (produits pharmaceutiques et des médicaments) . 
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Observations terrains adjacent . Les lots adjacents sud 1 163 767, 1 525 384 et 1 525 383 sont des terrains non aménagés . 

Lots adjacents nord au tronçon 2 . Le lot adjacent nord 2 646 454 est occupé par un bâtiment industriel œuvrant dans le domaine des autres transports par 
véhicules automobiles. . Le lot adjacent nord 1 163 7 11 est un terrain boisé et non aménagé. La partie sud de ce lot a été défrichée entre 2013 et 2015 . . Les lots adjacents nord 4 234 245 et 2 361 656 ,et 1 850 068 sont chacun occupés par un bâtiment servant à des activités 
d'entreposage de tout genre. . Le lot adjacent nord 1 163 757 est occupé par une voie publique, soit la rue Douglas-R.-Floreani . . Les lots adjacents nord 1 163 743, 2 063 172, t 163 764, 1 525 295 sont chacun occupés par un bâtiment industriel œuvrant 
dans le domaine des autres produits manufacturés. . Le lot adjacent nord 2 691 961 est occupé par une voie publique soit le boui. Saint-Régis et un terrain si tué le long de 
l'autoroute 40. 

Lots adjacents sud au tronçon 3 . Les lots adjacents sud 1 524 389, 1 524 398 et 1 523 760 sont chacun occupés par un bâtiment commercial dont la principale 
activité est l'entreposage. . Le lot adjacent sud 1 523 759 est occupé par une entreprise de fabrication et -distribution de produits de nettoyage écologiques 
et de services d'entretien ménager commercial, industriel el Institutionnel. . Le lot adjacent sud 1 524 401 est occupé par un bâtiment industriel dont la principale activité est l'entreposage de tout genre . . Le lot adjacent sud 1 524 395 est occupé par un bâtiment occupé par une entreprise de vente en gros d'automobiles el autr,es 
véhicules routiers dont des RI/. . Les lots adjacents sud 4 620 765 el 4 620 764 appartiennent à l 'entreprise Diesel Equipment, fabrication de carrosseries de 
camions ainsi que de réparation de mécanique générale. . Le lot adjacent sud 1 523 761 est occupé par un bâtiment industriel œuvrant dans la production d'appar,eils d'écla irage . . Le lot adjacent sud 1 524 386 est occupé par une voie publique soit l'avenue André . . Le lot adjacent sud 1 524 400 est occupé par bâtiment commercial dont la principale activité est la vente en gros de 
quincaillerie. . Le lot adjacent sud 1 523 763 est occupé par bâtiment dont la p rincipale activité est l'entreposage de tout genre . . Le lot adjacent sud 1 524 394 est occupé par un bâtiment qui oftre des services de location . . Le lot adjacent sud 1 524 397 est occupé par deux (2) bâtiments industriels dont les activités sont la production cle produils 
métalliques divers. . Le lot adjacent sud 1 524 393 est occupé par un entrepôt pour le transport par camion. Des semi-remor,ques sont stationnées 
sur les côtés nord, ouest et est du bâtiment. . Les lots adjacents 5 838 803 el 5 838 802 sont occupés par un bâtiment industriel dont les activités sont le commerce de gr,os 
de machines. matérie l et fournitures métalliques. Il y a de l'entreposage de pièces métalliques sur la majorité de la superficie 
de cette propriété. . Le lot 1 523 756 est occupé par un baliment dont la principale activité est l'entreposage de tout genre . . Les lots adjacents sud 1 524 390, 1 524 391 sont occupés par deux bâtiments commerciaux dont la principale activité est le 
service de location d'outils ou d'équipe ment routant. . Les lots adjacents sud 1 524 736 et 1 523 762 sont chacun occupés par un bâtiment commercial. . Le lot adjacent sud 1 524 731 est occupé par deux (2) bâtiments à vocation résidentielle . 
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Observations terrains adjacent 

LolS adjacents nord au tronçon 3 

. Le lot adjacent 1 525 291 est occupé par une voie de service permettant de rejoindre l'autoroute . . Le lot adjacent sud 1 525 280 est occupé par un batimenl commercial ainsi qu'une aire de stationnement pour aulomobiles . . Le lot adjacent sud 1 525 311 est occupé par un bàtiment dont la principale activité est la vente en gros d'appareils et 
d'équipements électriques, fils et matériel électrique de construction. . Le lot adjacent sud 1 525 275 est occupé par un batimenl dont la principale activité est la vente au détail . . Les lots adjacents sud 1 525 293 et 1 525 277 sont chacun occupés par un bâtiment dont la principale activité est 
l'entreposage autre. . Le lot adjacent sud 1 525 289 est occupé par des rails de chem,n de fer . . Les lots adjacents sud 1 525 312 et 1 525 281 sont chacun occupés par un bêtimenl commercial donl les principales activités 
sont l'entreposage de tout genre ainsi que la vente au détail autre. . Le lot adjacent sud 1 525 278 est occupé par un batiment commercial dont la principale activité est l'ent reposage de tout 
genre. . Le lot adjacent sud 1 525 298 est occupé par une voie publique soit l'avenue André . . Les lots adjacents sud 1 525 276 et 4 269 794 (BMW West ISlend) chacun sont occupés par un bàtimellt commercial dont la 
principale activité est la vente de véhicules automobiles neufs ou d'occasion incluant des RV. . Le lot adjacent 4 269 793 (précédemment vacant) un bâtiment commercial/à bureaux a été construit. Une grande aire de 
stationnement pour automobiles a également été aménagée. . Les lots adjacents sud 1 525 297, 1 525 300, 1 525 284 et 1 525 285 sont chacun occupés par un batiment commercial et 
leurs activités principales sont l'entreposage de tout genre. . Le lot adjacent sud 1 524 737 est un terrain de s tationnement pour automobiles . . Le lot adjacent sud 1 524 392 est occupé par un baliment commercial (Vet1igo Stores) . 

LOIS adjacents corridor ouest du tronçon 4 . . 
. . 
. 
. . 
. 
. 
. . . 

Le lot adjacent 1 523 097 est occupé par un bâtiment Industriel produisant des produits manufacturés . 

Le lot adjacent 1 523 064 est occupé par un bàlimenl abritant un concessionnaire (Max,m Truck and Trai er) el service de 
location de camions (Location de camions Maxim). 

Le lot adjacent 1 523 047 est occupé par une voie publique, soit le chemin Sa int-François . 

Le lot adjacent 3 318 428 est non aménagé. Le ruisseau Bertrand traverse ce loi d'est en ouest el un bassin d'eau/ étang est 
présent sur ce terrain. 

Le lot adjacent PC-17481 est occupé par un batiment ayant pour activité les autres services de transport par camions (XTL 
Transports). 

Les lots adjacents 5 599 104 el 5 450 519 appartenant au minis1ère des transports fédéral et sont boisés et non aménagés . 

Le lot adjacent 1 523 765 (Hyu11da1) est occupé par un bàliment avec aire de stationnement automobile sur chacun des côtés du 
bâtiment. La principale activité s'y déroulant est la vente en gros d'automobiles et autres véhicules incluant des RV. 
Le lot adjacent 1 523 111 est un terra,n utilisé pour le stationnement de véhicules lourds (semi-remorques). La superficie de ce 
terrain a été asphaltée en 2012. 
Le lot adjacent 1 163 773 est un terrai n non aménagé. Le ruisseau Bertrand traverse la partie sud de ce terrain. Il y a un bassin 
de rétention ainsi qu'un chemin aspha lté présent sur ce lot. 
Le lot adjacent 1 163 812 est occupé par une voie publique soit la rue Frédérick-Banting . 
Le lot adjacent 1 163 769 faisant partie du Technoparc de Montréal est boisé et non aménagé . 
Les lots adjacents 1 163 775, 1 163 768 et 1 163 774 sont chacun occupés par un bàlimenl commercial oeuvrant dans le 
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Digital Globe Aucun changement significatif n'a été 
2004 !:cheire variable observé sur le site. 

2005 
Digital Globe Aucun changement si9nificatif n'a été 

!:cheire variable observé sur le site. 

••••-04-JJ 
O HIWtl 20,t Twtdfoltt,..., ..... .,~1t1M0101t•rt1•1tt• r1o111•ttttone1tct~ltt dt ton oonttnw. 

Observations terrains adjacent 

domaine des autres transports par véhicules au1omobiles. . Les lots adjacents 2 597 314 et 2 597 315 faisant partie du Technoparc de Montréal sont boisés el non aménagés . 

Lots adjacents au corridor est du tronçon 4 

. Le lot adjacent 1 524 385 est occupé par un bâtiment commercial dont la principale acli'lité est la vente en gros d'automobiles et 
autres véhicules incluant des RV. . Le lot adjacent 1 524 388 est occupé par une voie publique soit le boulevard Hymus . . Le lot adjacent 1 523 113 est non aménagé et occupé par un ru sseaulrivière . . Le lot adjacent 1 165 581 est occupé p ar un bâtiment el est utilisé è des fins d'entreposage . . 1 163 792 = Emprise ferroviaire . Les lots adjacents 2 339 4416 et 4 760 940 sont des terrains boisés et non aménagés faisant partie du Technoparc de Montréal. . Le lot adjacent 1 163 836 est occupé par une vole publique soit l'avenue Marie-Curie . . Le lot adjacent 1 163 796 est occupé p ar deux bâtiments industriels reliés par une passerelle dont la principale activité est la 
production de d'autres produits manufacturés. . Le lot adjacent 1 163 828 est occupé par un immeuble à bureaux avec une aire de stationnement située sur son côté ouest. . Le lot adjacent 1 163 812 est occupé par une voie publique soit la rue Frédér.ck-Banling . . Le lot adjacent 2 030 936 est un terrain boisé et non aménagé faisant partie dlu Technoparc de Montréa 1. . Le lot adjacent 2 030 935 est occupé p ar un bâtiment avec aire de stationnement sur les côtés est et ouest et dont la principale 
activité est la production de produits pharmaceutiques et médicaments. . Le lot adjacent 1 163 822 est occupé par une voie publique soit la rue Alfred Nobel. . Le lot adjacent 2 153 035 est occupé p ar un bât iment industriel avec une aire de stationnement aménagée sur le côté sud dlu 
bâtiment. La principale activité s 'y dérculant est la production de produits pharmaceutiques et de médicaments. . Les lots adjacents 1 163 783 et 2 132 598 sont occupés par une voie publique soit la rue Alexander-Fleming . . Les lots adjacents 4 886 111, 5 058 693, 4 886 113, 1 336 736 et 5 058 724 sont des terrains boisés non aménagés faisant 
partie du Technoparc de Montréal. Le lot adjacent est 1 163 827 au Tronçon 4 est également un terrain boisé non aménagé du 
Technoparc de Montréal. . Le lot adjacent est au Tronçon 4, est occupé par trois (3) bâtiments el la majeure partie du terrain est en friche. Du remblayage 
a eu lieu dans la partie sud de ce lot. Le lot est occupé par la compagnie AleX"ca/ibur dont la principale activité est le transport 
par camions de marchandises. . Le lot adjacent 1 165 577 est occupé par une voie publique, soil une voie de service de l'autoroute 40 . 

Lots adjacents Tronçon 5 . Aucun changement s ignificatif n'a été observé sur les images aériennes . 

Tronçon 2, 3 et 4 : Aucun changement significatif n'a été observé sur les images aériennes. 

Tronçon 1 : Sur le lot adjacent sud 1 901 134, une annexe a été rajoutée sur le côté nord du bâtiment existant. 

Tronçon 4 : Le lot adjacent est 1 165 578 est occupé par trois (3) bâtiments et la majeure partie du terrain est en friche. Les sots situés 
dans la partie sud-est du lol ont élé remaniés e t mis en p ile. 

Tronçon 2 : Les sols bruns qui étaient en place sur les lots adjacents 4 492 994 et 4 492 995 ont été utilisés pour niveler le terrain. 
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Digital Globe Aucun changement significatif n'a été 
2008 Échelle variable observé sur le site. 

2010 
Digital Globe Aucun changement significatif n'a été 

ÉchelCe variable observé sur le site. 

Digital Globe Aucun changement significatif n'a été 
2012 !:cheire variable observé sur le site. 

2015 
Digital Globe Aucun changement significatif n'a èlé 

!:cheire variable observé sur le site. 
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Observations terrains adjacent 

Tronçon 1 : Sur le lot adjacent sud 1 901 271, les installations du poste Saraguay d'Hydro-Québec se sont agrandies sur 130 m vers 
l'est. Sur le lot adjacent nord PC-21801 (précédemment vacant). un bâtiment commercial rectangulaire a été construit. Une annexe a 
été ajoutée sur le côté sud du bâtiment situé d ans la partie nord du loi 1 524 390. 

Tronçon 2 : Le lot adjacent 4 492 994 est utilisé pour l'entreposage de semi-remorques. Une annexe a été construite sur le côté sud 
du bâlimenl existant sur le Ici adjacent nord 4 234 245.Un bâtiment est en construction sur le lot adjacent nord 2 361 656. 

Troncon 5 : Aucun chanaemenl sianifical~ n'a été observé sur les imaaes aériennes. 

Tronçon 2 : Un bâtiment industriel œuvrant dans le domaine du matériel scientifique et professfllnnel a été construit sur le lot adjacent 
4 492 994. Le lot 4 492 995 est en friche et il y a deux (2) piles de sol en entreposage. 

Tronçon 3 : Sur le lot adjacent nord 4 269 794 (BMW West Island) un bâtiment commercial dont la principale activité est ra vente de 
véhicules automobiles neufs ou d'occasion a é té construit. 

Tronçon 4 : Un immeuble à bureaux avec une aire de s tationnement située sur son côté ouest ont été aménagés sur le lot adjacent 
1 163 828 (précédemment vacant). Une pite de sol est en entreposage sur le lot adjacent est 1 165 578. 

Tronçon 1 : Sur le lot adjacent nord PC-26859 (précédemment vacant), un bâtiment commercial a été construit. 

Tronçon 2 : Un bâtiment industriel œuvranl dans le domaine de fils el câbles électriques a été construit sur le lot adjacent 4 492 995. 
Sur le lot adjacent sud 4 794 382, une annexe a été construite sur le côté nord du bâtiment existant. 

Tronçon 4 : Il y a cinq (5) grandes piles de sol en entreposage sur le lot adjacent est 1 165 578 près des bâtiments existants. 

Aucun changement significat if n'a été observé sur les images aériennes. 

362496·HA-00-EOTXX-066·XX·XXX, Rév. VOA, 
Page 11 
Vtf: CM"OJ 



Pour CDPQ Infra (n toll.ibor.llior, ,1vcc 

Réseau électrique métropolitain (REM) - Système de 
transport collectif de l'Ouest-de-l'île, via l'aéroport 

HL'TC 

4.2 Étude de dossiers 

4.2.1 Documents et études antérieures 

Aucune étude environnementale ou géotechnique antérieure n'a été fournie par la CDPQ 

pour le site à l'étude. 

4.3 Listes, inventaires de sites classés, Plans et cartes 

Afin d'établir s'il existe des informations à caractère environnemental relativement à la 
propriété à l'étude et les terrains avoisinants, des recherches ont été effectuées en avril 2016 

dans les répertoires et registres en ligne suivants : 

• La Liste des terrains contaminés de la Ville de Montréal4; 

• Le Répertoire des terrains contaminés du MDDELCCS; 

• Le Répertoire des dépôts de sols et de résidus industriels6; et 

• Liste des titulaires d'un permis d'utilisation pour des équipements pétroliers à risque 
élevé? de la Régie du bâtiment du Québec (RBQJ; 

• Répertoire des sites d'équipements pétroliersB de la RBQ; 

• Inventaire des sites fédéraux contaminés9, secrétariat du Conseil du Trésor du Canada; 

Divers plans d'assurance-incendie et cartes d'occupation des sols (Bibliothèque et Archives 

nationales du Québec (BANQ) ou archive de la Ville de Montréal) ont été consultés afin de 
connaître les activités qui ont eu lieu sur le site à l'étude et les terrains avoisinants dans le 

passé. La présence de réservoirs de stockage souterrain ou hors terre de produits pétroliers 
peut être indiquée sur ces plans. 

4 Ville de Montréal, Liste des terrains contaminés de la Ville de Montréal, 
http://ville.montreal.qc.ca/portal/page? paqeid=7237, 7 4643 772& dad=portal& schema=PORT AL 
5 Ministère du Développement Durable de l'Environnement, de la Faune et des Parcs, Répertoire des 
terrains contaminés, http://www.mddep.qouv.qc.ca/sol/terrains/terrains-contamines/recherche.asp. 
6 Ministère du Développement Durable de l'Environnement, de la Faune et des Parcs, Répertoire des 
dépôts de sols et de résidus industriels, http://www.mddep.qouv.qc.ca/sol/residus ind/recherche.asp. 
7 Régie du bâtiment du Québec, Liste des titulaires d'un permis d'utilisation d'équipements pétroliers à risque élevé, 
https://www.rbq .qouv .qc. ca/accueil. html. 
8 

Régie du bâtiment du Québec, Le registre des sites d'équipements pétroliers, 
https://www.rbg .gouv .qc. ca/accueil. html. 
9 Secrétariat du Conseil du Trésor du Canada, L'inventaire des sites contaminés fédéraux (ISCF), http://www.tbs
sct.gc.ca/fcsi-rscf/home-accueil-tra.aspx 

aaaa.04-jj 
© Hatàl 2016 Tous droits réservés, y compris les droits relatifs à l'utilisation de ce document et de son contenu. 
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Les terrains suivants bordant le site onl été identifiés dans les répertoires et documents précédents: 

Tableau 3-2 : Terrains préoccupants 

Coordonnées 
ID Terrain Node 
sur plan' 0 Sources 

dossier 
Nom du dossier Adresse ID Lot meo. déc. NAD 83) 

Latitude Longitude 

1 Image aérienne 

Terrains 
Centre d'iniliative lochnologique de 7171 , rue Frédérick· 

2 contaminés 2706 1 163 796 45,4829529 -73,76744246 
MO DEL CC 

Montréal Banting Saint-Lauren! 

Terrains 
9999, roule 

3 con laminés 3672 Décontamination eau soulerraine 2 058 307 45,4915225 -73,76272789 
MD DEL CC 

Transcanadienne Monlréal 

Ter rains 
4 con laminés 8716 Modugno-Hortibec inc. 5800, rue Kieran Monlréal 4 234 245 45,4988344 -73,75995544 

MD DEL CC 

Ter rains 
3535, rue Guénetle Saint-

5 con laminés 3262 Poste Saraguay d'H ydro-Québec 
Laurent 

1 901 271 45,5055733 -73,74823869 
MO DEL CC 

Terrains Au nord des rues 
6 conlamlnés 2775 Ruisseau Bertrand F rederick -Banting et 5 173 894 45,4821695 -73,77146818 

MO DEL CC Marie-Curie Sain1-Lauren1 

Ter rains 
Hl655, boulevard Henri-

7 contaminés 9682 Vapor Rail inc. 
Bourassa Ouesl Monlréal 

1 163 763 45,4923472 -73,75964444 
MO DEL CC 

Terrains 
8 contaminés 10858 

Ville de Montréal · Arr. Sainl -Laurent 9091, boulevard Henri-
5 596 752 45,5021409 -73,75002758 

MD DEL CC 
Ancienne usine Goodyear Bourassa Oues1 Monlréal 

Terrains 
9 con laminés 10874 

Ville de Montréal - Arr. Sainl -Laurent 
N.D 5 599 104 45.470686 -73.7679 

MO DEL CC 
Parc-nature des Sources 

'
0 La localisation approximalive de ces l errains est présenlée dans les feuillets 1 à 5 de la Carle 2 insérés à l'annexe 1 

aaaa-04-jj 
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Nature des contaminants 

Remblai: 
Métaux et mélalloïde s 
(14 élément s). Soufre (S), 
éthylène-glycol, HAP el 
HP C,nà C .. 

Sols : Composés phénoliques' , 
Cuivre (Cu), Plomb (Pb) 

Sols : Benzène, Éthylbenzène, 
Toluène, Xylènes (o,m,p) 

Sols : Benzo(a)anthracéne, 
Benzo(a)pyrène, 
Benzo(b+J+k)fluoranthène, 
Chrvsène 
Sols : Biphényles polychlorés 
(BPC), Hydrocarbures 
oétroliers C 10 à C50 
Sols : Cadmium (Cd), Cuivre 
(Cu), Cyanure dispornible (CN-) , 
Hydrocarbures pélrol iers C10 à 
C50, Manganèse (Mn). Plomb 
f Pbl, Zinc CZnl 

Sols : Benzo(a)anthracène, 
Benzo(a)pyrène, 
Benzo(b+j+k)fiuoranthéne, 
Benzo(g,h,i)pérylène, 
Chrysène, Cuivre (Cu), 
Hydrocarbures pélroliers C10 à 
C50, lndéno(1,2,3-cd)pyréne, 
Manganèse (Mn), Nickel (Ni), 
Phénanthrène, Plomb (Pb), 
Zinc IZnl 
Sols : Benzo(a)anthracéne, 
Benzo(a)pyrène, 
Benzo(b+j+k)fluoranthène, 
Benzo(g,h,i)pérylène, 
Chrysène, Dibenzo(a,l)pyrène. 
Fluoranthéne, lndéno(1,2,3-
cd)pyrène, Phénanth rêne, 
Pyrène 

Note : 
(Réhabilitation (R} et 

qualité (Q}] 

Emprise ferroviaire 
(Ligne AMT Deux-Monlagne 
elCNR) 

R : Terminée en 1995 Q : 
Plage A·B 

R : Terminée en 2001 a : 
Non précisée 

R : Non lerminée 

R: Terminée en 1998 Q: 
Plage B-C 

R : Non lerminèe 

R : Non nécessaire 
Q : Non précisée 

R : Non lerminèe 

R : Non 1erminée 
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ID Terrain SourcH Node Nom du don ler AdrHse •• ·-
10 Listes RBQ 437176 NID 

975 boui. Roméo-Vachon 
Nord 

Terrains 
Aéroport International de Montréal 

11 contaminés 2749 800 Place Leigh-Capreol 
MD DEL CC 

(drainage pluvial) 

Terrains 
Bâtiment Q-338 

12 contaminés 3316 800 Place Leigh-Capreol 
MD DEL CC 

(Aéroport International de Montréal) 

Terrains 
Centre de services et d'entretien T-126 

13 contaminés 3279 
(Aéroport International de Montréal) 

800 Place Leigh-Capreol 
MD DEL CC 
Ter rains 

Fossé Smith 
14 contaminés 2761 

(Aéroport International de Montréal) 
800 Place Leigh-Capreol 

MD DEL CC 
Terrains 

15 contaminés 3280 Fuel Electrical Centra l 800 Place Leigh-Capreol 
MO DEL CC 
Terrains 

Aéroport International de 
16 contaminés 3009 Air Canada (bâtiment 1) 

MD DEL CC 
Montréal Saint-Laurent 

Terrains 
17 contaminés 3537 Calas inc. 694 rue Albert de Niverville 

MD DEL CC 
Ter rains 

18 contaminés 2999 Calas inc. 694 rue Albert de Niverville 
MD DEL CC 

Terrains 
19 contaminés 2776 Calas inc. 694 rue Albert de Niverville 

MD DEL CC 

Terrains 
20 contaminés 6597 Fuite de pipeline . Janvier 2005 694 rue Albert de Niverville 

MD DEL CC 

21 UstesRBQ 302308 Midland Transport 1 560 boulevard Hymus 

Ter rains L.V. Lomas Liée 
22 contaminés 3511 Fat>rication et distribution de produits Hl60 boulevard Hymus 

MD DEL CC chimloues 

23 Listes RBQ 
601236 et 

Sessenwein inc. 2205 boulevard Hymus 
421286 

Terrains 
1300 route 

24 contaminés 3215 Ultramar Liée 
MD DEL CC T'ranscanadienne 

Reimer Express Unes 

25 
Listes RBQ 601153et 

Entreprise Maxim & Truck & Trailer • 
1725 chemin Saint-

Image aérienne 439718 
Services de réparations et d'entretien 

François 

de camions et véhicules lourds 

aaaa-04-jj 
OH .. ch 2018 Tout dfoitl r~ . y OQnl)rit ltt dfoilt rd•i•• l'IAitiS,IOOnd•ctdowmenttt d6 tonconttnu. 

ID Lot Coordonnées 

5 238 917 45.456998 -73.750916 

5 238 918 45,4582031 -73,7469202672 

5 238 918 45,4582031 -73,7493221735 

5 238 918 45,4582031 -73,7493221735 

5 238 918 45,4582031 -73,7493221735 

5 238 918 45,4582031 -73,7493221735 

5 238 917 45,4596032 -73,75904626 

5 238 917 45,4564193 -73,7543264273 

5 238 917 45,4564193 -73,7543264273 

5 238 917 45,4564193 -73,7543264273 

5 238 917 45,4564193 -73,7543264273 

1 523 093 45,483862 -73,771669 

1 523 097 45,4824311 -73,7749872105 

5 838 802 45,478965 -73,785588 

1 525 287 45,4885875 -73,77060348 

1 523 064 45,480522 -73,773529 

ln <ollJboratlon .,,,. 

HATCHI ~ y:,,:rA 
$ SM 

Nature des contaminants 

S/0 

Sols : Hydrocarbures pétroliers 
C10 à C50 

Sols : Hydrocarbures pétroliers 
C10 à C50 

Sols : Hulles usées 

Sols : Cadmium (Cd), Cuivre 
(Cu), Hydrocarbures pétroliers 
C10 à C50 Zinc (Zn} 
Sols : Biphényles polychlorés 
(BPC), Hydrocarbures 
pétroliers C 10 à C50 

Sols : Hydrocarbures pétroliers 
C10 à C50, Triméthylbenzènes• 

Sols : Produits pétroliers 

Sols : Hydrocarbures pétroliers 
C10 à C50 

Sols : Sols : Benzène, 
Éthylbenzène, Hydrocarbures 
aromatiques polycycliques•, 
Hydrocarbures pétroliers C10 è 
C50 Toluène Xylènes (o m.o\ 

Eau et sols : Hydrocarbures 
pétroliers C 10 à C50 

S/0 

Sols : Hydrocarbures pétroliers 
C10 à C50 

S/0 

Sols : Hydrocarbures 
aromatiques volatiles• 

Note: 

S/0 

R :Terminé en 1993 
Q: Non précisée 

R :Terminé en 1998 
Q : PlageA-8 

R : Non terminé 

R : Non terminé 

R : Non terminé 

R : Terminé en 1993 
a : ~c 

R : Terminé en 2000 
Q : Plage B-C 

R : Non terminé 

R : Terminé en 1996 
Q : Non précisée 

R : Non terminé 

Nbre de réservoirs: 1 
Capacité : 14 432 litres 

R : Terminé en 1998 
Q : PlageA-8 

Nbre de réservoirs : 1 
Capacité : 4 500 litres 

R : Non terminé 

Nbre de réservoirs : 1 
Capacité : 50 000 litres 

362496-HA-OQ.EDTXX-066-XX·XXX, Rèv. VOA, 
Pago 14 
Ver.04A>3 



Pour CDPQ Infra 

Rés.eau électrique métropolitain (REM)· Système de transport collectif de l'Ouest.<fe-l'lte, via l'aéroport 

ID Terral.r:! SourcH Node Nom du don ler AdrHse 

26 Listes RBQ 602659 Investissements Morguard Liée 7055 Alexander-Fleming 

27 Listes RBQ 31633 CST Canada 
2"348 boulevard des 
Sources 

28 Listes RBQ 8599 La compagnie Pétrolière Impériale 
2855 boulevard des 
Sources 

Ter rains 
29 contaminés 06985007 Site vacant du lot no 12 S/0 

fédéraux 

Activités d'aiguillage à l 'intersection 
30 Plans et cartes S/0 entre aut.13 et l'emprise ferroviaire 

31 Plans et cartes 
Présence d'un pipeline traversant S/0 
l'emprise ferroviaire 

Présence de réservoirs de produits 
32 Plans et cartes S/0 

pétroliers 

33 Plans et cartes Présence d'une sous-station électrique boui. Thimens 

34 Plans et cartes Présence d 'un réservoir 1.S 11 boulevard Hymus 

35 Image aérienne Dépôt de neiges usées 
Rue Thimens 
Boui. Gouin Ouest 

36 Image aérienne Poste électrique 3695 boui. Pitfield 

Terrain de la Commission 
37 Image aérienne Hydroélectrique, gestion d'électrici té en 7.50 boui. Thimens 

bloc 

38 Image aérienne Présence de remblais 5000-5650 rue Kieran 

39 Image aérienne Station-service 
10501-10503 boui. Henri-
Bourassa Ouest 

Garage d'entretien de véhicules lourds 

40 Image aérienne 
et transport de marchandises 

1000 boulevard Hymus 
(AlexCalibur) Présence de sols mis en 
oiles sur ce lot entre 2002 et 2015 

41 Image aérienne Ancien dépôt de neïges usée·s S/0 

Concessionnaire et services de 
1565 et 1625 boulevard 42 Image aérienne réparation et d'entretien d'automobiles 

(Hvu11da1) 
Hymus 

Poste de ravitaillement pour avions 
1700 - 2000 Chemin 

43 Image aérienne Saint-François 
(dépôt pétrolier) 

2600-2650 avenue André 

44 Image aérienne 
Concessionnaire de, véhicules neu fs et 2000 autoroute 
d'occasion (BMW West Island) Transcanadienne 

aaaa-04-jj 
OH .. ch 2018 Tout dfoitl r~ . y OQnl)rit ltt dfoilt rd•i•• l'IAitiS,IOOnd•ctdowmenttt d6 tonconttnu. 

ID Lot Coordonnées 

2 153 035 45,481357 -73,758252 

N/D 45,476616 -73,790166 

1 523 767 45,477022 -73,789523 

1 165 608 45,465844 -73,74 5724 

1 898904 
1 898869 45,505292 -73,756697 
1 898898 

1 163 750 
45,496787 -73,759349 

1 163 734 

Entre 
3 117 042 et 45.457503 -73.763968 
5 236 918 

1 901 447 45,483326 -73,778476 

Limite entre 
1 524 732 et 45,505956 -73,755896 
1 523 761 

3 906 527 45,505552 -73,754416 
1898894 

1 898896 45,507101 -73,751199 

1 902598 45,499825 -73,75811 

4 492 994 
45,492951 -73,756056 

4 492 995 

1 163 752 45,467202 -73,765494 

1 165 578 45,487766 -73,763836 

5 243 651 45,464194 -73,774617 

1 523 765 
45,463326 -73,776476 

1 524 395 

2 806 826 45,477148 -73,777512 

4 269 794 45,482407 -73,782926 

ln <ollJboratlon .,,,. 

HATCHI ~ y:,,:rA 
$ SM 

Nature des contaminants Note: 

Nbre de réservoirs : 3 
Capacité : 11 036 litres 

Nbre de réservoirs : 4 
Capacité: 190 000 litres 

Nbre de réservoirs : 4 
Capacité : 1 32 636 lltres 

362496-HA-OO-EDTXX-066-XX·XXX. Rèv. VOA, 
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Pour CDPQ Infra 

Rés.eau électrique métropolitain (REM) · Système de transport collectif de l'Ouest.<fe-l'lte, via l'aéroport 

ID Terral.r:! SourcH Node Nom du donler AdrHse 
Garage d'entretien de véhicules lourds 

45 Image aérienne et vente en gros d'automobile et autres 1275 boulevard Hymus 
véhicules 
Fabrication de carrosseries de camions 
ainsi que de réparation de mécanique 

46 Image aérienne générale de l'entreprise DEL 1655 boulevard Hymus 
Equipment (division de Diesel 
Eaulomentl 

aaaa-04-jj 
OH .. ch 2018 Tout dfoitl r~ . y OQnl)rit ltt dfoilt rd•i•• l'IAitiS,IOOnd•ctdowmenttt d6 tonconttnu. 

ID Lot Coordonnées 

1 524 385 45,487674 -73,767493 

4 620 765 
4 620 764 

45,483708 -73,776675 

ln <ollJboratlon .,,,. 

HATCHI ~ y:,,:rA 
$SM 

Nature des contaminants Note: 

362496-HA-OO-EDTXX-066-XX·XXX. Rèv. VOA. 
Pago 16 
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Pour CDPQ Infra (n toll.ibor.llior, ,1vcc 

Réseau électrique métropolitain (REM) - Système de 
transport collectif de l'Ouest-de-l'île, via l'aéroport 

HL'TC 

4.4 Synthèse - ÉES sommaire Phase I 

aaaa.04-jj 

Les démarches réalisées dans le cadre de l'ÉES Phase I font ressortir les éléments suivants : 

• Le site est situé dans des secteurs à vocation résidentielle, commerciale et industrielle; 
• Les immeubles sont raccordés au système municipal d'aqueduc et d'égout de 

l'arrondissement de la Ville de Montréal et Dorval; 
• Les listes et inventaires de sites classés ne contiennent aucune information concernant 

le site. 

Les éléments importants de l'examen historique et les secteurs préoccupants identifiés sont 
présentés dans les tableaux suivants et sur les feuillets 1 à 5 de la carte 2 insérée à l'annexe 

1 : 

362496-HA-OO-EDTXX-066-XX-XXX, Rév. VOA, 
Page 17 
Ver: 04.03 
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Pour CDPQ Infra 

Réseau électrique métropolitain (REM) . Système de transport collectif de l'Ouest-de-l'ile, via l'aéroport 

Tabloa .. 4-3 : Terrains préoccupants 

ID Terrain Activités ou occupation du site 
Période Propriétaire sur plan" susceptibles d 'avoir émis des contaminants 

(Secteurs préoccupants) 

Avant 1918 Particuliers Tous les tronçons sont vacants ou à usage agricole 

Tronçon 1 : Jonct on nord du Tronçon 1, fin de construction et mise en service de la ligne 
Montréal - Deux-Montagnes (CNR) 

1918 CNR 1 
Autres tronçons vacants ou à usage agricole 

Tronçon 1 : pas de changement significat~ 

CNR, ministère des Tronçon 5 : Terra n d'ADM-YUL, fin de construclion et mise en seNice de l'aéroport avec trois 
1941 Transports du 1 pistes pavées. 

Canada (MTC) 
Autres lronçons vacants ou à usage agricole 

Tronçons 1, 2 et 3: Construclion de l'emprise ferroviaire (CNR) entre la ligne Montréal -
Deux-Montagnes (CNR) et le boulevard des Sources (en construction) à l'ouest 

1 T ronçon 4: Terrains vacants ou à usage agricole 

Tronçon 5 : Pas de chargement significatif 

CNR, ministère des Tronçon 1 : Aiguillage à l'in.tersection entre l 'autoroute 13 et la voie ferrée (lots 1 898 904, 
30 1 898 889 et 1 898 898) 

1962 Transports du 
Canada (MTC) 

31 Tronçon 2 : Présence d'un pipeline traversant le T ronçon 2 (lots 1 163 750 et 1 163 734) 

32 Réservoir hors sol - Tronçon 5. entre lois voisins 3 117 042 et 5 238 918 

Contaminants pertinents 12 

S/0 

Remblai : 
Métaux et métalloîdes 

(14 éléments), 
Soufre (S), 

Éthytène-g lycol 
HP C,o à Cso 
HAP 

Remblai : 
Métaux et métalloîdes 

(14 éléments), 
Soufre (S), 
Éthytène-g lycol 

HP C,0 à Cso 
HAP 

Remblai : 
Métaux et métalloîdes 

(14 éléments), 
Soufre (S), 
Éthytène-g lycol 

HP C,o à Cso 
HAP 

• HP C,0 àCso 
• HAP 

• COV (HAM• HAC) 
• Métaux 

• COV (HAM+HAC) 
• HAP 
• Composés phénoliques 
• Phtalates 

• HP C,0 àCso 

• HAP 
• COV (HAM• HAC) 

• Métaux 

ln totltJbor11tlon .-wcc 

H6 TC H llm!ll!lW)"trA 
$SM 

Sources d'information 

Cartes et plans cadastraux 

Documents hi:stoire, plans et 
cartes 

Images aériennes, Plans et 
cartes 

Images aériennes. Plans et 
cartes 

11 La localisation approximative de ces terrains est présentée dans les figures 2 à 5 insérées à l'annexe 1 
12 Conlamlnants pertinents tirés de l'Anooxe IX. Lisle des contomlnonts potenNols porsectourd'oclivitô lnd11strl<JIIO et commerclole susceptib/os de conlomlnor les sols et los ooux soutem1ines du Guide de coroctôrisation des 1om1lns du MODELCC. 

••••-04-JJ 
0Hltofl20tlTwtdfolltt..., ..... y~lt lM6rOlt•rtl•ltt • r1o111IM1tondfot~lttottonCIOflltftW, 
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Pour CDPQ Infra 

Réseau électrique métropolitain (REM) . Système de transport collectif de l'Ouest-de-l'ile , via l'aéroport 

ID Terrain 
Activités ou occupation du site 

Période Propriétaire 
sur plan" 

susceptibles d'avoir émis des contaminants 
(Secteurs préoccupants) 

Terrains adjacents préoccupants: 
5 Poste de transformation électrique Saraguay (HO) 

Terrain contaminé listé dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 1, lot 1 901 271 

Tronçons 1, 2, 3 et 5 : Pas de changement significatif 

La portion ouest du Tronçon 4 : Construction de l'emprise ferroviaire (CNR) entre le Tronçon 3 
1 

jusqu'au sud du chemin Saint-François (environ 200 m). 

La portion est du T ronçon 4 est vacantes ou à usage agricole. 

33 T ronçon 1 : Présence d'une sous-station électrique sur le lot adjacent 1 901 447 

CNR, ministère des 
1979 Transports du 

Canada (MTC) 
Tronçon 3: Présence d'un réservoir à la limite du Tronçon 3 (lot 1 524 732) et du lot adjacent 

34 1 523761. 

Terrains adjacents préoccupants: 

3 Entreprise de fabrication de produ~s chimiques Canada Co/ors & Chemicals Ltd 
Présence d'un réservoir extérieur sur le côté ouest du batiment 
Terrain contaminé listé dans le répertoire du MDDELCC • Tronçon 2, lot 2 058 307 

Tronçons 1, 2, 3 et 5 : Pas de changement significatif 
1 

T ronçon 4: Développement du secteur industriel (Technoparc Montréal - campus Saint-Laurent) 

CNR, ministère des 
Transports du 

2002 à Canada (MTC), 
aujourd'hui Vi lie de Montréal et 

entreprises privés 2 Centre d'initiative technologique de Montréal 
Terrain contaminé listé dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 4, lot voisin 1 163 796 

4 Modugno-Hortibec Inc. 
Terrain contaminé listé dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 2, lot adjacent 4 234 245 

••••-04-JJ 
0 Hltofl 20tlTwtdfolltt..., ..... y~ lt lM6rOlt•rtl•ltt • r1o111lttttondfot~lttottonCIOflltftW, 

Contaminants pertinents" 

• Métaux (Cu) 
• HP C,o-Cso 
• BPC 
• Dio~ines et lu ranes 

Remblai : 
Métaux et métalloïdes 

(14 éléments). 
Soufre (S), 
Éthylène-glycol 
HP C,0 à C,o 
HAP 

• Métaux (Cu) 
• HP C,o·Cso 
• BPC 
• Dio~ines et lu ranes 

• HP C,oàCso 
• HAP 
• COV (HAM + HAC) 
• Métaux 

• Métaux et métalloîdes 
(14 éléments), 
• Soufre (S), 
• Éthylène-glycol 
• HP C,0 àC00 

• HAP 
• Composés phénoliques 

Remblai : 
Métaux et métalloîdes 

(14 éléments). 
Soufre (S). 
Éthylène-g lycol 
HP C,0 à C50 

HAP 

• Composés phénoliques 
• Métaux (Cu, Pb) 

• HAP 

l n totltJbor11tlon .-wcc 

H6 TC H llm!ll!lW)"trA 
$SM 

Sources d'information 

Images aériennes, Plans et 
cartes 

Images aériennes, Plans et 
cartes 
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Page 19 
Vtf: CM"OJ 



Pour CDPQ Infra 

Réseau électrique métropolitain (REM). Système de transport collectif de l'Ouest-de-l'ile , via l'aéroport 

ID Terrain 
Activités ou occupation du site 

Période Propriétaire 
sur plan" 

susceptibles d'avoir émis des contaminants 
(Secteurs préoccupants) 

6 Ruisseau Bertrand (au nord des rues Frédérick-Banting et Marie-Curie 
Terrain contaminé listé dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 4, lot voisin 5 173 894 

8 Ancienne usine Goodyear 
Terrain conlamlné listé dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 2, lot adjacent 5 596 752 

9 Parc Nature des Sources 
Terrain contaminé listé dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 5, lot voisin 5 599 104 

10 Présence de réservoir de produits pétroliers selon le registre de la RBQ - Tronçon 5, lot 
adjacent 5 238 917 

11, 12, 13, Diverses installations et bâtiments situés sur le terrain de l'aéroport (800 Place Leigh-Capreol) 

14, 15 Terrains contaminés listés dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 5, lot adjacent 
5 238 917 

16 Air Canada (bâtiment 1 ) 
Terrain listé d'ans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 5, lot adjacent 5 238 917 

17, 18, 19, Calas Inc. (694 rue Albert de Niverville} 
20 Terrain listé d'ans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 5, lot adjacent 5 238 917 

21 Midland Transport 
Réservoir hors sol - Tronçon, lot voisin 1 523 093 

22 
Fabrication et distribution de produits chimiques L.V. Lomas Limited 
Terrain contaminé listé dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 4, lots 1 523 097 et 
1 523 087 

Sessenwein inc. 
23 Présence de réservoir de produits pétroliers selon le registre de la RBQ - Tronçon 3, lot 

adjacent 5 838 802 

••••-04-JJ 
0Hltofl20tlTwtdfolltt..., ..... y~ltlM6rOlt•rtl•ltt•r1o111lttttondfot~lttottonCIOflltftW, 

Contaminants pertinents" 

• HP C,oàC.., 
• Métaux (Cd. Cu, Mn, Pb, Zn) 
• Cyanures (CN") 

• HP C,0 àC.., 
• HAP 
• Métaux (Cu, Mn, Ni, Pb, Zn} 

• HAP 

• HP C 10 àC.., 

• HAP 
• COV (HAM + HAC) 

• Métaux 

• HP C,oàC.., 
• Métaux (Cd, Cu, Zn) 
• Huiles usées 
• BPC 

• HP C,oàC.., 
• Triméthylbenzénes 

• HP C,oàCso 
• BTEX 
• HAP 

• HP C 10 àCso 
• HAP 
• COV(HAM + HAC) 
• Métaux 

• HP C,oàC.., 

• HP C,0 àC50 

• HAP 
• COV (HAM + HAC) 
• Métaux 

ln totltJbor11tlon .-wcc 

H6 TC H llm!ll!lW)"trA 
$SM 

Sources d'information 
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Pour CDPQ Infra 

Réseau électrique métropolitain (REM) . Système de transport collectif de l'Ouest-de-l'ile, via l'aéroport 

ID Terrain 
Activités ou occupation du site 

Période Propriétaire 
sur plan" 

susceptibles d'avoir émis des contaminants 
(Secteurs préoccupants) 

24 Ultramar Ltée 
Terrain contaminé listé dans le répertoire du MDDELCC - Tronçon 3, lot voisin 1 525 287 

Reimer Express Lines I Entreprise Maxim & Truck & Trailer 

25 Services de réparations et d'entretien de véhicules automobiles (de camions et véhicules 
lourds 
Présence de produits pétroliers selon le registre de la RBQ - T ronçon 4, lot 1 523 064 

26 Investissement Morguard Ltée 
Présence de produits pétroliers selon le registre de la RBQ - T ronçon 4, lot 2 153 035 

27 CST Canada 
Présence de produits pétroliers selon le registre de la RBQ - Tronçon 3, lot voisin 1 523 064 

28 La compagnie Pétrolière Impériale 
Présence de produits pétroliers selon le registre de la RBQ - T ronçon 3, lot voisin 1 523 767 

29 Site vacant du lot 12 
Terrain listé <1,ans l'inventaire des sites fédéraux- Tronçon 5, lot 1165 608 

36 Poste électrique - Tronçon 1, lot vois n 1 898 896 

Terrain de la Commission Hydroélectrique, gestion d'électricité en bloc - Tronçon 1, lot 37 
adjacent norcl 1 902 598 

38 Présence de remblais, Tronçon 2 - Lots 4 492 994 e t 4 492 995 ont été remblayés el nivelés 
entre 2002 et 2005. 

Garage d'entretien de véhicules lourds et transport de marchandises (AlexCalibur) Présence 40 
de sols mis en piles sur ce lot entre 2002 et 2015 • Tronçon 4, lot adjacent 1 165 578 

Concessionnaire et services de réparation et d'entretien d'automobiles (Hyunda1) 
42 Présence d'un réservoir hors sol sur le côté nord du bâtiment - Tronçon 3 et 4, lots 

adjacents 1 523 765 et 1 524 395 

••••-04-JJ 
0Hltofl20tlTwtdfolltt..., ..... y~lt lM6rOlt•rtl•ltt • r1o111lttttondfot~lttottonCIOflltftW, 

Contaminants pertinents" 

• HP C10 à Cso 
• HAP 
• COV (HAM + HAC) 
• Métaux 

• HP C,0 àC50 

• HAP 
• COV (HAM+ HAC) 

• Métaux 

• HP C,0 àCso 
• HAP 
• COV(HAM + HAC) 

• Métaux 

• HP C,0 àCso 
• HAP 
• COV (HAM + HAC) 

• Métaux 

• HP C10 àCso 
• HAP 
• COV (HAM + HAC) 

• Métaux 

NID 

• Métaux (Cu) 
• HP C..-Cso 
• BPC 
• Dioxines et lu ranes 

Grossistes - distributeurs de 
pièces et d 'accessoires 
d'occasion pour véhicules 
eutomobles 

• HP C,0 à Cso 

ln totltJbor11tlon .-wcc 

H6 TC H llm!ll!lW)"trA 
$SM 

Sources d'information 
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Pour CDPQ Infra 

Réseau électrique métropolitain (REM) . Système de transport collectif de l'Ouest-de-l'ile , via l'aéroport 

ID Terrain 
Activités ou occupation du site 

Période Propriétaire 
sur plan" 

susceptibles d'avoir émis des contaminants 
(Secteurs préoccupants) 

Concessionnaire de véhicules neufs et d'occasion (BMW West Island) - Tronçon 3, lot 44 
adjacent 4 269 794 

45 Garage d'ent retien de véhicules lourds et vente en gros d'automobile et autres véhicules · 
Tronçon 4, lot 1 524 385 

46 
Fabrication de carrosseries de camions ainsi que de réparation de mécanique générale de 
l'entreprise DEL Equipment (division de Diesel Equipment) - Tror.çon 4 lots adjacents 
4 620 765 et 4 620 764 

Contaminants pertinents" 

• HAP 
• COV (HAM+ HAC) 
• Métaux (As, Cd, Cr, Hg, Pb) 
• Éthylène glyool 
• Sulfures (Eau souterraine) 

Stati()()·Service 

• HP C,0 àCso 
• HAP 
• COV (HAM + HAC) 
• Métaux 

ln totltJbor11tlon .-wcc 

H6 TC H llm!ll!lW)"trA 
$SM 

Sources d'information 

En se basant sur la visite de la propriété et sur la recherche documentaire effectuée au cours du présent mandat, cette évaluation environnementale a identifié des indices de contamination potentielle pour le site à l'étude reliée aux 

activités antérieures de nature Industrielle ou commerciale susceptibles de oontaminer les sols et les eaux souterraines et la présence de remblai de qualité inconnu sur le site à l'étude 

••••-04-JJ 
0Hltofl20tlTwtdfolltt..., ..... y~ltlM6rOlt•rtl•ltt•r1o111lttttondfot~lttottonCIOflltftW, 
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Conclusion et recommandation environnementale 

Ainsi, nous recommandons la réalisation d'une caractérisation environnementale Phase Il en 
vue de planifier la gestion des matériaux excavés durant les travaux de construction et de 

réaménagement du Site et afin de confirmer la présence ou l'absence de contamination reliée 
aux éléments suivants : 

o La présence suspectée de remblai de qualité inconnue sous les sections d'emprise 
ferroviaire à l'étude; 

o La présence actuelle et passé d'activités susceptibles d'avoir émis des contaminants 
(voir Figures et tableau synthèse) sur certains terrains bordant les sections de route à 
l'étude. 

Il est à noter que les travaux de caractérisations pourront être réalisés conjointement avec les 

travaux de terrain de l'étude géotechnique prévue pour les plans et devis. 
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Limites d'utilisation du rapport 
Les données factuelles, les interprétations et les recommandations précédentes se rapportent 
uniquement au projet décrit dans ce rapport et ne s'appliquent à aucun autre projet ou site. Ce rapport a 
été préparé pour le seul bénéfice de notre client. Nous déclinons toutes responsabilités ou obligations 
associées à l'utilisation de ce rapport par une tierce personne, de même que toute décision qui en 
découle, lui est strictement imputable. 

Les recherches, les entrevues et l'examen effectué sur le terrain, ayant mené aux conclusions de la 
présente étude ne sont pas des informations scientifiques. mais plutôt des jugements professionnels 
établis selon la pertinence des informations recueillies dans les délais alloués. 

L'interprétation environnementale présentée dans ce rapport et les conclusions qui en découlent sont 
probabilistes et fournies à titre indicatif puisqu'elles sont fondées sur les données recueillies. 

De plus, outre les différentes informations obtenues, il est possible que des structures souterraines et/ou 
objets, équipements ou installations non visibles ou enfouies soient présents sur le site sans qu'ils aient 
été mentionnés dans ce rapport. Si des enquêtes subséquentes révélaient des informations ou 
observations différentes, il ne faudrait donc pas en déduire que la présente évaluation environnementale 
n'a pas été exécutée de manière conforme. 

L'examen du site inclut une évaluation sommaire d'éléments spéciaux tels que la présence de biphényles 
polychlorés (BPC), d'amiante, de plomb, de substances appauvrissant l'ozone (CFC) et d'isolation à 
l'urée-formol (MIUF). Étant donné que notre représentant qui a réalisé l'examen n'est pas un spécialiste 
de ces éléments spéciaux, son rapport ne constitue pas un avis spécialisé, définitif ou légal pour chacun 
de ces éléments spéciaux pouvant se trouver sur le site. 

L'interprétation des données. les commentaires et les recommandations contenus dans le rapport sont 
fondés, au meilleur de notre connaissance à partir de la documentation consultée disponible au moment 
de l'étude, des entrevues effectuées avec les différents intervenants jugés pertinents, des politiques, des 
critères et des règlements en vigueur en matière environnementale. Nous nous réservons le droit de 
rectifier toute conclusion établie sur la base des informations fournies par une tierce partie ou par le client 
et qui s'avèreraient incorrectes ou faussement rapportées ou sur une base d'informations additionnelles 
rendues disponibles et qui ne l'étaient pas auparavant ou n'avaient pas été divulguées. 

Les conclusions et recommandations de ce rapport ne sont valides qu'au moment où les informations 
dont elles découlent sont recueillies. 
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Secrétariat du Conseil du Trésor du Canada 
Accueil > ISCF > Résultats d'interrogation 

Résultats d'interrogation 

SOMMAIRE DES RÉSULTATS DE L'INTERROGATION 

Critères: 
• Province/Territoire : Québec 

Choisir des critères supplémentaires ... 

Clé de tri: Identificateur du RSCF (ascendant) 

Sites trouvés: 2 349 

Autres vues 
Choisissez un autre point de vue: Carte XML CSV Rapport f inancier 

Options du rapport 

Appliquer des couleurs par : ~I A_u_c_u_n_c_h_o_is_i ______ .,,~! 
Résultats par Nom et Lieu 

Changer la vue du sommaire: Contaminants et Media Incidence du site 

Identificateur de l'ISCF 

Nom du Site 

00000410 
Battures aux L oups Marins, ancien FP, cédé 

Municipalité et 
Province , 
ou Pays 

Saguenay, QC 

--
00000448 

of Kanesatake - 06095 - KANESATAKE 69 - Mohawks 
LANDS / 20000 78398 

00000467 
84 - Montagna 
0302094305 

is de Unamen Shipu - 06109 - ROMAINE 2 -

00000529 
ekw de Manawan - 06104 - COMMUNAUTÉ 78 - Les Atikam 

ATIKAMEKW D E MANAWAN - 0302216505 

00000530 
77 - Conseil de 
COMMUNAUTÉ 

s Atikamekw de Wemotaci - 06103 -
DE WEMOTACI - 0302216605 

00000567 
57 - Eastma in - 06132 - EASTMAIN - 0302216305 

00000568 
79 - Atikamekw 
0302216705 

d'Opitciwan - 06105 - OBEDJIWAN 28 -

Kanesatake, QC 

1 
-

Côte-Nord-du-Golfe-
du-Saint-Laurent, QC 

Manawan, QC 

Wemotaci, QC 

1 

Eastmain, QC 

Obedjiwan, QC 

I Organisation 
déclarante 
( Légende ) 

DFO 

IIA 

1 

IIA 

1 

IIA 

1 

IIA 

1 

IIA 

IIA 



34587)) 

00024559 
Al ignement avant de l'île Chrétien - Autour de l'an cienne 
base d'aide à la navigation 

00024579 
Autoroute 15 

00024580 
312-C05 Ancien réservoir pétrolier près de la voie 

00024586 
Moulin à scie du Lac-à- la-Pêche 

00024587 
Poi nte de l'I le des Cinq 

00024588 
Générateur et ancier réservoir du refuge Wabéna k 

00024589 
Camp forestier du Lac du Coude 

00024590 
Camp forestier du Lac Waber 

00024591 
Réservoir du campi ng Wapizagonke-Nord 

00024592 
Réservoir du Lac Édouard 

00024594 
Garage Rivière-à-la-Pêche 

00024597 
Technoparc - Saint-Laurent 

00024613 
Insti tut des matériaux industriels 

00024616 
352-L02 Ancien lieu d'enfouissement 

00024626 

ferrée 

i 

341-COl Archambault - Réservoir souterrain de pro duits 
pétroliers (Sud-ouest du bâtiment U) 

00024630 
342-LOl Complexe Sainte-Anne-des-Plaines - Poin te ouest 
de la propriété 

00024639 
312-C04 Ancien entrepôt de sel de déglaçage 

00024640 
312-C08 Ancien réservoir pétrolier 

00024641 
312-C07 Établissement Montée St-François - Ancie 
d'entreposage de charbon près du bâtiment C-2 

n zone 

Saint-Anicet, QC DFO 

Montréal, QC CCB 

Lava l, QC PEN 

--
Shawinigan, QC CAP 

Shawinigan, QC CAP 

--
Shawinigan, QC CAP 

Saint-Roch-de- CAP 
Mékinac, QC 

Shawinigan, QC CAP 

--
Shawinigan, QC CAP 

--
Shawinigan, QC CAP 

Shawinigan, QC CAP 

Montréal, QC MOT 

--
Bouchervil le , QC NRC 

La Macaza, QC PEN 

--
Sainte-Anne-des- PEN 
Plaines, QC 

-
Sainte-Anne-des- PEN 
Plaines, QC 

Lava l, QC PEN 

Lava l, QC PEN 

Lava l, QC PEN 

1 
1 



Site 14.3 

06959085 Montréal, QC CAP 
Site 14.4 

06959086 Montréal, QC CAP 
Site 15.2 

06959088 Montréal, QC CAP 
Site 15.6 

06959089 Montréal, QC CAP 
Site 15. 7 

06959090 Montréal, QC CAP 
Site 16.1 Bassin Peel 

06959091 Montréal, QC CAP 
Site 02.3 

06972001 Dorval, QC DND 
Marina Pointe-Picard - sédiments 

06972002 Farnham, QC DND 
Champ de tir et Camp Farnham 

06985001 Montréal, QC MOT 
Ancien site d'entraînement des pompiers 

06985002 Montréal, QC MOT 
Dépot C - occupé par un locataire 

06985003 Montréal, QC MOT 
Site vacant du lot 12 - Site d'entraînement des pompiers 
no 2 

06985004 Montréal, QC MOT 
Lot 9 - Ancien dépôt pétrolier 

06985005 Montréal, QC MOT 
Centre de Support Electrique 

06985006 Montréal, QC MOT 
Site H 

06985007 Montréal, QC MOT 
site vacant du lot no 12 

06985008 Montréal, QC MOT 
Installation de navigation aérienne : ASDE - radar de 
surveillance des terminaux 

07013001 Montréal, QC svc 
Bâtiment E 

07048001 
Édifice Normand-Maurice 

Montréal, QC SVC 

07070001 Saint-Jean-sur- DND 
Site d'emplacement militaire Richelieu, QC 

07070002 Montréal, QC DND 
Site d'emplacement militaire 



Ancien site de brûlage et de grenades, RDDC-Sud 

29757020 
Ancienne zone d'impact (ricochet) bloc Donnacona (ZIP 5) 

29757021 
Sentier principal, bloc Donnacona (ZIP 6) 

29757022 
Ancienne butte d'arrêt du bâtiment 235, RDDC-Sud 

29757023 
Ancien site de démolition & dépotoir résidus (N4-1), 
RDDC-N 

29757024 
Fossé Exutoire Nord, RDDC-Nord 

29757025 
Buttes de tir 207 et 211, RDDC-Sud (56) 

29757026 
Perchlorate (secteur administratif) 

29797006 
Ferme de recherches de Frelighsburg 

29880001 
Lac-Daigle - RX, ancien site de communications, cédé 

29962001 
Batiscan 

30058001 
Rimouski, port de - feu postérieur 

30146001 
Baie Johan Beetz 

30161002 
Terrain lot 1558. Maison, cabanon et deux rés. HT 

30406001 
sédiments du port 

30458001 
Sédiments autour du quai de Mont Louis et matériaux 
dans le quai 

30462001 
Louiseville 

30770002 
ST-GODEFROI (PPB, LOT TERRESTRE, CAPITAINERIE, 
SOLS) 

30939001 
643,645, 655 and 655A Montée de Liesse; Lots 1 892 534 
etl 892 535 

30981001 
L'ANSE-À-VALLEAU (PPB, LOT TERRESTRE, CENTRE 
ADMINISTRATIF, COIN N-E) 

Shannon, QC 

Shannon, QC 

Québec, QC 

Saint-Gabriel-de
Valcartier, QC 

Saint-Gabriel-de
Valcartier, QC 

Québec, QC 

Saint-Gabriel-de
Valcartier, QC 

Frelighsburg, QC 

Sept-Îles, QC 

Batiscan, QC 

Rimouski, QC 

Baie-Johan-Beetz, QC 

Les Îles-de-la
Ma delei ne, QC 

Cacouna, QC 

Saint-Maxi me-du
Mont-Louis, QC 

Louiseville, QC 

Saint-Godefroi, QC 

Montréal, QC 

Gaspé, QC 

DND 

DND 

DND 

DND 

DND 

DND 

DND 

AGR 

DFO 

DFO 

DFO 

DFO 

DFO 

MOT 

MOT 

DFO 

DFO 

svc 

DFO 





e coPQ 
Infra 

Annexe B 

CDPQ Infra inc. 
Réseau électrique métropolitain 

Étude d'impact sur l'environnement - Addenda 2 

Répertoire de sites contaminés et de sites 
d'équipements pétroliers du MDDELCC 

en collilborat ion ilvcc 362496-HA-OO-EDT04-066-El-001 _ VOO 

HL\TCH - ~}W)-UA 



Répertoire des terrains contaminés (MDDELCC) 

Coordonn~es 
Nature des contamlnents I 

No fiche I Nom du dossier 1 Adresse MRC 1 (Oeg. dk. NAD 83) Rfhabllltatlon'(A)1 et 
Réhabilita tlon•(RJ2 Quallto!IQJ 

Oate de a,atlon ou de mise 

Eau quallto!IQJ à)our 
Latitude Longitude 

souterral ... e 
Sol 

2:542 P6ttOlttl P, PfilrOO~U,I\,(, 12910.Chtmll'IBo,tJ,(l•rUul...-•I VI .. MLJ,,al 45.S2296 ·7US4U Hi,110$ ...u.s-. Hrdt«a~rtl lofltt'$• ~Hvdroct,rbl.,ret Il : Mot1Urrnlf'ltt NOl'IMfffil'ltt 0...tHliottJOlttlOl'I 2000,0,..11 

~fOllotN CIO. CS0 , ........ ,..., ThOrtkirl'ltQulHl'l'l(lofl4lflt. 17JI rutOl'llt~Pdl'lt•Oalrt VI .. CS. Mon1téal 4S,4772f, ·73.10762 ~ rou,a.-., 0411rOlltr$ CIO• CSO Il : 'Tt rmlt!Ntl'I 1996Q: C•C r• rMlnO PlMt B.C 2007-~ 
Z6l< 159585 CMICMI lnt. m!ll9. mute TrtnKW'lldlenne ~IMe-Ollre Vl~O.Monll'MI 45.46740 -73.1209I Hydrcutà-lll'tl aromatlquit1 polrc.ydlq ue1 •. Il : "Termltlffen 199'7Q : <•C Terminée Pl.eB-C 2000-10-0] 

Hvdrocfli..i oltroll~s CIO à CSO .... Tt miln résldentiel 86, n.ie de St·Tropc,: Klrkt,rid Vllede Monll'ëail 45.44027 ·73.8766t Hr<fr«,r\u,-,u ~lrollfl'S C10 à CSO fi : Hon Ier"""" Non .. rml~ QJ,lîtè dei JOls non 200!),0,.26 
1,, ...... ., .. C•llrtd'lnle"'t~ leChno ede Montr4ill 7171 Nt r,tôtt1ô,-llntlrcSalnU.111nn1 \llledeMon116el 45.'829S29 •7l.767.U25 c . ue1• (;utv,e Cul. l'lomb Pb M: Tefflll••n lfflO. : ""-ttA-8 lt : Termlnhen 1'950.: 1000,10.0l 

2:7ll l'Arnfffr1i.1to 119l,IVf:RUIIC:wdlN 10oNlf YlledeMontr .. t 4$.45021 ·71.75131 Hydr«nt1te1 ~,,o11,u C10 •cso M: Te,mlflfttn19tl0.: P11ttl-C Ttrmln•• ,111:,1-e 2000,09-26 

.,,, Sdieri111 ~nid~ Inc. 3535, iUlO(OUle Fflb·ledlffC Polrit.Ollre Yllede Mon!féiol 4 S.•04'8 -73.80675 Hydron,•IM~ pE1rol!tu CIO à CSO R: 1erml"nf.etn l 9'3Q: Pl•A-8 Terminée Pl~eA-8 20!»-0,.27 

2761 ro1141 Sftlhh f,t,ètopà't 1n.e-tt•111.1<wu1 de Monuf::alJ 800, Pbc. U!l&h<,P,«>1 OOtvll VlledeMon11NI 45,.45820 ·1l.74932 CadMluM(Cdl,. Culvtt (Oil, Hydf0Catbufe1 péUOl leN 11 : NIOl'l tWl'l'IN'lf:t NOl'lleffl'll'lf/t Q.iili~deJIO!stlCll'I 200S.Ol·2S 
CIOiCSQ.2:lric(tn• 1,, ...... 

2:775 MoJIUNUlt'1ttr'ld A11 no,d dt1 ru• Frecforiô:·l1Ml111 fl Mwl•O..rle Yl .. deMontr .. t 0 ,41217 •71,7711117 Cedmlvm(Cdl,. Culwe (CUI, Cytnure dhpoolble 101-), M: tfot1t•l'l'Mlt• NOl'IMfffll'lte Q.i1Httdti sob not1 2001·01·26 
S.lnMaurt:rll Hydrocdllt't1 SM!trol!tn CIO• CSO, M~ne:llltM {Mnl, ........ 

PlomblPbt?lncllnl 
:Z:776ICahislt1t.{]) 6941, rue Albtrt-<lfe-HllftfVllle Dot'Yal \111,e: de MontrU.I 4 S.45642 ·1l.7S43] krutnt,hf'!rlbtl'lzlnt. Hydrocartiures aromatiques Il : "Ttrmlnh tl'l 199'6 Q: NOl'I Terminée QJantt dei $OIS nct1 1 2000-08-11 

p~illlllH•. ttydroewt,ure1 pêttOlltt1 ClOliCSO • ....... ,. ...... 
Toiutne ruitnHlomnl 

2:791 Ctnlrtc:omm«c:111 F .. Nlew (Gnp UhrJ!Mf) 7201, ,OU'tt ÎrJnM:li!'lldltMI Pollllt-0.lrt \11 .. GIIIMol'ltr .. l 45.46186 ·7UU71 Hydrocnllt't, ~1rollff's CIO• cso M : 'Ttrmlnfett1 lt,,IQ: ~ .. A-I Ttrrnlt1•• Pl,ct A•I :tQ»,ot,216 .. ,, Howltt Eq,.,lpemtnt lttt (3) SOO l , routt TrJn,.ci,nfdltnoe Pol~e~lrt 111 ... GIIIMontrN I 45.47198 ,7).81203 Hydroc-'"'~ ~lrollfl'S C10 à CSO Il : 'Tt rmlnfctn 19tl Q : Non Ttrmlnh Q.i,llt6dit1solsoon ZOIO.OZ·2S 

''"''" '"""" .. ,. Mf!ttkFrosteanacbilnc 16711. roiAeTranscanadiotnnelClrxland Vl~dl!Monll'NI 4;_45799 -73.84-461 Hydrocntll'fl pli1to11«s CIO• CSO R : TetmltlM tl'l 1991 Q: Pl~. S.C rrtrm1Me Pla,e B-<: 2005-02·25 .. ,, Hyd10<Q1Abe< 111 .. dlMol'ltr .. l 4 5,44123 ·7J.74-47S llph6r,y1t1 Polyd'ltor• (IPQ.. Hyd(oca,rt1v,• IN!roliers 11 : 'To,mr•ot1 tt,,IQ: P1~,.1< Ttrmln6e Pl,Ct 8-C JfflaWaOl 
CIO.CSO ... , llqulpemtnt de P\11,o.JnOI Rt61tr« ltff 86.. bouie'Y,rd Hymu11 PoHi ... 0,1,, 111 .. GIIIMontrN I 45.46997 ·73.80153 Il : Not1 t-mlnt• Q.1,1116 dit1 sols non 2016·01·21 

'"""" .... Adf'rCMPQIJébec 71, boulf,yardHymtnf>dnle·Ollre Vl~dl!Mon!féiol 4 :i,41213 -n .mu Hydrocn ... ~ pélrolltu CIO àCSO. Mftaux" R: 1etmlnf.een19'20.: NOl'I TermlMe OJMitt d,e; sols non 201Z.()3·14i ,...,., ~~ .. .... A.lrO l'lldl(b,MiMtl"'lll) Att opott 1111e,n1t!Oi\M d t Mot1trflll Sllt1t,Lll.lf-'t VlltNMol'ltr~ I 45.45960 ·73.75905 Hydrou,•\lf'tl P6troHtrs CIO• CSO. Il : "TtrMlt11Htt1199'JQ: <•C TermlnU Pla,t8< >004.0,.0, 
Trlrnfi11W1t.nû1rw1,• .... l~PruclantlelleCompr,J1oled',,H1HiN"ltl USO, boui, Hyml.,s DoMI VI le de Mon!fêiil 45.41745 ·73.7&672 ~ rocnure1 ~trolltl's C10 àCSO fl : 'Termînhen1"'5Q: Pl~A-8 Termlnte Pli111Ao8 ,.... ..... 1 

.,,. TrtnJpon IClntJw~ Nmltte 1:800. IMRUII Anclrf OOMi VltecireMon11 .. 1 4U7191 ·7J.77965 Cadmlvm(Ccil ttrdrocwbt.lfe1 pt1,oiltn CIO• C50 Il : Non twmlnte NOl"IMfffll'ltt Q.illltt dei K>ls non lffl.09--0:J 
IM ...... 

)215 Ul1tlfNlrl1ff: 1300,routeT,.Mc:IINdlenne DoNIII \llleCM Monlfètol 4UU59 -73.7706( Hydrocar•tll'~ 1rom111Que.1 vo1111~· 11 : NrontsnYnf:e NOl"lll!rmlWe Q.iilltt df:1 K>!s non ,.......,..1 ,~ .. 
31262 Poste Sa,1111.11\' d'Hi,,:lro -0.ufbec 35315, Ne Gllénettt Salt1Haurtt1t VI le de MontrU.I 4S.SOSS733 ·73.7482387 Biph.fl'IY1Ci potyct,loffs(BPQ..H)odrocerburesp,étroliers Il : Terminh tl'l 199'8 Q : Pla.,t B< R: Termit1ktt1199BQ: 1999-07·20 

C10 àC50 PlateB-C 
)272 Htrtlflllf'IIACat '36, Albtrt-dol·Nlwrvllle Oo,wl VlledeMon11N I 4USl26 .7),7S.35 'IUO(int, ~ourburei: pétrolltn: Cl.O • CSO, M: Nront•ffllné• NOl"IMfffll'ltti Q.iilltt dt1 sols non 1m0&-2e 

NK1hl ... U Plltnanthr•n. Plomb IPbl ,~ .. ., .. rutl ElotctrDI Celllnl (Akoport rnlerNllonel cJ,t IOO, Pl.ce Lelft)-CIPt'«>I OoN1I Vl~CMMonlfMI 4 USIZO ·73.74912 IHphtnylt:1 po~loffl (8,0Q. Hydrocarbure 1)411rollers M : Non t•mlnt• NOl"lllrml,te Q.iilltt Ou sols non 200s-01·2S 
Moo(rf,ll ClOàCSO ,~ .. .... HeWitt tqu,1pemtrrt 11N (1) 5001, route Tranisci,nad1tnt1t Poll'lle-0.alre ViledeMotllfUII 45.47198 ·73.8120] Hydrocarbures pétrol!f!fS ClO lCSO Il : "Termlntett1199'4Q: NOl'I [Terminée QJantt de, sois nct1 200S-OM8 

prikbé• ........ 
)3'1 Htwltl Eqvlpemtnt 1161 (2) SOO l , route Tr~RKli!'lldlenn1 Pol~e~lre VI ... de Mon!1Nil 4 5.41198 ·71.11203 le111ine, Etf'lrlbtn,•oe. Hiodroclfbur•1 pltrollen ClO i M : 'Termr•,n 19"Q: Plqcl< Termlnt e Pl~t 8-C 2010.02,2s 

CSO Totu6flt.Xv1Mt1lo-"-' .... Htw~t·Ptd:trd(C:.~ ltèt 17S.CICl,tutorout1Trtt1Ktntdltt1t1e1C1tk.l tnd VlledeMootrMI 45.44S'1 ·73.16t:!l1 ltyltn,tt(o,rn.p) M: 'TtrmlnNt t119MQ: Pl~A-8 Ttfmlnie Pl,ct A•I 2000-09-1'1 .... ti.,es HMnnes Q, M1dltt1 lntern.c1on11 ltM: llue! St1.11rtGnllwnl.intentalot1 NY1·8ry1MID,rvll Vile de Monlfètol 45.4SS79 ·73.7S80t Benit ne, t1f'lrlbet1zt,nt, Toluilne, X~nH (o,m.i,! 11 : Nol'lt!f~ Non ll!rml'IM QJllitf 04!!1 !Ols not1 2008-02-11 
IM,kb .. .... CM reprises CAAA d11 Qulbec; ltff 11'5-I, r111 Rodolphe·P.11' Oorvll "' .. de Mon!1Nil 4 5.45022: ·73.75-471 ~ roc,r\u,-e1 ~1rol1tl's C10 àCSO M : Hon t•mlnt• Non llrml~• Q.l,lllt dit1 !Ols non 2008-02-25 ,,,..,, .. .... rnct1.1.-trits ctblt-1 0' 1elotr S50l ,11,1torCMe Ftll11-l.td1JCPOlnt.Otl1t \11 .. dlMoo!f .. l 4 5,47090 ·7Ul 5!M Hw,droc.,•11te1erom1111Q11e1'IOl1Ml1ot1·.~,oc.,ture1 ,i : i-,rm1,. t n 2000 Q: Plltf t,.( Ttrmlnh Pl,ct8-C 2001·01-1'1 

p~rollet1CIO à CSO. Tr1â'llot0fll\'f'~ t, 
TrlfM1hVIM111tnn• .,., Ultr,marlttf: 184:8,. boui. 6H Sot.lrcts Polritt-OWe Vlledl! Montréal 4 5.47658 ·73.7'9044 Cldmli.tM(Cd),. ~ rocnure:, ;aroma(lqiws polycycllQI.IH", xvlènu A : TermîflN t n 2000 Q: PQge 1-C Ttnnln,e P~eB-C 2015-1042 

l.lnclZt1l ·-·· 
l"5ll l .V, Lol'I\Ml1ét 1660, boult'\'lfd Hyll'IUI Dorvlll VI le de Monlfèal 4U824J -7J.71,4~ HydfOCll'.Uffl P411fol!tU CIO. CSO Il : "TerM111Ntt11'91Q.: Pl~A-8 Termlnèt PUCt A,8 201J·05-1"4 

)515 Plpol611ü TfllU Norlil Inc. 1110. dlemlt1 Sllflt·r,wiçch DoN11 \11 .. CMMontrM I 4S.4'762 .7J.7796C HydfOCll'.tll't:I pttrol!tU CIO •cso M: 1e,mlMltt1 19t90.: PQftl-C Ttrmlntt PUCtl< 20()8.0M l .. ,, Oécoritamlnalion ,., $0',l'Cfflll"- jm9. routt Tranisonadlenne Monirtal 1111,e:dc Monlféilil 4S.L1>1S22S ·73.762727'! len.tlne.(tf'lrlbcnrène. To1ulne, Xyll•i (o,m.i,I A : Termlnte en 2001 Q: Non R: Ttrmlnk en2001Q: 2005.(l2·2e 
prf!dSf/@ NOl'IOfkhM 

5,512 Coltwmentde,éser,,olr ,outtmlns 125, wenue A.wo FolMt<IMre 111 .. deMon11MI 4i,46187 -73.715~ 5 H'idrocdu,e1 Dttroll«1 CIO• CSO Il : "TtfflllMttn2001Q: oA Tt«nlnée PIIIHA·B 2002·01-0'J .. ,, Mlt1l1"lffll de1 frtns PortJ (Gou._..mtmenl dt.11 Qlllil)fc:) 14Cii0, dlt mln d11 IOf'd .. •l'C.u Lwli 111 .. dlilwtl 4 U U5S ·?l.162'7 Hydroclf•llt"e1 lfo~lq1,1111 Pol>ttvcliQw1 •, M : Hein t•mlnt• NOl'IMfffll'IH Q.it1H, del 1011 non 200MM 1 
Hvitroce,•11t•1 IM!lfoliffl CIO. CSO 1 ........ 

65!111 ,Ulted11pl!M'llo1Jlf"Hil!,f 2005 041, rwAll:itrt-d.,,.1~11e Oo,ul VlledeMootrNI 4S,4S6 ·?S,754 HVd,oc.bur, 1 Hydroc:.-.llt'tl pftrolltu CIO. CSO M : Hon t•mlnj• NonMrrnl'Mt! Q.l,lll6de11olsnon 2005-0G-JO 
p6tr(llif"1$Cl(II ....... 
C5() 

9252 911M271 Quél>K ne. 180 l • 2827, c:hf:'mh Siln1..ftfml OoMI 11\lede Moo!féiil 45.47S60 -73.78364 H'idroc,r\llt't1 D411rolltu CIO àCSO A : 1ermlflNtn20Cl9Q: uC Ttrmlnée Pl•e B-C 2014-0)~J 
... SA jlClrkl*nô• lOt J 992 iS1 1 I"" .. - ... , 1 41,447221 ·73.1507 ~rO(lf.llt"ltl lf'Ol'l'\MlqUIII polytycliQut1•, 

HydfO(lf.t.Wtl lfOMMl(lllel 'IOlltlle1•, H)'ClfOClfl)Uffl 

M : 'Ttrml. t l'I 2009 Q: PIJlf M: Ttrmlo•• P~t 8-C 1 2010,0z.2,41 

,~rOllt-rsCIOiC:SO 



No fiche Nom du dossier Adresse 

1594fl10, ~ !WnfO.VKhOn. 00, .... [170. ,._ ~VtchOl'I OOtval 

11116IMoctu,no-t1or11t1K ne. ISBOo. ,ue ll«an Montrtal 

901tf Pttrolltrelmp6rl,lo(andtnnemeot le~racele1 fr..-es f12SO,(fl,~ml"n Henon OoMII 
G!Rletl~} 

MRC 

fV1 .. MMotl'16'1 

lvilect.Monll'MI 

fVi le de Mont,ëail 

~ ICOIICtle·TlfdlM. 135"0.. bc>ult'v1rd Si.nnvtrookt Oollwd-0.s Onne11u1 JV! le 6e Mon116tl 

91101ISeMC• Llhlftll' lrK. • bc,ul, Sllnt-flt,!1 

911<15JÜrlibt.aJ:I CÎu(Madll 11983) llti 

,._t~}Mlnll"lèf~-~~ 1'11"1!2!!!:.tl 
10221IProdlJIU~or~n11r1leU.N.C. 

I030tlT•rnll'I œnt1mlM J:Qr 16 IK· IAI fQulpemenct d• 

Puluanc.ill1U~ 
1o&o2lrol'ICN'ried'"'um1n1um t t ll"lodilltrlt (1911) ltt• 

10101lte IHwk>p,:,emeM.s 5ottwnO"t Pdl'lle-Olfflt iM. 

1on1IP.1ro-t11\ld1. 3so, 1ou1. Hvmw 

10M9)HO, chtmln Heuon, i oo,vli 

1oas.slvi11ec1eMoncrt11-/4/ r.5arn1:.taurel'lt 

10874Jvuie cle Moncrtll • Au. SIIM·olaur·et11 P.wt-t1at1Wt des 

Soute• 

1,00, bc>UN'Yard U nt-fttlb Do,val IVlteM:Monll'MI 

r99.M""°nue COluMtu1 Pot1•11e-0111e 1\ifiiéiiMonl16al 

[955._.._ ~ _ule'llfd Morttréal•Toranto OoN1t 
ruo1, route Tr1n1<11Ndltnne Oonoal 

~ liect.Mon!r .. t 
1V\iect.Mon!r .. 1 

&6. boulward ttvmu1 Poil'IM-Oalr• VllieM:Monll'NI 

1225tt 2255,<heml" S1111t.f,.ll(ob Oorv~ VlliedeMon!r .. l 

VlledeMon!rNI 

350, bauleVlld HyllM.IS Pol11t..O.lre 1111ie6eMoll!rNI 

m. <t1tm111 He,,on. Dorv•I VllieCMMon!r .. 1 

9181, boule'Ylrd Htf'll1· 80ur11$!a O~I MoMftal VlledeMon17NII 

l1111iect. Mon!rèll 

Répertoire des terrains contaminés (MDDELCC) 

Coordonn~es 
Nature des contamlnents I 

ID•g. dk. NAD 83) Rfhabllltatlon'(A)1 et 
quallto!IQJ 

Réhabilitatlon•(RJ2 

Latitude 

45.45-449] 

45 • .G9183"4 

45.448)0 

.tS,<191 

415,<191 

<1i.uù6l 

45.oMM<I ...... ,.1 

<1S.<1699? 

<IU757l 

<15.<ISSU 

<15.<15241' 

<11.44721 

45_5021409 

<IS.A7U<M7] 

Longitude 

·7J.746'112I 

·71.759955'1 

·73.75--424] 

Eau 
souterral ... e 

·7l.778(l111C(Zn) 

Sol 

ltrU6ne, (thytbent•"f. HyekO<atburot er~tlq...ies {11 : Tt,Mlfttt tl'I 2009 Q: Pla .. M: ITtrl'l'llnt t 
polycydlquot1•, liydroc.,,bu,u pt,uoll tri ClO. CSO, 
TOIUttW1 Xyltn.,(01M1pl 
Ben.tc(a)an lhrxtM. Be!Wl(a)pyrèn•. J11 : Hon tl!fn'lfMe IR : Non ltl'mlnff: 
h-rtl<l(b+l•lJftiKnnthèiwL Clwydne 
le1t1ène,(thytbenzlne, Hydrourbure, p6troliefJ ClO à Îfl : Tt,mlnft tn 2009 Q : Plqe 1.( ff e rml11te 
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Le registre des sites d'équipements pétroliers (Régie du bâtiment Québec) 

Région Municipalité No immeuble Type de rue Nom de la rue 
No dossier 

RBQ 
06 Montréal Pointe-Claire 124 avenue Labrosse 458660 

06 Mont réal Dorval 575 Albert de Niverville 431803 

06 Montréal Dorval 694 Albert de Niverville 449654 

06 Montréal Dorval 3760 Albert-de-Niverville 601180 

06 Montréal Saint-Laurent 7055 Alexander Fleming 602659 

06 Montréal Saint-Laurent 7150 Alexander-Fleming 601864 
06 Montréal Dorval 555 rue Arthu r-Fecteau 500174 

06 Montréal Dorval 600 Arthu r-Fecteau 603386 

06 Montréal Dorval 125 rue Avro 453428 

06 Montréal Dorval 990 rue Cardinal 303113 

06 Montréal Dollard-Des Ormeaux 3335 boulevard des Sources 135533 

06 Montréal Dollard-Des Ormeaux 3340 boulevard des Sources 34538 

06 Montréal Dorval 2855 boulevard des Sources 8599 

06 Montréal Pointe-Claire 1890 boulevard Des Sources 436936 

06 Montréal Pointe-Claire 1890 boulevard des Sources 600821 

06 Montréal Pointe-Claire 2848 boulevard des Sources 31633 

06 Montréal Saint-Laurent 9500 rue Henri-Bourassa Ouest 457970 

06 Montréal Saint-Laurent 9600 boulevard Henri-Bourassa Ouest 400846 

06 Montréal Dorval 2190 boulevard Hymus 161182 

06 Montréal Dorval 2205 boulevard Hymus 421286 

06 Montréal Dorval 2205 boulevard Hymus 601236 

06 Montréal Pointe-Claire 215 boulevard Hymus 64998 

06 Montréal Pointe-Claire 237 boulevard Hymus 600124 

06 Montréal Pointe-Claire 240 Hymus 453160 

06 Montréal Dorval 1560 boulevard Hymus Est 302308 

06 Montréal Dorval 955 boulevard Montréal-Toronto 605200 

06 Montréal Dorval 995 autoroute Montréal-Toronto 51045 

06 Montréal Dorval 1620 Newman Crescent 431848 

06 Montréal Dorval PO Box 9000 Aéroport int'I de Montréal 441967 

06 Montréal Pointe-Claire 101 Reverchon 401555 

06 Montréal Dorval 1725 chemin Saint-François 439718 

06 Montréal Dorval 1725 chemin Saint-François 601153 

06 Montréal Dorval 1750 chemin Saint-François 430266 

06 Montréal Dorval 1870 chemin Saint-François 600430 

06 Montréal Dorval 1900 Saint-François 449653 

06 Montréal Pointe-Claire 601-A boulevard Saint-Jean 66670 

06 Montréal Pointe-Claire 800 boulevard Saint-Jean 34413 

06 Montréal Dorval 1400 boulevard Saint-Régis 205195 

06 Montréal Pointe-Claire 2282 montée Saint-Rémi 422443 

06 Montréal Pointe-Claire 17500 route Trans Canadienne 606424 

06 Montréal Kirkland 17100 route Trans-Canada 55855 

06 Montréal Pointe-Claire 5001 route Trans-Canada 301180 

06 Montréal Dorval 2121 Trans-Canada 403683 

06 Montréal Pointe-Claire 2200 route Transcanadienne 605147 

06 Montréal Pointe-Claire 6801 route Transcanadienne 436899 

06 Montréal Pointe· Claire 6801 route Transcanadienne 600839 

06 Montréal Pointe-Claire 9999 route Transcanadienne 429375 

06 Montréal Kirkland 16711 route Transcanadienne 402013 

06 Montréal Kirkland 16791 route Transcanadienne 456695 

06 Montréal Pointe-Claire 5701 Transcanadienne Nord 430895 

06 Montréal Saint-Laurent 3500 rue Valiquette 427304 

06 Montréal Dorval 2201 voie de Service Nord 46870 

06 Montréal Pointe-Claire 151 rue Winthrop 606144 
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Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Des visites d'observation générale ont été menées les 13, 14 et 15 avril 2016, dans le secteur Montréal, 
le long des antennes Sainte-Anne-de-Bellevue et Aéroport (options 1A et 2). Les points d'observation 
sont montrés sur la carte ci-dessous. 

Les habitats potentiels relevés pour la faune à statut précaire sont indicatifs. Des inventaires spécifiques 
à ces espèces devront être réalisés afin d'en vérifier la présence. Des espèces autres que celles citées, à 

titre d'exemple, pourraient aussi se retrouver dans ces habitats potentiels. 

Aucune espèce floristique menacée, vulnérable ou susceptible d'être ainsi désignée n'a été observée, de 
façon spontanée. Des inventaires devront être réalisés afin de vérifier la présence de telles espèces. 

En ce qui a trait aux espèces exotiques envahissantes, seul le roseau commun (Phragmites australis 
australis) a été recensé. Des inventaires devront être réalisés pour vérifier la présence d'autres espèces 
floristiques envahissantes, telles que le nerprun cathartique et l'érable de Norvège, par exemple. 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 1 

Description : prairie avec gazon et communautés 
d'herbacées, arbustes dispersés et îlots de roseaux 
communs (Phragmites)_ Un fossé de drainage entoure 
la prairie et ses rives sont colonisées par le roseau 
commun. 

Vue d'un espace gazonné et arbustes/arbres situés le long 
de la voie de service de l'autoroute 40, à l'intersection de 
l'avenue Fairview; photo prise en faisant face à l'ouest. 

Principales espèces floristiques : 

Poaceae sp. 
So/idago canadensis 
Rhus typhina 
Phragmites australis australis 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune espèce identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 2 

Description : petit boisé de peuplements décidus (à 
feuilles décidues) entouré d'espaces gazonnés et 
entretenus_ Arbustes situés le long de la voie ferrée 
existante. 

Vue des arbustes et arbrisseaux établis le long de la voie 
ferrée. 

Principales espèces f loristiques : 

Poaceaesp. 
Populus sp. 
Crataegus sp_ 
Phragmites australis australis 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante: roseau commun établi le 
long de la voie ferrée 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 3 

Description : boisé d'arbres à feuilles caduques 
immatures. 

Point n° 4 

Description : arbustes, arbrisseaux et jeunes arbres 
adjacents à voie ferrée existante. 

Principales espèces floristiques : 

Populus sp. 
Ostrya virginiana 
Craetagus sp. 
Rhus typhina. 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune: habitat propice pour plusieurs espèces 
communes et la couleuvre brune et verte 
Espèce envahissante : aucune identifiée 

Principales espèces floristiques : 

Craetagus sp. 
Cornus stotonifera 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante: roseau commun établi le 
long de la voie ferrée 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 5 

Description : boisé d'arbres à feuilles caduques. 

Point n° 6 

Description : petit espace boisé constitué d'arbres à 
feuilles caduques immatures. 

Principales espèces f loristiques : 

Populus sp. 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : aucune identifiée 

Principales espèces floristigues : 

Populus sp. 
Phragmites australis australis 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : roseau commun 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 7 

Description : espace gazonné et entretenu. 

Vue de l'espace ouvert gazonné à partir du stationnement; 
photo prise en faisant face au nord-ouest vers la rue. 

Vue du cours d'eau, faisant face à l'est vers les bâtiments_ 
Selon les cartes de l'hydrographie du site, un cours d'eau 
aurait dû se situer à cet endroit, mais n'était pas présent. 

Principales espèces f loristiques : 

Poaceaesp. 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : aucune identifiée 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 8 

Description : espace gazonné et entretenu. 

Point n° 9 

Description : arbres en bordure du terrain du Club de 
golf municipal Dorval. 

Principales espèces f loristiques : 

Poaceaesp. 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : aucune identifiée 

Principales espèces floristiques : 

Populus sp. 
Ulmus sp. 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : aucune identifiée 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 10 

Description : haie d'arbres adjacente au parc-nature 
des Sources. 

Point n° 11 

Description : peuplement d'arbres à feuilles caduques 
entourés d'arbustes et de graminées, entourant une 
prairie en friche. 

Principales espèces floristiques : 

Populus sp. 
Ulmus sp. 
Phragmites australis australis 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 

Principales espèces floristigues : 

Popu/us sp. 
Ulmus sp. 
Betula papyrifera 
Rhus typhina 
Cornus stolonifera 
Poaceae sp. 
Phragmites australis australis 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 12 

Description : arbres à feuilles caduques et arbustes. 

Point n° 13 

Description : friche herbacée avec arbustes et arbres 
dispersés en bordure du site. 

Principales espèces f loristiques : 
Popu/us sp. 
Ulmus sp. 
Rhus typhina 
Cornus stolonifera 
Crataegus sp. 
Poaceae sp. 
Phragmites australis australis 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : roseau commun 

Principales espèces f loristigues : 

Popu/us sp. 
Fraxinus sp. 
Betula papyrifera 
Rhus typhina 
Poaceae sp. 
Phalaris arundinacea 
Daucus carota 
Phragmites australis australis 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte et autres espèces aviaires désignées en 
vertu de la LEMV qui construisent leur nid sur le sol 
Espèce envahissante : roseau commun 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 14 

Description: prairie avec îlots dispersés d'arbres 
immatures et arbustes. 

Point n° 15 

Description : boisé d'arbres à feuilles caduques, 
arbustes et friches herbacées, le long de la voie ferrée 
existante. 

Principales espèces floristiques : 

Acer saccharum 
Populus sp. 
Fraxinus sp. 
Betula papyrifera 
Rhus typhina 
Poaceae sp. 
Phalaris arundinacea 
Daucus carota 
Solidago canadensis 
Rubus idaeus 
Phragmites australis australis 

Espèces florist iques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : roseau commun 

Principales espèces floristiques : 

Populus sp. 
Crataegus sp. 
Rhus typhina 
Poaceae sp. 
Phragmites australis australis 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : roseau commun 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 16 

Description : prairie, friche herbacée et arbustive. 
Arbres matures dispersés. 

Point n° 17 

Description : espace gazonné et arbres dispersés, le 
Ion de la voie ferrée existante. 

Principales espèces floristiques et fauniques : 

Populus sp. 
Quercus macrocarpa 
Rhus typhina 
Crataegus sp. 
Poaceae sp. 
Daucus carota 
Solidago canadensis 
Rubus idaeus 
Phragmites australis australis 

Faune : pic chevelu ou pic mineur 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 

Principales espèces floristigues : 

Populus sp. 
Poaceae sp. 
Phragmites australis austra/is 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre brune et 
verte 
Espèce envahissante : roseau commun 



Annexe C 
Description sommaire des principaux îlots de végétation terrestre 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue et Antenne de l' Aéroport 

Point n° 18 

Description : communautés végétales typiques d'une 
friche herbacée et arbustes abattus. 

Principales espèces f loristiques et fauniques : 

Rhus typhina 
Sa/ix disco/or 
Phragmites australis australis 

Faune: merle d'Amérique, mésange à tête noire, 
jaseur d'Amérique et grenouilles des bois 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 
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Réseau électrique métropolitain 

Étude d'impact sur l'environnement - Addenda 2 

Composition sommaire des principaux ilots de 
végétation terrestre et riveraine (secteur rivières) 

en collilborat ion ilvcc 362496-HA-OO-EDT04-066-El-001 _ VOO 

HL\TCH - ~}W)-UA 



Description sommaire des principaux îlots de végétation riveraine 
Antenne Deux-Montagnes 

Des visites d'observation générale ont été menées les 13, 14 et 15 avril 2016, dans le secteur 
Laval/Deux-Montagnes, le long de l'antenne Deux-Montagnes. Les points d'observation sont 
montrés sur la carte ici-bas. 

Les habitats potentiels relevés pour la faune à statut précaire sont indicatifs. Des inventaires 
spécifiques à ces espèces devront être réalisés afin d'en vérifier la présence. Des espèces 
autres que celles citées, à titre d'exemple, pourraient aussi se retrouver dans ces habitats 
potentiels. 

Aucune espèce floristique menacée, vulnérable ou susceptible d'être ainsi désignée n'a été 
observée, de façon spontanée. Des inventaires devront être réalisés afin de vérifier la présence 
de telles espèces. 

Aucune espèce exotique envahissante n'a été observée, de façon spontanée. Des inventaires 
devront être réalisés pour vérifier la présence d'espèces floristiques envahissantes. 



Description sommaire des principaux îlots de végétation r iveraine 
Antenne Deux-Montagnes 

Pont 81 (Deux-Montagnes) 

Description : Rives nord et sud de la rivière des 
Mille-Îles 

Vue de la r ive nord de la rivière des Mille-lies, à l'ouest du 
rail existant; photo pr ise en faisant face au sud 

Vue de la rive sud de la r ivière des Mille-lies, à l 'ouest du 
rail existant; photo prise en faisant face à l'est 

Principales espèces floristigues : 

Populus sp. 
Cornus stolonifera 

Faune : un couple de canards colverts, un 
couple de bernaches du Canada, corneille 
d'Amérique, merle d'Amérique et goélands 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat propice pour la couleuvre 
brune et la couleuvre tachetée 
Espèce envahissante : aucune identifiée 



Description sommaire des principaux îlots de végétation riveraine 
Antenne Deux-Montagnes 

Pont 82 (Laval) 

Description : Rives nord et sud de la rivière des 
Prairies 

Vue de la rive nord de la rivière des Prairies, à l'ouest du 
rail existant; photo prise en faisant face à l'est 

Principales espèces floristigues : 

Populus sp. 
U/mus sp. 
Quercus macrocarpa 
Acer saccharum 
Cornus stolonifera 
Rhus Typhina 
Crataegus sp. 

Faune : un couple de bernaches du Canada 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune: habitat propice pour la couleuvre 
brune et la couleuvre tachetée 
Espèce envahissante : aucune identifiée 



Description sommaire des principaux îlots de végétation riveraine 
Antenne Deux-Montagnes 

Pont 83 (Montréal) 

Description : Rives nord et sud de la rivière des 
Prairies 

Vue de la rive sud abrupte et érodée de la rivière des 
Prairies, à l 'ouest du rail existant; photo prise en faisant 
face à l'est. 

- .. 
Vue de la rive nord de la rivière des Prairies, à l'ouest du 
rail existant; photo prise en faisant face à l'est. 

Principales espèces floristigues : 

Populus sp. 
U/mus sp. 
Acer saccharum 
Cornus stolonifera 
Rhus Typhina 

Faune : un couple de canards colverts, un 
couple de bernaches du Canada et un couple 
de canards branchus 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre 
brune et tachetée et autres espèces aviaires 
désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : aucune identifiée 
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Annexe E 
Description sommaire des rives et repérage de la ligne naturelle des hautes eaux 

Antenne Deux-Montagnes 

Des visites d'observation générale ont été menées les 13, 14 et 15 avril 2016, dans le secteur 
Laval/Deux-Montagnes, le long de l'antenne Deux-Montagnes, afin d'établir la démarcation de 
la ligne naturelle des hautes eaux le long des rives des rivières des Mille-Îles et des Prairies. 
Les points d'observation sont montrés sur la carte ici-bas. Les tracés des délimitations des 
lignes des hautes eaux repérées sont montrés à la carte 22. 

À ces points d'observation, les habitats potentiels relevés pour la faune à statut précaire sont 
indicatifs. Des inventaires spécifiques à ces espèces devront être réalisés afin d'en vérifier la 
présence. Des espèces autres que celles citées, à titre d'exemple, pourraient aussi se retrouver 
dans ces habitats potentiels. 

Aucune espèce floristique menacée, vulnérable ou susceptible d'être ainsi désignée n'a été 
observée, de façon spontannée. Des inventaires devront être réalisés afin de vérifier la 
présence de telles espèces. 

Aucune espèce exotique envahissante n'a été observée, de façon spontannée. Des inventaires 
devront être réalisés pour vérifier la présence d'espèces floristiques envahissantes. 



Annexe E 
Description sommaire des rives et repérage de la ligne naturelle des hautes eaux 

Antenne Deux-Monta nes 
Pont 2 (Laval) 

Description : Rives nord et sud de la rivière des 
Prairies; démarcation de la ligne des hautes eaux 

Vue de la rive nord de la rivière des Prairies, à l 'ouest du 
rail existant; photo prise en faisant face à l'est. 

Description sommaire des rives et de la 
démarcation de la ligne des hautes eaux : 

La rive sud de la rivière des Prairies est bien 
définie et est caractérisée par des arbres et 
arbustes dispersés sur toute sa longueur. 
Plusieurs de zones de la rive sont gazonnées 
et entretenues. 

La rive nord de la rivière des Prairies est bien 
définie et est caractérisée par des arbres et 
roches dispersés sur toute sa longueur. 

Principales espèces floristiques: 

Popu/us sp. 
Ulmus sp. 
Quercus macrocarpa 
Acer saccharum 
Cornus stolonifera 
Rhus Typhina 
Crataegus sp. 

Principales espèces fauniques : Un couple 
de bernaches du Canada 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : Aucune identifiée 
Faune : Habitat propice pour la couleuvre 
brune et la couleuvre tachetée 
Espèce envahissante : Aucune identifiée 



Annexe E 
Description sommaire des rives et repérage de la ligne naturelle des hautes eaux 

Antenne Deux-Monta nes 
Pont 3 (Montréal) 

Description : Rives nord et sud de la rivière des 
Prairies; démarcation de la ligne des hautes eaux 

-Vue de la rive nord de la rivière des Prairies, à l'ouest du 
rail existant; photo prise en faisant face à l'est. 

Description sommaire des rives et de la 
démarcation de la ligne des hautes eaux : 

La rive sud de la rivière des Prairies est haute 
(environ 12 m de hauteur) et très abrupte. 
Plusieurs zones de la rive sont érodées. Des 
arbres matures à feuilles caduques et des 
arbustes colonisent la rive, sur toute sa 
longueur. 

La rive nord de la rivière des Prairies est bien 
définie et est caractérisée par des arbres 
matures à feuilles caduques et des roches 
dispersés sur toute sa longueur. 

Principales espèces floristigues : 

Populus sp. 
Ulmus sp. 
Acer saccharum 
Cornus stolonifera 
Rhus Typhina 

Principales espèces fauniques : Un couple 
de canards colverts, un couple de bernaches 
du Canada et un couple de canards branchus 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : Aucune identifiée 
Faune : Habitat potentiel pour la couleuvre 
brune et tachetée et autres espèces aviaires 
désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : Aucune identifiée 
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Étude d'impact sur l'environnement - Addenda 2 

Espèces floristiques et fauniques à statut particulier 
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Espèces floristiques menacées, vulnérables ou susceptibles d'être ainsi désignées dans le secteur Montréal (Antenne Deux-Montagnes 
d'Ahuntsic-Cartierville à Pointe-Claire et Antenne Aéroport) 

Espèces à risque 

1 - Nombre total d'occurrences pour cette requête : 62 

Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Acer nigrum - (21075) 

érable noir 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Ville de Montréal, secteur Do/lard-Des-Ormeaux, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1) : Boisé au nord-ouest de la jonction des rues Richmond et Anselme Lavigne. (2) : Boisé 
au sud-ouest de la jonction des rues Fred mir et Anselme Lavigne. (3) : Parc Centenaire. / (1) : Jeune peuplement à feuillus tolérants. 2005 : 85 individus. (2) : Jeune érablière à feuillus 
tolérants. 2005 : 66 individus. (3) : Vieux peuplement à feuillus tolérants. 2005 : 117 individus. 

45,486 I -73,821 C (Passable)- S (Seconde, 150 m) B5.01 2010 

Meilleure source : 

Acer nigrum - (3540) 

érable noir 

Villes de Montréal et de Laval, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1): Île Bizard, sous-population traversant la pointe nord de l'île d'ouest en est, de la plage aux Carrières 
jusqu'au rivage en face de l'île Verte. (2): lie Bigras. (3): lie de Montréal, secteur Pierrefonds, pointe nord-ouest de l'île, petit boisé en face des îles Verte et Ronde. I (1) : Bois mésiques, 
champs secs rocailleux calcaire, berges séches d'un fossé, orée d'un petit boisé, habitats trés variés. 2005: Environ 800 individus. 2001 (inventaire partiel) : Une trentaine d'individus 
d'environ 10 cm au DHP, les plus gros ont environ 20-25 m de hauteur. (2) : Boisé, érablière à caryers cordiformes. 1993: Aucune précision sur le nombre d'individus. (3) : Vieux 
peuplement à feuillus tolérants. 2005 : 6 individus. 

45,514 / -73,865 BC (Bonne à passable - S (Seconde, 150 m) B3.11 2010 

Meilleure source: Consultants SOGEAM inc. / Saucier, 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et rivera ine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard, du Bois-de
Liesse, de l'Île-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 

Acer nigrum - (3528) 

érable noir 

Ville de Montréal, secteur Saint-Laurent, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1) : Bois-de-Saraguay, secteur sud-est. (2) : Parc Beauséjour, en bordure de la rivière des Prairies. 
(3) : Boisé urbain au sud-ouest de la rue Crevier. / (1) : Boisé d'érable et de hêtre et érablière à caryer cordiforme. 2005 : Aucune précision sur le nombre d'individus. 2001 : De 500 à 
2000 sujets d'érable noir (arbres, gaulis et semis). (2) : Jeune peuplement é feuillus tolérants. 2005: Une vingtaine- d'individus. (3): Boisé urbain. 2005: 3 individus. 

45,517 I -73,739 B (Bonnie) • S (Seconde, 150 m) B3.11 2010 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Acer nigrum - (3565) 

érable noir 

MRC de Montréal, villes de Montréal et de Do/lard-des-Ormeaux, parc régional du Boisé-de-Liesse, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : A la jonction du ruisseau Bertrand 
avec l'autoroute Chomedy, du côté ouest. (2): De part el d'autre du ruisseau Bertrand, à l'extrémité sud du parc. I (1): Peuplement à feuillus humides. 2001 : Aucune précision sur le 
nombre d'individus. (2) : Érablière à érable noir, Mire à grande feuille, érable argentée, fréne d'amérique, ri/leu/ d'amérique, caryer cordiforme et bouleau jaune. 2004 : Aucune précision 
sur le nombre d'individus. 2001 : De 500 à 2000 individus observés, de beaux sujets sont présents dans l'étage supérieur (dominant ou co-dominant) à plus de 30 m de hauteur. 

45,496 I -73, 772 B (Bon me) - S (Seconde, 150 m) B3.11 201 O 

Meilleure source: Consultants SOGEAM inc. / Saucier, 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et riveraine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard, du Bois-de
Liesse, de l'île-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 

Agastache nep etoides - (5136) 

agastache faux-népéta 

Sainte-Geneviève. / Pleine fructification la deuxième semaine d'octobre. 

45,474 / -73,869 X (Extirpée)- M (Minute, 1500 m) BO.OO 11927-10-08 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Env ironnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Agastache nepetoides - (5138) 

agastache faux-népéta 

Saint-Laurent (?) (les localités de Sr Marie de S. Judith-de-Milan sont sou vent douteuses selon Jacques Labrecque). / Buisson; pleine floraison la première semaine d'août. 

45,508 / -73,719 X (Extirpée) - G (Général, > 8000 m) BO.OO 11936-08-01 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Env ironnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Agrimonia pubescens -(15134) 

aigremoine pubescente 

Ville de Montréal, lie de Montréal, secteur de Pierrefonds, à environ 1, 1 km à l'ouest de la baie Taillefer, près d'une voie ferrée. I Aucune caractérisation. 2003: 2 individus observés à la 
première semaine du mois d'octobre. 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

45,516 I -73,839 

Qualité - Précision 

CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) 

Indice de biodiversité Dernière observation 

B4.02 2003-10-01 

Meilleure source : Co ursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Agrimonia pubescens • (20865) 

aigremoine pubescente 

Ville de Montréal, secteur Saint-Laurent, centre nord-ouest du boisé du Parc Marcel-Laurin. I Aucune caractérisation. 2014: Occurrence disparue. 

45,507 I -73,709 

Meilleure source : 

Allium tricoccum • (7635) 

ai/des bois 

X (Extirpée) - S (Seconde, 150 m) 

Do/lard-des-Ormeaux, rue Aragon Sud. I Forét de décidus avec A cer saccharum. 

45,496 / -73,833 X (Extirpée) - M (Minute, 1500 m) 

BO.OO 

BO.OO 

2005 

1976-05-10 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Allium tricoccum - (7647) 

ai/des bois 

lie de Montréal, Saraguay, Boisé Paton. / Foré! humide de décidus. 

45,514 I -73,743 X (Extirpée) - M (Minute, 1500 m) BO.OO 11961-04-22 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; continuellement mise à jour. C entre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Allium tricoccum - (7773) 

ai/des bois 

Do/lard-des-Ormeaux, parc régional du Boisé-de-Liesse (unité 1 de la carte de Sogeam) I Sous-bois d'érablière. 

45,505 I -73,762 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) B5.04 11994-05-20 

Meilleure source : Consultants SOGEAM inc. / Saucier, 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et rivera ine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard, du Bois-de
Liesse, de l'ile-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Cardamine co ncatenata • (4370) 

dentaire laciniée 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

MRC de Montréal, villes de Montréal et de Do/lard-des-Ormeaux, parc régional du Boisé-de-Liesse, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : À la jonction du ruisseau Bertrand 
avec l'autoroute Chomedy, du côté ouest. (2) : De part et d'autre du ruisseau Bertrand, à l'extrémité sud du parc. / (1): Peuplement à feuillus humides. 1994 : Aucune précision sur le 
nombre d'individus. (2) : Érablière à érable noir, hêtre à grande feuille, érable argentée, frêne d'amérique, ri/leu! d'amérique, caryer cordiforme et bouleau jaune. 2005: Individus sur plus 
de 120m2. 

45,496 I -73,767 D (Faible, non viable)· S (Seconde, 150 m) 65.04 2005 

Meilleure source: Consultants SOGEAM inc . / Saucier, 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et riveraine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard, du Bois-de
Liesse, de l'île-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 

Cardamine concatenata • (4356) 

dentaire laciniée 

Ville de Montréal, secteur Saint-Laurent, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : Bois-de-Saraguay, secteur sud-est. (2) : Parc Beauséjour, en bordure de la rivière des Prairies. I 
(1) : Boisé d'érable et de hêtre et érablière à caryer cordiforme. 2005: Individus présents sur environ 50 m2. (2) : Jeune peuplement à feuilfus tolérants. 2005: Plus de 160 individus. 

45,518 I -73,736 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carex echlnodes • (22288) 

carex épineux 

Ville de Montréal, boisé de Saraguay, secteur nord-est./ Érablière argentée à frêne de Pennsylvanie. Sol humide sur un monticule plus xérique. Au pied d'un Acer saccharinum dans une 
communauté où abonde Toxicodendron radicans. 2011 : Aucune précision sur le nombre d'individus, la dernière semaine de Juin. 

45,522 I -73,741 CD (Passable à faible) · S (Seconde, 150 m) B1 .07 2011-06-30 

Meilleure source : 

Carex molesta - (6893) 

carex dérangeant 

Chomedey (L 'abord-à-Plouffe). / Bois humides; pleine fructification le quatrième semaine de juin. 

45,536 I -73,751 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 11932-06-26 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Env ironnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Carex sparganioides - (22642) 

carex faux-rubanier 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Ville de Montréal, secteur Do/lard-Des-Ormeaux, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : Boisé au nord-ouest de la jonction des rues Richmond et Anselme Lavigne. (2) : Boisé 
au sud-ouest de la jonction des rues Fredmir et Anselme Lavigne. / (1) : Jeune peuplement à feuilfus tolérants. 2005 : 15 individus. (2) : Jeune érabliére à feuillus tolérants. 2005: 8 
individus. 

45,493 / -73,832 

Meilleure source : 

Carex sparganioides - (22643) 

carex faux-rubanier 

D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

MRC de Montréal, ville de Pointe-Claire, boisé à environ 175 m au nord-ouest de l'intersection des avenue.s Drake et Maywood. I (1): Vieux peuplement à feuillu.s tolérants. 2005: Plus 
d'une centaine de touffes. 

45,448 I -73,814 

Meilleure source : 

Carex typhina - (7061) 

carex massette 

CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) 

Chomedey (L 'Abord-à-Plouffe), île J ésus; Pierrefonds, parc des rapides du Cheval-Blanc. I Haut rivage de la rivière des Prairies. 

45,536 I -73,751 E (Existante, à déterminer)- S (Seconde, 150 m) 

B5.03 2005 

B5.04 11997-08-12 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carya ovata var. ovata • (17045) 

caryer ovale 

Sainte-Geneviève. / Aucune caractérisation. 

45,485 I -73,865 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 11932-06-27 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Carya ovata var. ovata - (17023) 

caryer ovale 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Villes de Laval et de Montréal, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : Sur les bords de la rivière des Prairies à l'île Parizeau. (2) : fie de Montréal, secteur Pierrefonds, pointe 
nord-ouest de l'ïle, petit boisé en face des iles Verte et Ronde./ (1): Pente faible, exposition moyenne. 1986: Aucune précision sur le nombre d'individus. (2): Vieux peuplement à 
feuillus tolérants. 20--: 38 individus. 

45,515 I -73,847 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 20--

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carya ovata var. ovata - (17016) 

caryer ovale 

Ville de Montréal, dans la pointe sud-est du boisé Saraguay, Juste à l'ouest d'un secteur résidentiel nommé croissant du Beau Bois. / Érablière à caryers. 2005 : 14 individu. 

45,517 I -73,733 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carya ovata var. ovata - (21096) 

caryer ovale 

MRC de Montréal, ville de Pointe-Claire, occurrence- divisée en 4 sous-populations. (1) : Boisé à environ 175 m au nord-ouest de l'intersection de-s avenues Drake et Maywood. (2) : 
Boisé à environ 150 m au nord-est de l'intersection des avenues Drake et Maywood. (3) : Boisé à environ 150 m à l'ouest de l'avenue Glanfynn. (4) : Boisé à environ 200 m au sud de 
l'intersection des avenues Cavell et Saint-Louis./ (1): Vieux peuplement à feuillus tolérants. 2005: 36 individus. (2): Vieux peuplement à feuillus tolérants. 2005: 9 individus. (3): Jeune 
peuplement de feuillus melangés. 2005: 18 individu . (4): Vieille érablière à feuillus tolérants. 2005: 25 individus. 

45,448 I -73,814 CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B5.03 2005 

Meilleure source : 

Corallorhiza odontorhiza var. odontorhiza - (7914) 

corallorhize d'automne 

Sainte-Geneviève./ Début de fructification la troisième semaine de septembre. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée) - G (Général,> 8000 m) BO.OO 11927-09-17 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Crataegus suborbiculata • (18541) 

aubépine suborbiculaire 

Pointe-Claire I Nil 

45,45 I -73,809 

Qualité - Précision 

CD (Passable à faible) · M (Minute, 1500 m) 

Meilleure source : Sabourin, A. 2008. Communication personnelle. 2 p. 

FLORE 
Fissidens fontanus - (19194) 

fissident des sources 

Saragay, rivière des Prairies. I Riviêre des Prairies, sur une roche. Groupement à Valisneria americana. 

45,517 I -73,75 H (Historique) - G (Général,> 8000 m) 

Indice de biodiversité Dernière observation 

B4.01 2003 

BO.OO 11981-09-01 

Meilleure source: HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Galearis spectabilis - (8074) 

orchis brillant 

Sainte-Geneviève. I Pleine fructification la deuxième semaine d'août. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée) - G (Général, > 8000 m) BO.OO 11929-08-09 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contünuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Homalosorus pycnocarpos • (9192) 

athyrie à sores denses 

Sainte-Geneviève. I Bois. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée) - G (Général, > 8000 m) BO.OO 11940-07 - 19 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contünuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Homalosorus pycnocarpos - (21269) 

athyrie à sores denses 

lie de Montréal, Cartierville / Boisé 

45,528 I -73,73 

Meilleure source : 

Homalosorus pycnocarpos • (9157) 

athyrie à sores denses 

lie Jésus, montée Desjardins. I Aucune caractérisation. 

45,531 I -73,809 

Qualité - Précision 

H (Historique) - M (Minute, 1500 m) 

H (Historique) - M (Minute. 1500 m) 

Indice de biodiversité Dernière observation 

B5.04 11935-09-01 

B5.04 1194 5-06-23 

Meilleure source : HERBIERS 2001 ·. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contünuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Homalosorus pycnocarpos • (9172) 

athyrie à sores denses 

Montréal, forêt de Saraguay. / Érablière à caryer, avec érable à sucre, érable argenté, caryer cordiforme, etc. 

45,514 I -73,743 H (Historique) • M (Minute, 1500 m) B5.04 11979-09-01 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Homalosorus pycnocarpos • (9190) 

athyrie à sores denses 

Do/lard-des-Ormeaux, au nord de la rue Anselme-Lavigne, à l'ouest de la rue Fredmir. / Érablière à hêtre; pleine sporulation la première semaine d'octobre. 

45,496 I -73,833 H (Historique) • M (Minute. 1500 m) B5.04 11976-10-01 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Homalosorus pycnocarpos • (22745) 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

athyrie à sores denses 

Bois de Liesse, ile de Montréal. / l=rabliére. 

45,508 I -73,765 

Meilleure source : 

Information sensible - (3687) 

Information sensible 

Information sensible/ Communiquer avec le CDPNQ 

45,508 / -73,719 

Meilleure source : ---

Juglans cinerea - (21021) 

noyer cendré 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

D (Faible, non viable) - M (Minute, 1500 m) B5.04 2009-06-04 

Ville de Montréal, secteur Do/lard-Des-Ormeaux, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1) : Boisé au nord-ouest de la Jonction des rues Richmond et Anselme Lavigne. (2) : Boisé 
au sud-ouest de la Jonction des rues Fred mir et Anselme Lavigne. (3) : Parc Centenaire. I (1) : Jeune peuplement à feuillus tolérants. 2005 : 1 individu. (2) : Jeune érablière à feuillus 
tolérants. 2005: 4 individus. (3): Vieux peuplement à feuillus tolérants. 2005: 16 individus. 

45,486 I -73,821 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source : 

Juglans cinerea - (21020) 

noyer cendré 

Ville de Montréal, secteur de Pierrefonds, à environ 50 m au nord-ouest de la Jonction de la rue Perron et de l'avenue de Versailles./ Vieux peuplement à feuillus tolérants, à l'extrémité 
d'un développement domiciliaire. 2005 : 1 individu. 

45,514 I -73,845 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source : 

Juglans cinerea • (21022) 

noyer cendré 

MRC de Montréal, ville de Pointe-Claire, occurrence- divisée en 2 sous-populations. (1) : Boisé à environ 175 m au nord-ouest de l'intersection des avenues Drake et Maywood. (2) : 
Boisé à environ 150 m à l'ouest de l'avenue Glanlynn. / (1) : Vieux peuplement à feuillus tolérants. 2005 : 2 individus. (2) : Jeune peuplement de feuillus melangés. 2005 : 1 individu. 

45,448 I -73,814 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Meilleure source : 

Juglans cinerea - (21023) 

noyer cendré 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Ville de Montréal, secteur Saint-Laurent, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1): Extrémité est du Parc Nature du Bois-de-Saraguay. (2): Au sud du Parc de Beauséjour./ (1): 
Vieille érablière à sucre et jeune peuplement à feuillus intolérants. 2005: 4 individus. (2): Jeune peuplement à feuillus tolérants. 2005: 10 individus. 

45,518 I -73,736 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) 65.04 2005 

Meilleure source : 

Juniperus vlrginiana var. vlrginlana - (21665) 

genévrier de Virginie 

Ville de Montréal, Cartierville. l Terrain boiseux (humide). 1973 : Aucune précision sur le nombre d'individu.s. 

45,528 I -73.73 

Meilleure source : 

Lycopus laurentianus - (19815) 

lycope du Saint-Laurent 

H (Historique) - M (Minute, 1500 m) 65.04 11973-10-04 

Ville de Montréal, rive sud de la rivière des Prairies, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : La sous-population débute à environ 520 m au sud-est de l'ile Paliseau et s'étend sur 
environ 700 m de rivage vers l'est. (2): La sous-population débute à l'extrémité ouest de la baie Taillefer et s'étend sur environ 300 m de rivage vers l'est. I Rivage de la rivière. (1): 
2005 : 24 individus. 2003 : 24 individus. (2) : 2005 : 66 individus. 2003 : 33 individus. 

45,517 I -73,834 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) 65.04 2005 

Meilleure source: Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol â Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Lycopus vlrglnicus • (19841) 

lycope de Virginie 

Ville de Montréal, rive sud de la rivière des Prairies, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1) : A environ 1 km au sud-est de l'île Pariseau. (2) : La sous-population occupe la partie 
ouest du rivage de la baie Taillefer. (3): Sur les parties nord et esr de l'ile Roxboro. I (1): Peuplement ouvert à feuillus humides d'environ 30 ans. 2004: Environ 15 tiges. (2): 
Peuplement à feuillus humides vieil inéquien, de faible densité, mais de bonne hauteur. 2004 : Environ 75 tiges. (3) : Aucune caractérisation. 2004 : Environ 15 tiges. 

45,515 I -73,824 C (Passable) - S (Seconde, 150 m) 65.01 2004 

Meilleure source: Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol â Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Neottia bifolia - (8133) 

lisière du Sud 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Près de Sainte-Dorothée./ Tourbière; dans la sphaigne en bordure d'un petit étang; pleine floraison les première, troisième et quatrième semaines de juin; début de fructification les 
troisième et quatrième semaines de juin; pleine fructification les première et troisième semaines de juin et l a première semaine de juillet. 

45,527 I -73,809 X (Extirpée) - G (Général,> 8000 m) BO.OO 11952-06-19 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Panicum philadelphicum subsp. phila delphic um - (21709) 

panic de Philadelphie 

Ville de Montréal, secteur Pierrefonds, au bout du boulevard des Sources, bord de la rivière des Prairies. / Haut de plage. 1987 : Aucune précision sur le nombre d'individus, la troisième 
semaine d'aoOt. 

45,515 I -73,826 

Meilleure source : 

Pelekium pygmaeum - (19416) 

thuidie pygmée 

/ 

45,483 I -73,867 

H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 11987-08-18 

E (Existante, à déterminer) - G (Général, > 8000 m) BO.OO 0 

Meilleure source: HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Persicaria robustior • (5588) 

renouée robuste 

MRC de Montréal, Parc régional du Bois-de-Saraguay. I Lit asséché d'un petit cours d'eau dans un boisé décidu. 1962: En pleine fructification la troisième semaine de septembre. 

45,514 I -73,743 F (Non retrouvée) - M (Minute, 1500 m) B5.04 11962-09-17 

Meilleure source: HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Podos temum ceratophy/1.um • (21602) 

podostémon à feuilles cornées 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Ville de Montréal, secteur Pierrefonds, rivag·e est des rapides du Cheval-Blanc, à environ 100 m au sud-ouest du pont ferroviaire reliant Pierrefonds à l'île Verte. I Rivage. 2005: Aucune 
précision sur le nombf9 d'individus. 

45,515 I • 73,848 CD (Passable à faible)· S (Seconde, 150 m) B5.01 2005 

Meilleure source : 

Polygala senega • (5479) 

polygale sénéca 

Sainte-Dorothée. / Terrain ouvert; pleine floraison la troisième semaine de juin. 

45,527 I • 73,809 H (Historique) - G (Général,> 8000 m) BO.OO 11941-06-15 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Querc us bicolor • ( 4896) 

chêne bicolore 

Pierrefonds, au sud du boulevard Pierrefonds, entre l'avenue Westpark et la rue Clearview. / Boisé mésique mixte; sur du calcaire; avec Thuja occidentalis, Populus sp., Acer spp., 
Be.fula sp., prés d'une mare d'eau stagnante. 

45,496 I -73,833 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 11975-10-07 

Meilleure source: HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Querc us bicolor • ( 4903) 

chêne bicolore 

Saint-Laurent. I Terre calcaire. 

45,508 I -73,719 X (Extirpée) - G (Général,> 8000 m) BO.OO 1939-09 

Meilleure source: HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Ranunculus flabellaris • (5713) 

renoncule à éventails 

Qualité - Précision 

lie de Montréal, Saraguay, étang entre le boisé Patton et la voie ferrée. I Étang; pleine floraison la deuxième semaine de juin. 

45,514 I -73,743 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) 

Indice de biodiversité Dernière observation 

B5.04 11962-06-09 

Meilleure source : HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Sanicula canadensis var. canadensis - (3639) 

sanicle du Canada 

Sainte-Geneviève, Montréal. / Champs; en fruits au début d'août. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée) - G (Général, > 8000 m) BO.OO 11931-08-06 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Spiranthes ca.sei var. casei • (8292) 

spiranrhe de Case 

MRC de Laval, ville de Laval, secteur de Sainte-Dorothée. I Sur sol loameux-sablonneux, à travers les fougères; en fleurs la troisième semaine d'août, en fleurs et en fruits la quatrième 
semaine d'.aoOt et à la fin septembre. 

45,527 I • 73,809 H (Historique) - G (Général. > 8000 m) BO.OO 11942-08-26 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contunuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Sporobolus heterolepis • (21815) 

sporobole à glumes inégales 

Ville de Laval, rivière des Prairies, île Ronde, sur des rochers secs près des rivages./ Rochers secs près cies rivages. 1935: A(Jcune précision surfe nombre d'individus, la première 
semaine de septembre. 

45,513 I -73,853 

Meilleure source : 

H (Historique) - S (Seconde, 150 m) 
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Nom latin - (no d'occurrence) 
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Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Staphylea trifolia - (22634) 

staphylier à trois folioles 

Qualité - Précision Indice de biodiversité 

Ville de Montréal, secteur Do/lard-des-Ormeaux, parc du Centenaire, secteur boisé à l'ouest. I Feuillus tolérants et érable à sucre. 2005: Environ 200 individus. 

45,486 I -73,821 

Meilleure source : 

Staphylea trifolia - (6205) 

staphylier à trois folioles 

D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) 

Do/lard-des-Ormeaux, parc régional du Boisé-de-Liesse (unité 64 de la carte de Sogeam) I Sous-bois rocheux; quelques individus 

45,505 I -73,762 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) 

B5.04 

B5.04 

Dernière observation 

2005 

11993-08-20 

Meilleure source: Consultants SOGEAM inc . / Saucier, 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et riveraine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard, du Bois-de
Liesse, de l'île-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 

Staphylea trifolia - (22633) 

staphylier à trois folioles 

Ville de Montréal, secteur Pierrefonds, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1) : Parc des Arbres. (2): Domaine de la Brise. (3): Secteur est du Parc des Rapides-du-Cheval-Blanc. 
/ (1): Vieille érablière à feuillus tolérants. 2005 (inventaire partiel): Plus d'une trentaine d'individus. 2003: Plus de 300 individus. (2): Jeune peuplement de feuillus intolé·rants. 2005: 1 
clone. (3) : Vieille érablière argentée et feuillus sur station humide. 2005 : Une trentaine d'individus. 2003 : Une trentaine d'individus. 

45,515 I -73,835 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source : 

Staphylea trifolia - (6192) 

staphylier à trois folioles 

MRC de Montréal, ville de Dorval, au coin de la 55e avenue, et de Lakeshore drive, non loin du boulevard Bouchard. (Le Club de Golf a changé d'endroit et l'ancien Mtiment héberge 
auj ourd'hui l'école "Queen of Angels Academy", située au coin de la 55e avenue, et de Lakeshore drive, non loin du boulevard Bouchard.)/ Arbuste dans une haie au club de golf. 

45,439 I -73,718 X (Extirpée)- M (Minute, 1500 m) BO.OO 11936-04-06 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001 ; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec. 
Québec. 

Staphylea trifolia • (21391) 

r~ SGBIO ~ Système Géomatique de l'Information sui la Biod1verslte 

page 14 de 23 

Imprimé le: 2016-04-06 



Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

staphylier à trojs folioles 

Ab·ord·à·Plouffe, près de Montréal. I Aucune caractéristique. 

45,536 I -73,751 

Meilleure source : 

Strophostyles helvola • (19803) 

strophostyle ochracé 

MRC de Laval, ville de Laval, secteur de Saint-Martin. / 

45,533 / -73,736 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

H (Historique)· G (Général, > 8000 m) BO.OO 11918-06-15 

H (Historique) • M (Minute, 1500 m) B5.04 11821-07 • 14 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Ulmus thomasii. (11126) 

orme liège 

Bois-de-Saraguay, en bordure du boulevard Gouin I En bordure du boulevard Gouin, 1 individu observé. 

45,517 I -73,745 D (Faible, non viable)· M (Minute, 1500 m) B5.04 2001-07 

Meilleure source: Bastien, D. 2001. Caractérisation de 13 sites géographiques susceptible de contenir de l'érable noir. Rapport préparé pour le gouvernement du Québec, ministère 
des Ressources naturelles, Direction de l'Environrnement forestier. 11 p. 

Ulmus thomasii • (6336) 

orme liège 

Pierrefonds dans le parc des rapides du Cheval-Blanc, au nord-est de la ville et près de Roxboro; prendre Je boulevard des Sources vers le nord jusqu'au boulevard Gouin, vers l'est, 
faire 500m jusqu'à la 5ième Avenue puis la piste cyclable. / Butte calcaire modérément à bien drainé; arboraie partiellement ouverte, dominée par des cMnes rouges, les ormes liège 
sont arbustifs; 10 tiges en très bonne santé. 

45,514 I -73,824 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 11997-05-29 

Meilleure source: FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Viola sororia var. affinis - (21839) 

violette affine 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Montréal, Forêt de Saraguay. / trablière à caryer: érable à sucre, érable argenté, caryer cordiforme. 1979 : Aucune précision sur le nombre d'individus, la première semaine de mai. 

45,514 I -73,744 

Meilleure source : 

Zizania aquatfca var. aquatica • (8802) 

zizanie à fleurs blanches 

DoNal, ruisseau Bouchard. I En fruits à la mi-aoOt. 

45,455 I -73,733 

H (Historique) - M (Minute, 1500 m) 

X (Extirpée)· M (Minute, 1500 m) 

B5.04 119 7 9-05-02 

BO.OO 11948-08-10 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001: contiinuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 36 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

Acernigrum G5 NNR S2 Vulnérable 4 0 3 1 0 0 0 0 0 0 0 73 

érable noir 

X (Aucun) / X (Aucun) 

Agastache nepetoides G5 N4 $1 Susceptible 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 5 

agastache faux-népéta 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Agrimonia pubescens G5 NNR $1 Susceptible 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 7 

aigremoine pubescente 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Allium tricoccum G5 N5 $3 Vulnérable 3 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 274 

ail des bois 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Cardamine concatenata G5 N5 $3 Susceptible 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 53 

dentaire laciniée 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carex echinodes G5 N4 S1 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

carex épineux 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carex molesta G4 N4 $1 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 3 

carex dérangeant 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carex sparganioides G5 N5 S3 Susceptible 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 37 

carex faux-rubanier 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 36 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carex typhina G5 N3 S2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 8 

carex massette 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carya ovata var. ovata G5T5 N5 S3 Susceptible 4 0 0 1 2 0 1 0 0 0 0 57 

caryer ovale 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Corallorhiza odontorhiza var. odontorhiza G5T5 NNR SH Menacée 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 

corallorhize d'automne 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Crataegus suborbiculata G3? N2 S2 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 15 

aubépi1ne suborbiculaire 

X (Aucun) I X (Aucun) 

FLORE 
Fissidens fontanus G5 N2N3 S1 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 

fissident des sources 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Galearis spectabilis G5 NNR S2 Susceptible 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 34 

orchis brillant 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Homalosorus pycnocarpos G5 N4 S2 Susceptible 6 0 0 0 1 1 4 0 0 0 0 10 

athyrie à sores denses 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Information sensible ---- ---- ---- ---- 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 36 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

Information sensible 

---- I ----

Juglans cinerea G4 N3N4 S2 Susceptible 4 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 187 

noyer cendré 

VD (En voie de disparition) I 
VD (En voie de disparition) 

Juniperus virginiana var. virginiana G5T5 N5 S3 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 15 

genévrier de Virginie 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Lycopus laurentianus G3Q N3 S3 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 60 

lycope du Saint-Laurent 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Lycopus virginicus G5 N3 S2 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 32 

lycope de Virginie 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Neottia bifolia G4 N2 S2 Menacée 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 36 

listère du Sud 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Panicum philadelphicum subsp. G5 NNR S2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 20 
philadelphicum 

panic de Philadelphie 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Pelekium pygmaeum G4G5 N2 S1S2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 4 

th uidie pygmée 

X (Aucun) I X (Aucun) 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 36 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

Persicaria robustior G4G5 N3N4 S2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 

renouée robuste 

X (Aucun) / X (Aucun) 

Podostemum ceratophyllum G5 N3 S2 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 9 

podostémon à feuilles cornées 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Polygala senega G4G5 N4N5 S2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 15 

polygale sénéca 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Quercus bicolor G5 N4 $2 Susceptible 2 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 43 

chêne bicolore 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Ranunculus flabellaris G5 NNR $3 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 25 

renoncule à éventails 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Sanicu/a canadensis var. canadensis G5T5 N4 S1 Susceptible 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 3 

sanicle du Canada 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Spiranthes casei var. casei G4T4 N4 $2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 14 

spiranthe de Case 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Sporobolus hetero/epis G5 N5 S3 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 6 

sporobole à glumes inégales 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 36 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Staphylea trifolia G5 NNR S2 Susceptible 5 0 0 0 2 1 2 0 0 0 0 38 

staphylier à trois fol ioles 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Strophostyles helvola G5 N4 S2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 14 

strophostyle ochracé 

X (Aucun) I X (Aucun) 

U/mus thomasii G5 NNR S2 Menacée 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 63 

orme liiège 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Viola sororia var. affinis G5T5 NNR S2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 15 

violette affine 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Zizania aquafica var. aquatica G5T5 N4? S2 Susceptible 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 22 

zizanie à fleurs blanches 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Totaux: 62 0 3 8 15 13 19 1 2 0 0 

• Cette colonne compile les occurrences introduites, réintroduites eVou restaurées pour chaque espèce suivie au CDPNQ. 

** Les occurrences de qualités F. H. X ou compilées dans la colonne «Autres» ne sont pas comptabilisées dans ce nombre. 
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Signification des termes et symboles utilisés 

Rung de priorité: Rung décroissunt de priorité pour la conservation (de I à 5), déterminé scion trois éche lles: G (GRANKe; l'aire de répartition toto le) N (NRANKc; le pays) et S (SRANKc; lu province ou l'l~rnt) en tenant compte 
principalement de la fréquence et de l'abondance de l'élément. Seuls les rangs I à 3 traduisent un certain degré de précarité. Dans certa ins cas, les rangs numériques sont remplacés ou nuancés par les cotes suivantes: 
B : population animale reproductrice (bre,eding); H : historique, non obse.rvé au cours des 20 demiè res années (sud du Québec) ou des 40 dernières années (nord d u Québec); M : population animale migratrice; N: 
population animale non reproduc-trice; N!\ : présence accidentelle I exotique I hybride I présence potentielle I présence rapponéc mais non caractérisée I présence rapportée mais douteuse I présence s ignalée par erreur I 
synonymie de ln no111cnch1turc I ex istant. sans occurrence répertoriée; NR : mng non anribué; Q: statut 1nxino111ique doutcu.,; T : taxon infm-spécifiquc 011 populu.tion isolée; U : rnng impossible il d~tcmiincr; X : éteint mi 
extirpé; ?: indi<111c une incertitude 

Quai ité des occurrences : A : excellente; B : bonne; C : passable; D : faible; E : à caracté riser; F : non retrouvée; H : historique; X : disparue; 1 : introduite 

Précision des occurrences : S : 150 m de myon; M : 1,5 km de rayon: G : 8 km de rayon; U : > 8 km de rayon 

Indice de biodivcrsité: 1: Ex.ccptionncl; 2: Très élevé; 3: Élevé; 4: Modéré; 5: Marginal; 6: Undétcrminé (pour plus de détails, voir il la page suivante) 

Acronymes des herbiers: BL : MARCEL BLONDEAU; BM : Natural history museum; CAN : Musées nationaux; CCO: Université de Carleton; DAO: Agriculture Canada; DS : California academy of 
sciences; F : Field museum of natural history; GH : Gray; GR : Christian Grenier; ILL : University of Illinois; JEPS: Jepson herbarium; K : kew; LG : U11iversité de Liège; Ml : 
Université du Michigan; MO : Missouri; MT : MLCP (fusionné à MT); MT : Marie-Victorin; MTMG : Université McGill; NB : University of New Brunswick; NY : New York; OSC : 
Oregon state university; PM : Pierre Morisset; QFA : Louis-Marie; QFB-E : Forêts Canada; QFS : Université Laval; QK: Fowler; QSF : SCF; Q UE: Québec; SFS : Rolland
Germain; TRTE : Toronto; UC : University of Californiai; UQTA : Université du Québec; US : Smithsonian; V : Royal British Columbia museum; WAT: Waterloo university; WS : 
Washington state 
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CRITERES POURL'ATTRIBUTION D'UN INDICE DE BIODIVERSITÉ À UNE OCCURRENCE 
~ de The Nature Conservancy 1 994 et 1996) 

lndi.te Crltèœs 

Indice de biodiversité 

L'indice de biodiversité est évalu,é pour les éléments les plus importants 
de la diversité biologique selon les critères indiq_ués dans le tableau. 
Pour fins de calcul, les rangs de priorité des sous-espèces et variétés 
(rangs T associés au rangs G) ainsi que ceux des populations (rangs T 
associés eu rangs S) sont assimilés aux rangs de base (0 ou S). L'indice 
met l'emphase sur le ou les éléments les p lus rares . De même, une plus 
grande importance est accordée awc rangs de priorité à l'échelle globale. 
Seules les occurrences relativement précises (niveau de précision 
supériem à 1,5 km) sont considérées. 
Les occurrences de valeur indéterminée (E) ou historique (F et H) ont un 
poids très faible sur le plan de la conservation du territoire visé. 
Cependant, elles sont prioritaires sur le plan de l'acquisition de 
connaissances. 
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Intérêt pour la conservation 

Les occurrences avec un indice de biodiversité de BI à 83 sont 
considérées comme d' intérêt le plus significatif pour la conservation. 
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Espèces fioristiques menacées, vulnéirables ou susceptibles d'être ainsi désignées dans le secteur Montréal (Antenne Deux
Montagnes de Pointe-Claire à Sainte-Anne-de-Bellevue) 

Espèces à risque 

1 - Nombre total d'occurrences pour cette requête : 38 

Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

FLORE 
Acer nigrum - (10565) 

érable noir 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

MRC de Montréal, villes de Montréal, Sainte-Anne-de-Bellevue, Beaconsfield, Kirk/and et Baie-d'Urfé, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1): Parc de /'Anse-à l'Orme, partie sud 
du boisé. (2) : Angell's Wood, de part et d'autre de la rue Lakeview. Accès par l'autoroute 20, par la rue Wood/and, puis Golf et Lakeview. Aussi quelques individus au nord de l'avenue 
Cruikshank. I (1): Érablières à feuillus tolérants et peuplements à feuillus tolérants de différentes classes d'âge. 2001: Quelques beaux sujets d'érable noir (40 cm au DHP) observés, 
dispersés dans le peuplement. Plus d'une centaine de sujets (arbres, gaulis, semis) ont été observés. (2) : l=rabliére rocheuse mature (plus de 90 ans) sur till et dolomie. Avec érable è 
sucre, caryer cordiforme et tilleul. Aussi érabliéres à feuillus tolérants et peuplements à feuillus tolérants de différentes classes d'âge. 2003 : Plus de 1 OO individus. 

45,442 I -73,909 C (Passa,ble) - S (Seconde, 150 m) B5.01 2010 

Meilleure source: FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain. active depuis 2001: continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Acer nigrum • (3555) 

érable noir 

MRC de Montréal, villes de Sainte-Anne-de-Bellevue et de Senneville, arboretum Morgan, occurrence divisée en 2· sous-populations. (1): À environ 200 m au nord-ouest du Grand étang 
McDonald. (2): A environ 1,2 km au nord-est du Grand étang McDonald. l (1): l=rablière à sucre dans une forét qui pourrait étre ancienne en se basant sur les DHP des érables à sucre 
dominants. Plusieurs hybrides observés. 2001 : Quelques individus d'érable noir (de 26-250 tiges). (2): flot foresti@r. 2010: Aucun& précision sur I@ nombre d'individus. 

45,44 / -73,936 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2010 

Meilleure source: Bastien, D. 2001. Caractérisation de 13 sites géographiques susceptible de contenir de l'érable noir. Rapport préparé pour le gouvernement du Québec, ministère 
des Ressources naturelles, Direction de l'Environrnement forestier. 11 p. 

Agastache nepetoides - (5136) 

agastache faux-népéta 

Sainte-Geneviéve. / Pleine fructification la deuxième semaine d'octobre. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée)- M (Minute, 1500 m) 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Agrimonia pubescens - (15136) 

aigremoine pubescente 

MRC de Montréal, municipalité de Beaconsfield, à l'ouest de la ville, à environ 450 m, au sud de l'autoroute 40. I Aucune caractérisation. 2004 : 1 tige. 2003: Moins de 5 individus 
observés, fa première semaine du mois d'octobre. 

45,434 I -73,887 CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B4.02 2004 

Meilleure source : Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Agrimonia pubescens -(15135) 

aigremoine pubescente 

MRC de Montréal, municipalité de Saint-Anne-de-Bellevue, arrondissement Beaconsfield-Baie-D'Urfée, près de la rive ouest de la rivière à l'Orme. Occurrence divisée en lois sous
populations. (1) : À environ 720 m au nord, en partant de l'autoroute 40 en suivant la rivière à l'Orme. (2): À environ 1 km au nord, en partant de l'autoroute 40 en suivant la riviére à 
l'Orme sous la ligne hydro-électrique. (3) : A environ 1, 7 km au nord, en partant de l'autoroute 40 en suivant la riviére à l'Orme. / Jeune forM de feuillus tolérants à J'ombre. (1) : 7 
individus observés à la première semaine du mois d'octobre. (2): Moins de 10 individus observés à la première semaine du mois de d'octobre. (3): 1 individu observé à la première 
semaine du mois d'octobre. 

45,437 I -73,908 CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B4.02 2004 

Meilleure source: Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Allium tricoccum - (7636) 

ai/des bois 

Notre-Oame-de-l'Île-Perrot, île Dowker (= île Lynch). / Érablière à hêtres, forêt à l'état de climax; terrain rocheux (ti/1 glaciaire); station 1: Population entre 2-10 individus; station 2: 
population entre 51-100 individus; pleine floraison les première et troisième semaines de mai. 

45,401 I -73,897 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) B5.04 11978-05-19 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Allium tr icoccum - (10566) 

ai/des bois 
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Communauté métropolitaine de Montréal, occurrence divisée en 8 sous-populations. (1): Village de Senneville, au nord-ouest de /'Arboretum Morgan, au sud d'un ancien terrain de golf. 
(2) : Village de Senneville, à l'extrémité sud-ouest de /'Arboretum Morgan, sur le côté nord de l'autoroute Félix-Leclerc. (3) : Ville de Sainte-Anne-de-Bellevue, extrémité nord-est de 
/'Arboretum Morgan, secteur boisé enclavé entre 3 champs et la rue des Pins. (4) : Ville de Sainte-Anne-de-Bellevue, secteur de l'Ecomuseum, dans un petit îlot boisé situé à environ 80 
m l'est du Petit étang McDonald. (5) : Ville de Sainte-Anne-de-Bellevue, à environ 300 m au sud-ouest du pont de /'a rivière à l'Orme sur le chemin de /'Anse-à-l'Orme. (6) : Ville de 
Sainte-Anne-de-Bellevue à la jonction du chemin de !'Anse-à-l'Orme et de l'autoroute Félix-Leclerc. Dans le boisé situé de chaque côté du chemin de /'Anse-à-l'Orme. (7) : Ville de Baie
d'Urfé, boisé situé au nord-est du croisement des avenues Firing et Cruikshank, dans un secteur industriel. (8) : Ville de Beaconsfield, Angell's Wood, de chaque côté du boulevard 
Lakeview. l (1): Forêt â feuillus tolérants, vieille inéquienne. 2004 : 1 tige. (2): Forêt à feuillus tolérants, jeune inéquienne. 2004: Bonne densité d'individus sur environ 15 m2. (3): Forêt 
à feuillus tolérants, jeune inéquienne. 2004: Plus de 100 individus. (4) : Aucune caractérisation. 2004: Plus de 140 individus. (5): Forêt à feuillus tolérants, Jeune inéquienne. 2004 : Plus 
de 230 individus. (6): Forêts à feuillus tolérants.Jeune inéquienne et érab-lière à feuillus tolérants vieille inéquienne. 2004: Plus de 250 individus. (7): Aucune caractérisation. 2004: 14 
individus. (8): Érablière rocheuse mature (plus de 90 ans) sur till et dolomie. Avec érable à sucre, caryer cordiforme et tilleul. 2004: Plus de 250 individus. 2001 : Plus de 10 touffes 
végétatives la deuxième semaine de mai. 

45,442 I -73,92 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2012-07-09 

Meilleure source : Co ursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Ame/anchier amabilis - (5844) 

amé/anchier gracieux 

lie Dowker. / Forêt mixte, succession secondaire, végétation dense, sur un sol rocheux; en pleine fructification en août. 

45,404 I -73,895 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 11978-09-23 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Botrychium mormo - (14244) 

botryche petit-futin 

Sainte-Anne-de-Bellevue/ Boisé rocailleux avec des cèdres éparpillés à l'est du site; érablière avec hêtres, bouleaux blancs, houblon et charme; avec Lycopodium complantatum, 
Botrychium dissectum, B. mullifidum, Liparis loeselii, Epipactis helleborine, Cypripedium paNiflorum var. pubescens; plus de 150 plants dispersés sur 150 m2 séparés par un sentier de 
2m de large. 

45,447 I -73,908 B (Bonnie) - S (Seconde, 150 m) B3.02 2000-06-28 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur Je patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Botrychîum mormo - (14243) 

botryche petit-futin 

Kirk/and, anse à l'Orme/ Érablière. 
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45,449 I -73,931 

Qualité - Précision 

CD (Passable à faible)- M (Minute, 1500 m) 

Indice de biodiversité Dernière observation 

B4.01 2000-06-14 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Cardamine concatenata - (4368) 

dentaire laciniée 

Notre-Dame-de-l'Tie-Perrot, lie Dowker (= ils Lynch). I l=rablière humide; station 1: Population entre 51-100 individus. 

45,401 I -73,897 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) 

Meilleure source : 

Carex sparganioides - (7015) 

carex faux-rubanier 

B5.04 11996-05-11 

Ville de Montréal, île Bizard, parc régional du Cap-Saint-Jacques, pointe au sud-ouest de l'île./ Bord de la rivère, à l'embouchure du petit ruisseau. 2005: 25 touffes. 2004 : 25 touffes. 

45,471 I -73,917 C (Passable)- S (Seconde, 150 m) B5.03 2005 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carex sparganioides - (22641) 

carex faux-rubanier 

MRC de Vaudreuil-Soulanges, ville de Notre-Dame-de-l'Tie-Perrot, ile Dowker, pointe est. Accès : En embarcation à partir de la mise à r eau du parc Angel/, rue Angel/ à Beaconsfield. / 
Érablière d- érable à sucre, tilleul d- Amérique et chêne rouge. Milieu ombragé. 2011 : Une dizaine de touffes en fruits, réparties sur 2 à 10 m2, la troisième semaine de juin. 

45,403 I -73,89 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2011-06- 19 

Meilleure source : 

Carex typhina - (7055) 

carex massette 

Ville de Montréal, ile Bizard, parc régional du Cap-Saint-Jacques, pointe Théorat, sur le bord de la rivière des Prairies dans la forêt. I Dans la forêt. 1994 : Aucune précision sur le nombre 
d'individus, la troisièm1:t semaine d'aoOt. 

45,47 I -73,9 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 1994-08-18 
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Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carex typhina - (7090) 

carex massette 

lie Dowker, comté de Vaudreuil. I Érablière à hêtre. Forêt à l'état de climax. Terrain rocheux (ti/1 glaciaire). En pleine fructification la deuxième semaine de septembre. 

45,404 I -73,895 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) 65.04 1978-09-09 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carya ovata var. ovata - (16991) 

caryer ovale 

Ville de Montréal, pointe sud de l'île Bizard, rivage de la rivière des Prairies, la population s'étend sur environ 1,4 km depuis une petite baie profonde et étroite, jusqu'à la pointe Théoret. I 
Surtout vieux peuplements à feuillus tolérants et humides, aussi ouvertures anthropiques (pointe Théorat). 2004: 130 individus. 

45,47 I -73,908 CD (Passable à faible)- S (Seconde, 150 m) B5.03 2004 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carya ovata var. ovata - (21653) 

caryer ovale 

MRC de Vaudreuil-Soulanges, ville de Notre-Dame-de-J'Île-Perrot, île Dowker, pointe est. Accès: En embarcation à partir de la mise à r eau du parc Angel/, rue Angel/ à Beaconsfield. / 
Érablière d - érable à sucre, tilleul d- Amérique et chêne rouge. Milieu ombragé. 2011: Une cinquantaine de tiges, réparties sur plus de 1000 m2. 

45,403 I -73,89 CD (Passable à faible)- S (Seconde, 150 m) B5.03 2011-06-19 

Meilleure source : 

Claytonia virginica - (5660) 

claytonie de Virginie 

Notre-Dame-de-l'fle-Perrot, île Dowker. I Érablière humide; station 2: population entre 51-100 individus. 

45,401 / -73,897 

Meilleure source : 

D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) 

r~ SGBIO ~ Système Géomatique de l'Information sui la Biod1verslte 

B5.04 11996-05-11 

page 5 de 16 

Imprimé le: 2016-04-20 



Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Corallorhiza odontorhiza var. odontorhiza • (7914) 

corallorhize d'automne 

Qualité - Précision 

Sainte-Geneviève. I Début de fructification la troisième semaine de septembre. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée)· G (Général, > 8000 m) 

Indice de biodiversité Dernière observation 

BO.OO 11927-09-17 

Meilleure source : HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Crataegus schuettei var. schuettei - (21714) 

aubépïne de Schuette 

MRC de Vaudreuil-Soulanges, ville de Notre-Dame-de-l'lie-Perrot, ile Dowker, secteur est de la pointe nord de r ile. Accès : En embarcation à partir de la mise à r eau du parc Angel/, 
rue Angel/ à Beaconsfield. / Friche e t arbustaies herbacées ouvertes sur affleurements de grès secs. Milieu ouvert. 2011 : Une vingtaine d'individus en fruits, répartis sur 101 à 500 m2, la 
troisième S·emaine de juin. 

45,406 I -73,893 CD (Passable à faible)· S (Seconde, 150 m) B1.07 2011-06-19 

Meilleure source : 

Elymus villosus • (8541) 

élyme velu 

MRC de Vaudreuil-Soulanges, ville de Notre-Dame-de-l'ile-Perrot, ile Dowker, pointe est. Accès: En embarcation à partir de la mise à r eau du parc Angel/, rue Angel/ à Beaconsfield. / 
~rabliére d- érable à sucre, tilleul d- Amérique et chêne rouge. Milieu ombragé. 2011 : Une centaine d'individus, répartis sur plus de 1000 m2 et en fleurs, la troisième semaine d'e juin. 
19 78: Pleine fructification de la quatrième semaine de juillet à la première semaine de septembre. 

45,403 I -73,89 B (Bon me) - S (Seconde, 150 m) B3.11 2011-06-19 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Galearis spectabilis - (8074) 

orchis brillant 

Sainte-Geneviève. / Pleine fructification la deuxième semaine d'août. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée) - G (Général, > 8000 m) 
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Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Homatosorus pycnocarpos - (9192) 

athyrie à sores denses 

Sainte-Geneviève. / Bois. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée) - G (Général, > 8000 m) BO.OO 1940-07- 19 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Juglans cinerea - (21019) 

noyer cendré 

Ville de Montréal, rive sud de la rivière des Prairies, secteur Cap-Saint-Jacques, sur le bord du boulevard Gouin, à environ 300 m à l'ouest-sud-ouest de la plage Crystal. I Bord de 
chemin. 2005 : 1 individu. 

45,46 I -73,911 

Meilleure source : 

Podostemum ceratophy/1.um - (5623) 

podostémon à feuilles cornées 

D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 

lie Bizard, Pointe de l'île du Curé de !'fie Bizard; rivière des Prairies, en face de Sainte-Geneviève. I Submergée, sur les cailloux dans l'eau courante. 

45,483 I -73,874 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 

2005 

1931 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Podostemum ceratophy/1.um - (21600) 

podostémon à feuilles cornées 

Ville de Montréal, ile Bizard, pointe sud-est. I Sur rochers dans l'eau vive, près du rivage. 1997 : Aucune précision sur le nombre d'individus, la quatrième semain e d'aoOt. 

45,468 I -73,913 

Meilleure source : 

CD (Passable è faible)- G (Général,> 8000 m) 
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Pycnanthemum virginianum • (5235) 

pycnanthème de Virginie 

Qualité - Précision Indice de biodiversité 

MRC de Montréal, ville de Baie-d'Urfé, entre l'autoroute 20, la route 2 et la voie ferrée. I Milieu ouvert. 1976: Pleine floraison la quatrième semaine de septembre. 

45,42 I -73,913 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 

Dernière observation 

11976-09-29 

Meilleure source : HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données su r le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Pycnanthemum virginianum • (5263) 

pycnanthème de Virginie 

Île Dowker, sur la pointe Dowker, pointe nord de r li e. / Haut rivage et prairie arbustive ouverte sur grès de Postdam; Friche et arbustaies herbacées ouvertes sur affleurements de grès 
secs. Milieu ouvert. 

45,407 I -73,894 CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B5.03 2011-06-19 

Meilleure source: FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec. ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs. Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec. 
Québec. 

Querc us bicolor • ( 4900) 

chêne bicolore 

Ville de Montréal, île Bizard, parc régional du Cap-Saint-Jacques, pointe au sud de l'île, à environ 800 m à l'ouest de la pointe Théorat. I Vieux peuplements de feuillus tolérants mal 
drainés, en bordure de la rivière. 2005: 19 individus, dont 2 gaulis. 1994 : Seulement quelques individus matures. 

45,47 I -73,91 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source : Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Ranunculus flabellaris • (5726) 

renoncule à éventails 

Beaurepaire. / Eau peu profonde d'un ruisseau borrfé par des thuyas; début de fructification la quatrième semaine de juin. 

45,42 I -73,875 H (Historique) - M (Minute, 1500 m) B5.04 11950-06-25 

Meilleure source: HERBIERS 2001 ·. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contunuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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Rubus flagellaris - (21621) 

ronce à flagelles 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

MRC de Vaudreuil-Soulanges, ville de Notre-Dame-de-l'Île-Perrot, ile Dowker, secteur est de la pointe nord de r ile. Accès : En embarcation à partir de la mise à r eau du parc Angel/, 
rue Angel/ à Beaconsfield. / Friche et arbustaies herbacées ouvert.es sur affleurements de grés secs. Milieu ouvert. 2011 : Une centaine d'individus, répartis sur plus de 1000 m2, en fleurs 
et en fruits la troisieme semaine de juin. 

45,406 I -73,893 A (Excellente) - S (Seconde, 150 m) B3.05 2011-06-19 

Meilleure source : 

Saniccila canadensis var. canadensis - (3639) 

sanicle du Canada 

Sainte-Geneviève, Montréal. I Champs; en fruits au début d'aoOt. 

45,474 I -73,869 X (Extirpée) - G (Général, > 8000 m) BO.OO 11931-08-06 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Sisyrinchium angustifolium - (21731) 

bermudienne à feuilles étroites 

MRC de Vaudreuil-Soulanges, ville de Notre-Dame-de-l'Île-Perrot, fie Dowker, secteur est de la pointe nord de r fie. Accès : En embarcation à partir de la mise à r eau du parc Angel/, 
rue Angel/ à Beaconsfield. I Friche et arbustaies herbacées ouvert.es sur affleurements de grés secs. Milieu ouvert. 2011 : Une dizaine d'individus en fleurs et en fruits, répartis sur 11 à 
100 m2, la troisième semaine de juin. 

45,406 I -73,893 

Meilleure source : 

Staphylea trifolia - (22635) 

staphylier à trois folioles 

CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B5.01 2011-06- 19 

Ville de Montréal, secteur de Beaconsfield, Angel/ Woods, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : A environ 200 m au nord-ouest de la Résidence Sunrise. (2) : A environ 200 m 
au nord de la Résidence Sunrise. / (1) : A la jonction d'un peuplement de feuillus intolérants el d'une jeune érablière à feuillus tolérants. 2005 : 80 individus. 2003 : 80 indïvidus. (2) : 
Jeune peuplement de feuillus tolérants. 2005 : Une vingtaine d'individus. 2003 : Une vingtaine d'individus. 

45,43 I -73,888 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source : 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

Staphylea trifolia - (14401) 

staphylier à trois folioles 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

MRC de Vaudreuil-Soulanges, ville de Notre-Dame-de-l'ile-Perrot, ïle Dowker, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : Secteur ouest. (2) : Pointe est. Accès : En embarcation à 
partir de la mise à r eau du parc Angel!, rue Angel! à Beaconsfield. / (1): l=rablière argentée. 1997: De 2 à 10 individus. (2): l=rablière d- érable à sucre, tilleul d - Amérique et chêne 
rouge. Milieu ombragé. 2011 . Une vingtaine d'individus, répartis sur 500 à 1000 m2. 

45,403 I -73,898 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) B5.04 2011-06-19 

Meilleure source : Bastien, O. et P. Nolet 1998. Validation des EFE proposés dans les régions admnistra1ives du Québec (extrait concernant 111e Dowker). 

Veronica anagallis-aquatica - (6129) 

véronique mouron-d'eau 

MRC de Montréal, ville de Sainte-Anne-de-Bellevue, bord d'un chemin forestier entre le parc Aumais et le chemin de /'Anse-à l'Orme et canal à environ 400 m au nord-ouest des chemins 
de /'Anse-à l'Orme et Sainte-Marie. Aussi MRC de Montréal, ville de Baie-d'Urfé, au sud de l'autoroute 40, dans les fossées des chemins du parc industriel, de l'avenue Pirie, jusqu'à l'est 
de l'avenue Lee. / Fossés de bord de chemins. 2008: Plus d'une soixantaine de touffes au total, réparties sur plus de 1000 m2. 

45,426 I -73,915 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) 65.04 2008 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Viola ros trata - (19943) 

violette à long éperon 

MRC de Montréal, ville de Beaconsfield, dans un boisé nommé «Ange// Woods», à environ 400 m au nord-est du bout du boulevard Lakeview. I Peuplements à feuillus tolérants de 
bonnes densité et hauteur allant de jeune à vieil inéquien. 2003: Plus de 170 tiges. 

45,433 I -73,891 C (Passable)- S (Seconde, 150 m) 65.01 2003 

Meilleure source: Thiffault, C. 2004. Communication personnelle de Claude Thiffault à Jacques Labrecque du 13-04-2004, concernant des inventaires floristiques effectués dans les 
écoterritoires de la ville de Montréal par Frédéric Coursol en 2003. 1 p. + annexes 

Wolffia borealis - (7551) 

wolffie boréale 

lie Bizard, parc régional du Cap-Saint-Jacques, pointe au sud-ouest de l'ile / Lac artificiel. 

45,471 I -73,918 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) B5.04 11994-10-01 

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 28 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

FLORE 
Acernigrum GS NNR S2 Vulnérable 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 73 

érable noir 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Agastache nepetoides GS N4 $1 Susceptible 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 5 

agasta.che faux-népéta 

X (Aucun) / X (Aucun) 

Agrimonia pubescens G5 NNR $1 Susceptible 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 7 

aigremoine pubescente 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Allium tricoccum G5 N5 $3 Vulnérable 2 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 274 

ail des bois 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Amelanchier amabilis G4?Q NNR $2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 12 

amélanchier gracieux 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Botrychium mormo G3 N1 S1 Susceptible 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 3 

botryche petit-lutin 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Cardamine concatenata G5 NS $3 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 53 

dentaire laciniée 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carex sparganioides G5 NS S3 Susceptible 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 37 

carex faux-rubanier 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 28 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carex typhina G5 N3 S2 Susceptible 2 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 8 

carex massette 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carya ovata var. ovata G5T5 N5 S3 Susceptible 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 57 

caryer ovale 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Claytonia virginica G5 NNR S2 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 26 

claytonie de Virginie 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Corallomiza odontorhiza var. odontomiza G5T5 NNR SH Menacée 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 

corallorhize d'automne 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Crataegus schuettei var. schuettei G5?T5? N4 S1 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

aubépi1ne de Schuette 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Elymus villosus G5 N4 S2 Susceptible 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 6 

élyme velu 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Galearis spectabilis G5 NNR S2 Susceptible 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 34 

orchis brillant 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Homalosorus pycnocarpos G5 N4 S2 Susceptible 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 10 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 28 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

athyrie à sores denses 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Juglans cinerea G4 N3N4 S2 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 187 

noyer cendré 

VD (En voie de disparition) I 
VD (En voie de disparition) 

Podostemum ceratophyllum G5 N3 S2 Susceptible 2 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 9 

podostémon à feuilles cornées 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Pycnanthemum virginianum G5 NNR S3 Susceptible 2 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 12 

pycnanthème de Virginie 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Quercus bicolor G5 N4 S2 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 43 

chêne bicolore 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Ranunculus f/abel/aris G5 NNR S3 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 25 

renoncule à éventails 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Rubus flagellaris G5 N4 S2 Susceptible 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 23 

ronce à flagelles 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Sanicula canadensis var. canadensis G5T5 N4 S1 Susceptible 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 3 

sanicle du Canada 

X (Aucun) / X (Aucun) 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 28 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

Sisyrinchium angustifolium G5 N4? S2 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 10 

bermudienne à feuilles étroites 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Staphylea trifolia G5 NNR S2 Susceptible 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 38 

staphylier à trois folioles 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Veronica anagallis-aquatica G5 N4 S2 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 14 

véronique mouron-d'eau 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Viola rostrata G5 N5 S2 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 15 

violette à long éperon 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Wolffia borealis G5 NNR S3 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 23 

wolffie boréale 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Totaux: 38 1 2 12 10 5 8 0 0 0 0 

• Cette colonne compile les occurrences introduites, réintroduites eVou restaurées pour chaque espèce suivie au CDPNQ . 

.. Les occurrences de qualités F, H, X ou compilées dans la colonne «Autres» ne sont pas comptabilisées dans ce nombre. 
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Signification des termes et symboles utilisés 

Rung de priorité: Rung décroissunt de priorité pour la conservation (de I à 5), déterminé scion trois éche lles: G (GRANKe; l'aire de répartition toto le) N (NRANKc; le pays) et S (SRANKc; lu province ou l'l~rnt) en tenant compte 
principalement de la fréquence et de l'abondance de l'élément. Seuls les rangs I à 3 traduisent un certain degré de précarité. Dans certa ins cas, les rangs numériques sont remplacés ou nuancés par les cotes suivantes: 
B : population animale reproductrice (bre,eding); H : historique, non obse.rvé au cours des 20 demiè res années (sud du Québec) ou des 40 dernières années (nord d u Québec); M : population animale migratrice; N: 
population animale non reproduc-trice; N!\ : présence accidentelle I exotique I hybride I présence potentielle I présence rapponéc mais non caractérisée I présence rapportée mais douteuse I présence s ignalée par erreur I 
synonymie de ln no111cnch1turc I ex istant. sans occurrence répertoriée; NR : mng non anribué; Q: statut 1nxino111ique doutcu.,; T : taxon infm-spécifiquc 011 populu.tion isolée; U : rnng impossible il d~tcmiincr; X : éteint mi 
extirpé; ?: indi<111c une incertitude 

Quai ité des occurrences : A : excellente; B : bonne; C : passable; D : faible; E : à caracté riser; F : non retrouvée; H : historique; X : disparue; 1 : introduite 

Précision des occurrences : S : 150 m de myon; M : 1,5 km de rayon: G : 8 km de rayon; U : > 8 km de rayon 

Indice de biodivcrsité: 1: Ex.ccptionncl; 2: Très élevé; 3: Élevé; 4: Modéré; 5: Marginal; 6: Undétcrminé (pour plus de détails, voir il la page suivante) 

Acronymes des herbiers: BL : MARCEL BLONDEAU; BM : Natural history museum; CAN : Musées nationaux; CCO: Université de Carleton; DAO: Agriculture Canada; DS : California academy of 
sciences; F : Field museum of natural history; GH : Gray; GR : Christian Grenier; ILL : University of Illinois; JEPS: Jepson herbarium; K : kew; LG : U11iversité de Liège; Ml : 
Université du Michigan; MO : Missouri; MT : MLCP (fusionné à MT); MT : Marie-Victorin; MTMG : Université McGill; NB : University of New Brunswick; NY : New York; OSC : 
Oregon state university; PM : Pierre Morisset; QFA : Louis-Marie; QFB-E : Forêts Canada; QFS : Université Laval; QK: Fowler; QSF : SCF; Q UE: Québec; SFS : Rolland
Germain; TRTE : Toronto; UC : University of Californiai; UQTA : Université du Québec; US : Smithsonian; V : Royal British Columbia museum; WAT: Waterloo university; WS : 
Washington state 
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CRITERES POURL'ATTRIBUTION D'UN INDICE DE BIODIVERSITÉ À UNE OCCURRENCE 
~ de The Nature Conservancy 1 994 et 1996) 

lndi.te Crltèœs 

Indice de biodiversité 

L'indice de biodiversité est évalu,é pour les éléments les plus importants 
de la diversité biologique selon les critères indiq_ués dans le tableau. 
Pour fins de calcul, les rangs de priorité des sous-espèces et variétés 
(rangs T associés au rangs G) ainsi que ceux des populations (rangs T 
associés eu rangs S) sont assimilés aux rangs de base (0 ou S). L'indice 
met l'emphase sur le ou les éléments les p lus rares . De même, une plus 
grande importance est accordée awc rangs de priorité à l'échelle globale. 
Seules les occurrences relativement précises (niveau de précision 
supériem à 1,5 km) sont considérées. 
Les occurrences de valeur indéterminée (E) ou historique (F et H) ont un 
poids très faible sur le plan de la conservation du territoire visé. 
Cependant, elles sont prioritaires sur le plan de l'acquisition de 
connaissances. 

r~ SGBIO ~ Système Géomatique de l'lnformat1on sui la Biod1verslte 

Intérêt pour la conservation 

Les occurrences avec un indice de biodiversité de BI à 83 sont 
considérées comme d' intérêt le plus significatif pour la conservation. 
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Espèces floristiques menacées, vulnérables ou susceptibles d'être ainsi désignées dans le 
secteur Laval/Deux-Montagnes 

Espèces à risque 

1 - Nombre total d'occurrences pour cette requête : 31 

Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude 

FLORE 
Acer nigrum - (3540) 

érable noir 

Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Villes de Montréal et de Laval, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1): fie Bizard, sous-population traversant la pointe nord de l'île d'ouest en est, de la plage aux Carrières 
jusqu'au rivage en face de l'île Verte. (2) : Île Bigras. (3): Île de Montréal, secteur Pierrefonds, pointe nord-ouest de l'île, petit boisé en face des îles Verte et Ronde. / (1) : Bois mésiques, 
champs secs rocailleux calcaire, berges sèches d'un fossé, orée d'un petit boisé, habitats très variés. 2005: Environ 800 individus. 2001 (inventaire partiel) : Une trentaine d'individus 
d'environ 10 cm au DHP, les plus gros ont environ 20-25 m de hauteur. (2) : Boisé, érablière à caryers cordiformes. 1993 : Aucune précision sur le nombre d'individus. (3) : Vieux 
peuplement à feuillus tolérants. 2005 : 6 individus. 

45,514 I -73,865 BC (Bonne à passable - S (Seconde, 150 m) B3.11 201 O 

Meilleure source: Consultants SOGEAM inc. / Saucier. 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et riveraine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard. du Bois-de
Uesse, de l'Île-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 

Acer nigrum - (10865) 

érable noir 

Villes de Deux-Montagnes et de Laval, rivière des Mille Îles, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : Parc du Grand Moulin. (2) : Île Turcotte. I (1): Coteau calcaire colonisé par 
une érablière à Acer saccharnm. 1994: Une vingtaine d'individus. (2): Jeune peuplement à feuillus tolérants sur calcaire. 1994: 6 individus. 

45,535 / -73,881 H (Historique)· S (Seconde, 150 m) B5.04 11994-1 1-17 

Meilleure source : FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Acer nigrum - (11227) 

érable noir 

MRC de Laval, ville de Laval, Bois Sainte-Dorothée, au nord du boulevard Saint-Martin et de la rue des Pivoines. Accès par la rue des Pivoines. I Peuplement claisemé de feuillus 
intolérants d'une trentaine d'années. 2008: 4 individus. 2002 : Sabourin et al mentionnent la présence de l'érable noir dans les environs sans préciser le nombre d'individus observés. 

45,539 I -73,83 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) B5.04 2008 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Meilleure source : FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001 ; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Agastache nepetoides - (20866) 

agastache faux-népéta 

Ville de Montréal, ile Bizard, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1): Au sud d'un étang longiforme (est-ouest), à environ 1,03 km à l'ouest-nord-ouest de l'ile Barwick. (2): Au sud 
d'un étang fongiforme (est-ouest}, à environ 650 m au nord-ouest de l'île Barwick. / (1) et (2) : Aucune caractérisation. 20--: Aue-une précision sur le nombre d'individus. 

45,512 I -73,864 CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B4.02 2000 (APR) 

Meilleure source : 

Agastache nepetoides • (5140) 

agastache faux-népéta 

Ville de Montréal, île Bizard, aux environs de la Pointe-aux-CatTières, près des rues Bord du Lac et Beaudet. I Champ sec rocailleux calcaire, berges sèches d'un fossé, orée d'un petit 
boisé. 2003: Site détruit. 1999: Environ 300 individus répartis dans 100-500 m carrés, en pleine fructification la première semaine de septembre. 

45,512 I -73,897 X (Extirpée) · S (Seconde, 150 m) BO.OO 11999-09-01 

Meilleure source: FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Agrimonia pubescens • (15134) 

aigremoine pubescente 

Ville de Montréal, fie de Montréal, secteur de Pierrefonds, à environ 1, 1 km à l'ouest de la baie Taillefer, pr.ès d'une voie fetTée. I Aucune caractérisation. 2003 : 2 individus obseNés à la 
première semaine du mois d'octobre. 

45,516 I -73,839 CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B4.02 2003-10-01 

Meilleure source: Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Allium tricoccum • (18979) 

ai/des bois 

MRC de Laval, ville de Laval, forêt Sainte-Oorothée, près d'une route, avenue des Bois. / Groupement à f&uillus humide, vieil inéquien, à drainage pauvre. 2008 : 325 bulbes. 

45,543 I -73,842 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) B5.04 2008 
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Nom latin - (no d'occurrence) 

Nom français 

Localisation I Caractérisation 

Latitude I Longitude Qualité - Précision Indice de biodiversité Dernière observation 

Meilleure source : FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Allium tricoccum - (7772) 

ai/des bois 

Parc régional de l'île Bizard, dans la partie centrale-ouest du parc (unité 3'1 de la carte de SOGEAM). / Érabliére. 

45,509 I -73,883 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) 65.04 1994-05-18 

Meilleure source : Consultants SOGEAM inc. / Saucier, 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et rivera ine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard, du Bois-de
Liesse, de l'île-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 

Cardamine concatenata - (4328) 

dentaire laciniée 

Ville de Montréal, ile Bizard, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1): Boisé au bout de la rue Philippe-Delisle. (2) : Parc régional de l'ile Bizard, dans la partie centrale-ouest du 
parc, au sud-est de la grande passerelle. I (1): Peuplement à feuillus tolérants. 2005: Aucune précision sur le nombre d'individus. (2): Érabliére à hêtre, en bordure d'une dépression 
humide avec Hydrophyllum virginianum et Trillium grandiflorum. 1994 : Au moins une quinzaine de clones, certains d'environ 2 m de diamètre ou plus. Post-floraison et début de 
fructification à la fin mai. 

45,508 I -73,885 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) B5.04 11994-05-18 

Meilleure source: Consultants SOGEAM inc. / Saucier, 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et riveraine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard, du Bois-de
Liesse, de l'île-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 

Carex sparganioides - (7017) 

carex faux-rubanier 

Ville de Montréal, île Bizard, occurrence divisée en 3 sous-popularions. (1): Parc régional du bois de l'île 8izard, pointe aux Carrières. (2): A environ 1 km au sud-est de la pointe aux 
CaFTières. (3) : A environ 400 m au nord-ouest du bout du boulevard Jacques-Bizard. / (1) : Bordure d'érablière à Ca,ya cordiformis et Ce/lis occidentalis. 1993 : Un seul clone, en pleine 
fructification la premiére semaine d'août. (2) : Peuplement de feuillus tolérants d'une cinquantaine d'années. 2001-2005 : Aucune précision sur le nombre d'individus. (3) : Peuplement de 
feuillus tolérants d'une cinquantaine d'années. 2004 : Touffes présentes sur environ 2 m2. 

45,511 I -73,894 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2001-2005 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001 ; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carya ovata var. ovata - (16758) 

ca,yer ovale 
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Rivière des Mille-fies, parc du grand Moulin, Deux-Montagnes/ Coteau calcaire colonisé par une érablière à Acer saccharum. 1994: Individus couvrant moins de 5% de la strate 
arborescente. 

45,535 I -73,885 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) 65.04 11994-11- 17 

Meilleure source: FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Carya ovata var. ovata • (17023) 

caryer ovale 

Villes de Laval et de Montréal, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : Sur les bords de la rivière des Prairies à me Parizeau. (2) : fie de Montréal, secteur Pierrefonds, pointe 
nord-ouest de /'Fie, petit boisé en face des lies Verte et Ronde. I (1): Pente faible, exposition moyenne. 1986: Aucune précision sur le nombre d'individus. (2): Vieux peuplement à 
feuillus tolérants. 20-- : 38 individus. 

45,515 I -73,847 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) B5.04 20--

Meilleure source: HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Cyperus dentatus • (22583) 

souchet denté 

Comté de Deux-Montagnes, Saint-Eustache-sur-le-Lac, propriété Mathys. I Sur la grève. 1951: Aucune précision sur le nombre d'individus, la troisième semaine de septembre. 

45,533 I -73,892 

Meilleure source : 

Homalos orus pycnocarpos • (9184) 

athyrie à sores denses 

H (Historique) - G (Général, > 8000 m) BO.OO 11951-09-21 

lie Bizard, au nord-ouest de l'intersection du boulevard Cherrier et de la rue des H{Jtres, le long d'un chemin de terre. I Le long de la route; pleine sporulation la deuxiéme· semaine de 
septembre. 

45,515 I -73,867 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) BS.04 11982-09-10 

Meilleure source: HERBIERS 2001 •. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; conti1nuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Hylodesmum nudiflorum - (21909) 

desmodie nudiflore 
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Ville de Montréal, île Bizard, Parc-nature-de-l'île-Bizard, secteur sud-ouest du parc./ Bois rocheux, érablière à caryer cordiforme mature, parmi l'herbe à la puce. 2010: 1 seul individu, 
la première semaine de juin. 

45,51 I -73,879 

Meilleure source : 

Information sensible • (3722) 

Information sensible 

Information sensible I Communiquer avec le CDPNQ 

45,509 I -73,883 

Meilleure source : •••• 

Juglans cinerea • (21020) 

noyer cendré 

D (Faible, non viable) - M (Minute, 1500 m) 65.04 2010-06-07 

Ville de Montréal, secteur de Pierrefonds, à environ 50 m au nord-ouest de la jonction de la rue Perron et de l'avenue de Versailles./ Vieux peuplement à feuillus tolérants, à l'extrémité 
d'un développement domiciliaire. 2005 : 1 individu. 

45,514 I -73,845 D (Fa ible, non viable)· S (Seconde, 150 m) 65.04 2005 

Meilleure source : 

Lycopus laurentianus • (19815) 

lycope du Saint-Laurent 

Ville de Montréal, rive sud de la rivière des Prairies, occurrence divisée en 2 sous-populations. (1) : La sous-population débute à environ 520 m au sud-est de l'ile Pariseau et s'étend sur 
environ 700 m de rivage vers l'est. (2) : La sous-population débute à l'extrémité ouest de la baie Taillefer et s'étend sur environ 300 m de rivage vers l'est. I Rivage de la rivière. (1) : 
2005: 24 individus. 2003 : 24 individus. (2) : 2005 : 66 individus. 2003 : 33 individus. 

45,517 I -73,834 D (Fa ible, non viable) - S (Seconde, 150 m) 6 5.04 2005 

Meilleure source: Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Lycopus virginicus • (19841) 

lycope de Virginie 

Ville de Montréal, rive sud de la rivière des Prairies, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1) : A environ 1 km au sud-est de l'île Pariseau. (2) : La sous-population occupe la partie 
ouest du rivage de la baie Taillefer. (3): Sur les parties nord et est de l'ile Roxboro. I (1): Peuplement ouvert à feuillus humides d'environ 30 ans. 2004: Environ 15 tiges. (2): 
Pe·uplement à feuillus humides vieil inéquien, de faible densité, mais de bonne hauteur. 2004: Environ 75 tiges. (3) : Aucune caractérisation. 2004: Environ 15 tiges. 

45,515 I -73,824 C (Passa,ble) - S (Seconde, 150 m) 65.01 2004 
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Meilleure source : Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursai à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Podostemum ceratophy/1.um - (21602) 

podostémon à feuilles cornées 

Ville de Montréal, secteur Pierrefonds, rivage est des rapides du Cheval-Blanc, à environ 100 m au sud-ouest du pont ferroviaire reliant Pierrefonds à l'île Verte./ Rivage. 2005: Aucune 
précision sur le nombre d'individus. 

45,515 I -73,848 

Meilleure source : 

Podostemum ceratophy/1.um - (5631) 

podostémon à feuilles cornées 

CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B5.01 2005 

Laval-sur-le-lac, eaux vives entourant l'île Turcotte (rives nord et sud de /''fie) et l'ile Boisée. / Herbier aquatique en eaux vives peu profondes et sur dalles calcaires; entre 50-100 
individus, répartis sur 100-1000 mètres carrés. 

45,534 I -73,882 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) B5.04 1992-08-20 

Meilleure source : FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Podostemum ceratophy/1.um - (21603) 

podostémon à feuilles cornées 

Ville de Laval, secteur Sainte-Dorothée-Station, entre les deux ponts. I Rocher dans l'eau vive, près du rivage. 1997: Aucune précision sur le nombre d'individus, la quatrième semaine 
d'aoOt. 

45,522 I -73,855 

Meilleure source : 

Pycnanthemum virginianum - (5229) 

pycnanthéme de Virginie 

CD (Passable à faible) - M (Minute, 1500 m) B5.01 1997-08-24 

Laval-sur-le-lac, île au sud de l'île Turcotte, sous le pont du CNR. / Arbustaie riveraine à Physocarpus opufifolius, Carpinus caroliniana et Crataegus sp.; recouvrement des strates (%): 
arborescente (5-25), arbustive (25-50), herbacée (25-50) et muscinale (0-5); principales espèces de l'habitat(%): Tilia americana (5-25), Carya ovala (5-25), P. opulifolius (5-25), C. 
caroliniana (5-25), C. sp. (5-25), Spartina pectinata (5-25); pente 10 degrés, exposition sud-est, drainage bon; sol très pierreux (calcaire) avec 75% de roches affleurantes; populations de 
11-50 individus, répartis sur moins de 100 métres carrés; début de fructification la troisième semaine d'août. 

45,536 I -73,881 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) B5.04 11994-1 1-17 
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Meilleure source : FORMTER 2001 -. Banque de données sur les formulaires de terrain, active depuis 2001 ; continuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ}. Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 

Ranunculus flabellar is - (5704) 

renoncule à éventails 

Ville de Montréal, ile Bizard, secteur nord-est de l'ile, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1) : Forêt située entre les rues Bigras et Blouin (jonction de 2 secteurs domiciliaires). (2) 
: Forêt de part et d'autre du chemin Dufour, dans les environs d'une étenclue d'eau prenant sa source dans le parc de l'Île-Bizard. (3) : Forêt située au nord-ouest de la rue du Bihoreau 
(développement domiciliaire). / (1) : Érablière à feuillus tolérants Jeune inéquienne, de bonnes hauteur et densité. 2005 : L'espèce est présente sur plus de 2 m2. (2) : Érablière à feuillus 
tolérants jeune inéquienne, de bonnes hauteur et densité. 2005 : Plus de 500 individus. (3) : Dans un marais, partiellement submergé, bien exposé au soleil, eau à 30 cm de profondeur. 
2005 : Plus d'une cinquantaine d'individus. 2002 : Observation d'individus mais aucune précision sur le nombre. 

45,507 I -73,874 BC (Bonne à passable - S (Seconde, 150 m) 64.07 2005 

Meilleure source: Coursol, F. 2005. Communication personnelle de Frédéric Coursol à Jacques Labrecque du 11-02-2005, contenant des données brutes d'inventaire de plantes rares 
de la région de Montréal. 1 p. + annexe 

Sporobo/us heterolepis - (21815) 

sporobole à glumes inégales 

Ville de Laval, rivière des Prairies, île Ronde, sur des rochers secs près des rivages./ Rochers secs près cies rivages. 1935: Aucune précision surfe nombre d'individus, la première 
semaine de septembre. 

45,513 I -73,853 H (Historique) - S (Seconde, 150 m) B5.04 11935-09-02 

Meilleure source : 

Staphylea trifolia - (22633) 

staphylier à trois folioles 

Ville de Montréal, secteur Pierrefonds, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1) : Parc des Arbres. (2) : Domaine de la Brise. (3): Secteur est du Parc des Rapides-du-Cheval-Blanc. 
/ (1): Vieille érablière à feuillus tolérants. 2005 (inventaire partiel) : Plus d'une trentaine d'individus. 2003: Plus de 300 individus. (2): Jeune peuplement de feuillus intolé·rants. 2005: 1 
clone. (3) : Vieille érablière argentée et feuillus sur station humide. 2005 : Une trentaine d'individus. 2003 : Une trentaine d'individus. 

45,515 I -73,835 D (Faible, non viable)- S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source : 

Staphylea trifolia - (6204) 

staphylier à trois folioles 
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Ville de Montréal, Parc-Nature-du-Bois-de-l'ile-Bizard, occurrence divisée en 3 sous-populations. (1): Partie nord-ouest du parc. (2): Partie- centrale-ouest du parc. (3): Parc Riviera./ (1) 
: Vieille érablière à sucre à feuillus tolérants. 2003: Aucune précision sur le nombre d'individus. (2): Sous-bois d'érablière, le long du sentier, haut de pente. 1994: 5-10 bosquets. (3): 
Jeune érablière à sucre à feuillus tolérants. 2005 : Une trentaine d'individus. 2003 : Une trentaine d'individus. 

45,508 I -73,884 D (Faible, non viable) - S (Seconde, 150 m) B5.04 2005 

Meilleure source : Consultants SOGEAM inc. / Saucier, 1. et H. Gilbert. 1994. Étude de la végétation terrestre et riveraine des parcs régionaux du Bois-de-l'Île-Bizard, du Bois-de
Liesse, de l'île-de-la-Visitation et de la Pointe-aux-Prairies. Rapport présenté à la Communauté urbaine de Montréal. 87 p.+ annexes+ cartes. 

Staphylea trifolia • (22632) 

staphylier à trois folioles 

Sainte-Dorothée, près de la rivière des Prairies, haut rivage calcaire du ruisseau du golf lslemère. I Haut rivage calcaire. 1997 : Aucune précision sur le nombre d'individus. 

45,523 I • 73,848 

Meilleure source : 

Viola rostrata • (19942) 

violette à long éperon 

CD (Passable à faible) - M (Minute, 1500 m) B5.01 11997-06- 17 

Ville de Montréal, fie Bizard, au nord-est de /'fie, jusre au nord d'une petite étendue d'eau, à environ 800 m à l'ouest de /'fie Ronde./ Érabliére à feuillus tolérants jeune inéquienne, de 
bonnes hauteur et densité. 2003 : 25 liges. 

45,513 I -73,865 CD (Passable à faible) - S (Seconde, 150 m) B5.01 2003 

Meilleure source: Thiffault, C. 2004. Communication personnelle de Claude Thiffault à Jacques Labrecque du 13-04-2004, concernant des inventaires floristiques effectués dans les 
écoterritoires de la ville de Montréal par Frédéric Coursel en 2003. 1 p. + annexes 

Wolffia borealis • (16358) 

wolffie boréale 

Ville de Montréal, secteur nord-est de l'île Bizard, occurrence divisée en 2 sous-popufations. (1) : Dans un grand étang à environ 1 km au nord-ouest de l'île Barwick. (2) : Dans un cours 
d'eau intermittent, à environ 1,25 km à l'ouest de l'île Barwick. / (1): Étang. 2002: Aucune précision sur la surface occupée. (2) : Cours d'eau intermittent. 2002: Aucune précision sur la 
surface occupée. 

45,512 / -73,871 AC (Excellente à passable) - S (Seconde, 150 m) B4.07 2002-05-04 

Meilleure source: Coursel, F. 2002. Courriel envoyé à J. Labrecque le 4/06/2002 . . 

Wolffia borealis • (7550) 

wolffie boréale 

Parc régional du Bois de /'lie Bizard, près de la grande passerelle. I Marais créé par un barrage de castor. 
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B5.04 11994-10-01 

Meilleure source : HERBIERS 2001 -. Banque de données sur les spécimens d'herbier, active depuis 2001; contiinuellement mise à jour. Centre de données sur le patrimoine naturel 
du Québec (CDPNQ). Gouvernement du Québec, ministère du Développement durable, de l'Environnement et des Parcs, Direction du patrimoine écologique et des parcs. Québec, 
Québec. 
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2 - Nombre total d'espèces pour cette requête : 21 

Nom latin 

Nom commun Rangs de priorité Statut Total Nombre d'occurrences dans votre sélection Nombre 

Statut canadien Cosepac / Lep G N s Requête A B c D X H F E 1 Autres• au 
Québec'* 

FLORE 
Acernigrum GS NNR S2 Vulnérable 3 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 73 

érable noir 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Agastache nepetoides GS N4 $1 Susceptible 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 5 

agasta.che faux-népéta 

X (Aucun) / X (Aucun) 

Agrimonia pubescens G5 NNR $1 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 7 

aigremoine pubescente 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Allium tricoccum G5 N5 $3 Vulnérable 2 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 274 

ail des bois 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Cardamine concatenata G5 NS $3 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 53 

dentaire laciniée 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carex sparganioides G5 N5 $3 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 37 

carex faux-rubanier 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Carya ovata var. ovata G5T5 NS $3 Susceptible 2 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 57 

caryer ovale 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Cyperus dentatus G4 NNR SH Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 

souchet denté 
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X (Aucun) I X (Aucun) 

Homalosorus pycnocarpos G5 N4 S2 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 10 

athyrie à sores denses 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Hylodesmum nudifforum G5 NNR S2 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 10 

desmodie nudiflore 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Information sensible --- ...... .. ..... .. .... 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Information sensible 

---- I ----

Juglans cinerea G4 N3N4 S2 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 187 

noyer cendré 

VD (En voie de disparition) / 
VD (En voie de disparition) 

Lycopus laurentianus G3Q N3 S3 Susceptible 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 60 

lycope du Saint-Laurent 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Lycopus virginicus G5 N3 S2 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 32 

lycope de Virginie 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Podostemum ceratophyllum G5 N3 S2 Susceptible 3 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 9 

podostémon à feuilles cornées 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Pycnanthem11m virginianum G5 NNR S3 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 12 
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pycnanthème de Virginie 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Ranunculus flabellaris G5 NNR S3 Susceptible 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 25 

renoncule à éventails 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Sporobolus heterolepis G5 N5 S3 Susceptible 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 6 

sporobole à glumes inégales 

X (Aucun) / X (Aucun) 

Staphylea trifolia G5 NNR $2 Susceptible 3 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 38 

staphylier à trois folioles 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Viola rostrata G5 N5 $2 Susceptible 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 15 

violette à long éperon 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Wolffia borealis G5 NNR S3 Susceptible 2 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 23 

wolffie boréale 

X (Aucun) I X (Aucun) 

Totaux: 31 0 3 7 9 1 10 0 0 0 0 

• Cette colonne compile les occurrences introduites. réintroduites et/ou restaurées pour chaque espèce suivie au CDPNQ. 

•• Les occurrences de qualités F, H, X ou compilées dans la colonne «Autres» ne sont pas comptabilisées dans ce nombre. 
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Signification des termes et symboles utilisés 

Rung de priorité: Rung décroissunt de priorité pour la conservation (de I à 5), déterminé scion trois éche lles: G (GRANKe; l'aire de répartition toto le) N (NRANKc; le pays) et S (SRANKc; lu province ou l'l~rnt) en tenant compte 
principalement de la fréquence et de l'abondance de l'élément. Seuls les rangs I à 3 traduisent un certain degré de précarité. Dans certa ins cas, les rangs numériques sont remplacés ou nuancés par les cotes suivantes: 
B : population animale reproductrice (bre,eding); H : historique, non obse.rvé au cours des 20 demiè res années (sud du Québec) ou des 40 dernières années (nord d u Québec); M : population animale migratrice; N: 
population animale non reproduc-trice; N!\ : présence accidentelle I exotique I hybride I présence potentielle I présence rapponéc mais non caractérisée I présence rapportée mais douteuse I présence s ignalée par erreur I 
synonymie de ln no111cnch1turc I ex istant. sans occurrence répertoriée; NR : mng non anribué; Q: statut 1nxino111ique doutcu.,; T : taxon infm-spécifiquc 011 populu.tion isolée; U : rnng impossible il d~tcmiincr; X : éteint mi 
extirpé; ?: indi<111c une incertitude 

Quai ité des occurrences : A : excellente; B : bonne; C : passable; D : faible; E : à caracté riser; F : non retrouvée; H : historique; X : disparue; 1 : introduite 

Précision des occurrences : S : 150 m de myon; M : 1,5 km de rayon: G : 8 km de rayon; U : > 8 km de rayon 

Indice de biodivcrsité: 1: Ex.ccptionncl; 2: Très élevé; 3: Élevé; 4: Modéré; 5: Marginal; 6: Undétcrminé (pour plus de détails, voir il la page suivante) 

Acronymes des herbiers: BL : MARCEL BLONDEAU; BM : Natural history museum; CAN : Musées nationaux; CCO: Université de Carleton; DAO: Agriculture Canada; DS : California academy of 
sciences; F : Field museum of natural history; GH : Gray; GR : Christian Grenier; ILL : University of Illinois; JEPS: Jepson herbarium; K : kew; LG : U11iversité de Liège; Ml : 
Université du Michigan; MO : Missouri; MT : MLCP (fusionné à MT); MT : Marie-Victorin; MTMG : Université McGill; NB : University of New Brunswick; NY : New York; OSC : 
Oregon state university; PM : Pierre Morisset; QFA : Louis-Marie; QFB-E : Forêts Canada; QFS : Université Laval; QK: Fowler; QSF : SCF; Q UE: Québec; SFS : Rolland
Germain; TRTE : Toronto; UC : University of Californiai; UQTA : Université du Québec; US : Smithsonian; V : Royal British Columbia museum; WAT: Waterloo university; WS : 
Washington state 

r~ SGBIO ~ <::ystème Géomabque de l'lnformotton sur la 81od1verslte 
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CRITERES POURL'ATTRIBUTION D'UN INDICE DE BIODIVERSITÉ À UNE OCCURRENCE 
~ de The Nature Conservancy 1 994 et 1996) 

lndi.te Crltèœs 

Indice de biodiversité 

L'indice de biodiversité est évalu,é pour les éléments les plus importants 
de la diversité biologique selon les critères indiq_ués dans le tableau. 
Pour fins de calcul, les rangs de priorité des sous-espèces et variétés 
(rangs T associés au rangs G) ainsi que ceux des populations (rangs T 
associés eu rangs S) sont assimilés aux rangs de base (0 ou S). L'indice 
met l'emphase sur le ou les éléments les p lus rares . De même, une plus 
grande importance est accordée awc rangs de priorité à l'échelle globale. 
Seules les occurrences relativement précises (niveau de précision 
supériem à 1,5 km) sont considérées. 
Les occurrences de valeur indéterminée (E) ou historique (F et H) ont un 
poids très faible sur le plan de la conservation du territoire visé. 
Cependant, elles sont prioritaires sur le plan de l'acquisition de 
connaissances. 

r~ SGBIO ~ Système Géomatique de l'lnformat1on sui la Biod1verslte 

Intérêt pour la conservation 

Les occurrences avec un indice de biodiversité de BI à 83 sont 
considérées comme d' intérêt le plus significatif pour la conservation. 

~ 
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Note d'information sur les écosystèmes forestiers exceptionnels (EFE) présents dans la 
zone d'étude du projet SLR Ouest 

Cinq EFE sont partiellement ou complètement inclus dans la zone d'étude. Toutefois, trois 

d'entre eux ont un statut de milieu naturel de conservation volontaire et de ce fait, sont 
reconnus par le MDDELCC à titre d'aire protégée et bénéficient d'une protection légale à long 

terme. Nous limiterons nos éléments d'inform.ation aux EFE comportant des portions à 
l'extérieur de ces aires protégées, soit la partie sud de l'EFE du Bois de Liesse et est de l'EFE de 
lile Bizard. Une carte en format pdf et un fichier de formes permettant de les localiser 

accompagne la présente note d'information. 

L'EFE du Bois-de-Liesse (no 194) 
Cette forêt abrite une concentration de quatre espèces désignées menacées ou vulnérables 
(ou susceptibles de l'être), dont une population remarquable d'érables noirs, ce qui en fait 

aussi une forêt rare. Par endroits, elle offre l'aspect spectaculaire d'une forêt cathédrale où les 

érables noirs atteignent des diamètres imposants, jusqu'à 60 cm à hauteur de poitrine et 35 
mètres de hauteur. Ce type de groupement s'est grandement raréfié au fil du développement 

urbain et agricole qui a marqué le paysage depuis la colonisation, non seulement sur l'île de 
Montréal mais à l' échelle de tout le domaine bioclimatique de l'érablière à caryer. 

La forêt est constituée principalement de peuplements matures, où codominent différentes 

essences feuillues. Par ordre d'importance, on note : érable à sucre, hêtre à grande feuille, 

érable argentée, frêne d'Amérique, tilleul d'Amérique, caryer cordiforme, érable noir et bouleau 

jaune. Les peuplements colonisent des dépôts marins de texture sableuse ou argileuse, 
moyennement bien drainés. La forêt est sillonnée de sentiers, mais offre un haut degré 

d'intégrité écologique. 

L'EFE du Bois-de-ne-Bizard (no 988) 
C'est une érablière à caryer cordiforme et érable noir abritant une concentration de neuf 
espèces désignées menacées ou vulnérables (ou susceptibles de l 'être!, dont l'érable noir qui, 

par sa présence régulière et soutenue dans le peuplement, en fait aussi une forêt rare. Ce type 

de groupement s'est grande-ment raréfié au fil du développement urbain et agricole qui a 
marqué le paysage depuis la colonisation, non seulement sur l'île de Montréal mais à l'échelle 

du domaine bioclimatique. 

La forêt est constituée de peuplements matures ou prématures, où codominent différentes 
essences feuillues (érable à sucre, caryer cordiforme, frêne d'Amérique, tilleul d'Amérique, 

ostryer de Virginie, etc) typiques sur ces stations. Les dépôt s sont des tills épais, des alluvions ou 

encore des dépôts marins argileux, au drain age le plus souvent imparfait. La forêt est sillonnée 
de sentiers, mais elle offre tout de même une bonne intégrité écologique. 

Préparé et rédigé par : 

Claude Poulin 
Direction de l'aménagement et de l'environnement fores tiers 
Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
Téléphone : (418) 627-8650 post e 4277 
courriel : claude poulin@mffp gouy,ac.ca 



Localisation des écosystèmes forestiers exceptionnels dans les secteurs Montréal (Antenne Deux-Montagnes d'Ahuntsic-Cartierville à Pointe-Claire et Aéroport) et Laval/Deux-Montagnes 

Île Jésus 

t::J Aires_etude 

t::J shape_EFE_ 194_988 

~ Aire protégée (registre mars 2015) 11 :5o ooq 



Deuxième note d' information sur les écosystèmes forestiers exceptionnels (EFE) présents 

dans la zone d' étude du projet 

Deux EFE s'ajoutent dans la nouvelle zone d'ét ude. Une carte en format pdf et un fichier de 

formes permettant de les localiser accompagne la présente note d' information. 

l'EFE de I' Anse-à-l'Orme (no 987) 

C'est une érablière à caryer cordiforme et érable noir abritant une concentration de cinq 

espèces désignées menacées ou vulnérables (ou susceptibles de l'être), dont l'érable noir qui, 

par sa présence régulière et soutenue dans le peuplement, en fait aussi une forêt rare. Ce type 

de groupement s'est grandement raréfié au fil du développement urbain et agricole qui a 

marqué le paysage depuis la colonisation, non seulement sur l'île de Montréal mais à l'échelle 

du domaine bioclimatique. 

La forêt est constituée de peuplements matures ou prématures, où codominent différentes 

essences feuillues (érable à sucre, hêtre à grandes feuilles, frêne d'Amérique, caryer cordiforme, 

érable noir, tilleul d'Amérique, ostryer de Virginie, érable argentée et bouleau jaune), typiques 

sur ces stations. Elle colonise des dépôts marins argileux, au drainage le plus souvent imparfait. 

La forêt offre un très bon niveau d' intégrité hors des sentiers. 

l'EFE d' Angel Wood (no 909) 

Cette forêt est constituée d'un groupement végétal (érablière à caryer) qui s'est grandement 

raréfié au fil du développement urbain et agricole qui a marqué le paysage depuis la 

colonisation, non seulement sur l'île de Montréa l mais à l'échelle de tout le domaine 

bioclimatique. Elle comporte aussi une enclave de forêt ancienne, soit une érablière à hêtre 

dans laquelle certains individus atteignent 30 mètres de hauteur et plus de 80 cm de diamètre. 

On peut aussi y observer aussi la présence d' érables noirs, une espèce désignée vulnérable au 

Québec. 

La forêt est formée de deux peuplements séparés. On note la présence d' érable à sucre, de 

caryer cordiforme, de chêne à gros fruits, de frêne d'Amérique et d' espèces de sous-bois 

typiques de ces milieux comme Xantoxylum americanum. La forêt colonise des dépôts marins 

argileux, au drainage variant de modéré à imparfait. Elle offre un haut degré d'intégrité 

écologique. 

Préparé et rédigé par: 

Claude Poulin 
Direction de l 'aménagement et de l'environnement forestiers 
Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
Téléphone : (418) 627-8650 poste 4277 
Courriel : claude.poul in@mffp.qouv.qc.ca 
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Espèces fauniques menacées, vulnérables ou susceptibles d'être ainsi désignées dans le secteur Montréal (Antenne Deux-Montagnes d'Ahuntsic-Cartierville à Pointe-Claire 
et Antenne Aéroport) 

DOSSIER INFO 9386 DIF Projet d'analyse d 'options d'emplacement pour un projet d'infrastructure à Montréal 
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Espèces fauniques menacées, vulnérables ou susceptibles d'être ainsi désignées dans le secteu r Laval/Deux-Montagnes 
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LOCAIJISATUN* SlfEllft:I COURANT 
lta~tat de 1'811'DlllCtlon du polBSIII NO: 83 

EIÜ'Olt RAPIDES OU CHEVAL BLANC 

Pla! d'Blll RIVIERE DES PRAIRIES 

lbclpalté PIERREFONDS 

r.tlC COMMUNAUTE-URBAINE-OE-MONlREAL 

ZIII: 18 X: 591090 Y: 5040990 

lta~tat de 1'811'DlllCtlon du PDIBSIII NO: 218 
EIÜ'Olt AMONT DE L'ILE ST-JEAN 

Pla! d'Blll RIVIERE DES 

lbclpalté TERREBONNE 

r.tlC LES MOULINS 

MILLE ILES 

ZIII: 18 X: 604720 Y: 5060270 

RAPIDE 

RAPIDE 

TYPE** &p(lçes et activité& obsarvies HAIITAT REHR~CE 
p MIOO fraye\SAVI fraye\CASP fraye\MOAN 

fraye\MOMA fraye\CACO i raye potentielle\HITE fraye 
potentielle\CACA fraye polentielle\PECA fraye 
potentielle\ESMA fraye potentielle 

Letendre, M .. B. Dumas et M. Beaudoin. 1989. 
Avis biologique. Pageau, G . et R. Tanguay. 
1977. 

p 

&,a 
lllllldlllffilal 

achigan à petite bouche 
Mlcropterus dolomleu 

doré jaune 
Sarider vitreus 

meunier 
Catostomus sp. 

chevalier blanc 
Moxostoma anisurum 

chevalier rouge 
Moxostoma macrolepidotum 

meunier noir 
Catostomus commersoni 

laquaiche argentée 
Hiodon tergisus 

meunier rouge 
Catostomus catostomus 

fouille-roche zébré 
Percina caprodes 

maskinongé 
Esox masqulnongy 

CASP fraye\MOSP fraye 

&,a 
llllllclllllli!UI 

meunier 
Catostomus sp. 

che·,alier 
Moxostoma sp. 

fraye ,...._ NrllllllBfll1Ctlllmicawtt6UBfll!9/CIIII 
r.18 IIAYE t111111tllll Ali_. Allllllltltlll •r•• IÉIIT Ill lb tut 

MIOO X 1 mai 1 aoOt 

SAVI X 

CASP X 

MOAN X 1 mai 15Juin 

MOMA X 15 avril 15Juin 

CACO X 1 avril 1 juin 

HITE X 1 mai 1 juillet 

CACA X 1 avril 1 Juin 

PECA X 

ESMA X 15 avril 15juin 

Provost. J. et R. Fortin. 1982. 

rraye ....._ Nr111111111111:t111micawn••r:••cu11 
r.18 IIAYE t111111tllll Ali_. Alllllllt1tll1 •r•• IÉIII Ill SIJtut 

CASP X 

MOSP X 

8 avril 2016 * Vtir rextrat de Cll'te c:1-jJilte * *Type vllll lh (Jiii ia r~rlisllrtaÜlfl Cll't...,._.e clllSlste III P = 111 • S= uœ .,_. A= 111e an. Page 1 sur 7 



LŒAlJISATIIN* 
Ha~tat de 1'81J'DlllCtloo OO PDISSIII NO: 332 

Elllrolt 

1'1111 d '11111 

RIVIERE DES MILLE ILES, E NSEMBLE 
DES RAPIDES DU GRAND MOULIN 

RIVIERE DES MILLE ILES 

ibi:llpalté LAVAL 

r.tlC LAVAL 

ZIII: 18 X: 587300 Y: 5042600 

8 avril 2016 * Vtir rextrat de Cll'te c:1-jJilte 

SlfEIIFl:I COURANT 
RAPIDE 

TYPE** Eaoà:es et actlvtti'ls ollservées 
A MIIDO fraye\MOHU fraye\COCO fraye\CACO 

fraye\CACA fraye\AMRU fraye\MOSP fraye\CYSP 
fraye\ETSP fraye\HITEIINOCR\SAVI fraye\SACA 
fraye\MOMA fraye\HYRE fraye\NOA T fraye\PEFL 
fraye\ALSAIANRO alimen1ation\LOLO 
alimentation\LEGI alimentation\ETNI alimentati 

r... Fl'IYI 

HAIITAT REFERIWCE 
Letendre. M .. B. Dumas, et M. Beaudoin. 1988. 
1989. Donnees non publiees. Provost, J. 1985. 
Provost, J ., L Verret et P. Dumont. 1984. 
Leclerc. J. 1983. Provost, J. et R. Fortin. 1982 
Shawinigan. 1981. Masse, G., J. Leclerc, P. 
Levesque e t L. Saulnier. 19 

Pl'Nm ~ !l!!!!ll!l!it!!J!!l!l!i!Yht! !!! IWMC!~I 
INlcllltlli!UI c. flAYI llltllltllll AIIINII Mllltlltll1 NF•• ••n Ill Statut 

achigan à petite bouche MIOO X X 1 mai 1 aoOt 
Micropterus dolomieu 

chevalier cuivré 
Mo~ostoma hubbsl 

MOHU X 1 juin 1 aoOt menacée 

chabot visqueux coco X 
Cottus cognatus 

meunier noir CACO X 1 avril 1 juin 
Catostomus commersoni 

meunier rouge CACA X 1 avril 1 juin 
Catostomus catostomus 

crapet de roche AMRU X X 1 juin 15juillet 
Ambloplites rupestrls 

che·,alier MOSP X 
Mo~ostoma sp. 

dard ETSP X 
Etheostoma sp. 

laquaiche argentée 
Hlodon terglsus 

HITE X 1 mai 1 Julllet 

méné jaune NOCR X 1 mai 1 aoOt 
Notemigonus crysoleucas 

doré jaune SAVI X 
Sander vitreus 

doré noir SACA X X 
Sander canadensis 

chevalier rouge MOMA X X 15 avril 15Juin 
Mo~ostoma macrolepidotum 

méné d'argent HYRE X 
Hybognathus regius 

méné émeraude NOAT X 15mai 1 septembre 
Notropis atherinoides 

perchaude PEFL X X 1 avril 1 juin 
Perca flavescens 

* *Type vlllt lh (Jiii ia r~rlisllrtaÜlfl Cll't...,._.e clllSlste III P = 111 • S= uœ .,_. A= 111e an. Page 2 sur 7 



LŒAlJISATIIN* 

Halitat de reirolllctioo œ plissoo Na: Bt 

EIÔ'Olt RAPIDES LALEMANT 

Plald'Blll RIVIERE DES PRAIRIES 

rlllldpaltà 
r.llC 
ZN: 18 X: 587900 Y: 5041200 

8 avril 2016 * Vtir rextrat de Cll'te c:1-jJilte 

SlfEIIFl:I COURANT 

RAPIDE 

TYPE** Eaoà:es et actlvtti'ls ollservées 
alose savoureuse 
Alosa sapidissima 

anguille d'Amérique, 
Anguilla rostrata 

crapet-soleil 
LeJ)<)m is gibbosus 

raseux-da-terre noir 
Etheostoma nigrum 

HAIITAT 
ALSA X 

ANRO X 

LEGI X 

ETNI X 

REFERIWCE 
15mai 1 juillet vulnérable 

15Juln 15 septembre susceptible 

15mal 15 juillet 

p AMRU fraye\MIDO fraye\SACA fraye\SAVI fraye Laramee, P. 1984. Lagace, M., G. Pageau et J . 
Dube. 1977. 

Elilb 
llllllclllUlilUI 

crapet de roche 
Ambloplites rupestris 

achigan à petite bouche 
Mlc1opterus dolomleu 

doré noir 
Sander canadensis 

doré jaune 
Sander vitreus 

mye ....... ,.. •• ,,,,t1,.,,a,n ... ,.,.,.,. •• 
C. flAY( 11191111111 Allilllll AIIIIIM11tll1 •r•• • 111 Ill SIJIUI 

AMRU X 1 juin 15juillet 

MIOO X 1 mal 1 aoOt 

SACA X 

SAVI X 

* *Type vlllt lh (Jiii ia r~rlisllrtaÜlfl Cll't...,._.e clllSlste III P = 111 • S= uœ .,_. A= 111e an. Page 3 sur 7 



LOCAIJISATIIN* 
Ha~tat de 1'81J'IDlCtloo OO PDISSIII NO: 571 
Elûolt 

Plllnd'm 

PLAINE INONDABLE ET 
EMBOUCHURE DU RUISSEAU. EXT. 
EST ILE BIZARD 
RIVIERE DES PRAIRIES 

""1Eilpaltil L'ILE-BIZARD 

SlfEIIFl:I COURANT 
LENT 

FIIIC COMMUNAUTE-URBAINE-DE-MONTREAL 

!Il: 18 X: 589300 Y: 5040400 

TYPE** Eaoà:es et actlvtti'ls ollservées HAIITAT REFERENCE 
P LOLO fraye potentielle\ESLU fraye potentielle\PEFL Mongeau, J.-R et G. Masse. 1976. 

fraye potentielle\AMCA fraye potentielle\CYCA fraye 
polentielle\MISA fraye potentielle\AMNE fraye 
polentielle\lCPU fraye potentielle\PONI fraye 
potentielle\AMRU fraye polentielle\LEGI fraye 
polentielle 

CtllD Fraye ,, .... rnlMrllltl!llflPYDMM ....... 
111111ct11111111m r. flAYE .. tlntl* A•flllll A11111111t111 •r•• on 1t1 
lotte LOLO X 
Lota Iota 

grand brochet 
Esox lucius 

ESLU X 1 avril 1 juin 

perchaude PEFL X 
Perca flavescens 

1 avril 1 juin 

poisson-castor AMCA X 
Amia calva 

1 mai 15juin 

carpe CYCA X 
Cyprin us carpio 

1 juin 15juillet 

achigan à grande bouche MISA X 
Micropterus salmoides 

1 mai 1 aoOt 

bartlotte brune AMNE X 
Ameiurus nebulosus 

barbue de rivière ICPU X 
lclalurus punclalus 

marigane noire PONI X 
Pomoxis nig romaculatus 

1 Juin 1 aoOt 

crapet de roche AMRU X 
Ambloplites rupestris 

1 juin 15 j uillet 

crapet-soleil LEGI X 
Lepom is gibbosus 

15mai 15juillet 

8 avril 2016 * Vtir rextrat de Cll'te ct-jJitte * *Type vlllllt lh (Jiii ia r~résllrtaÜlfl Cll't...,._.e clllSlste III P = 111 • S= uœ .,_. A= 111e an. 

Statut 
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LOCAIJISATIIN* 
Ha~tat de 1'81J'IDlCtloo OO PDISSIII NO: 575 
Elûolt 

Plllnd'm 

PLAINE INONDABLE, PARTIE 
INFÉRIEURE OU RUISSEAU 
BERTRAND 
RIVIERE DES PRAIRIES 

""1Eilpaltil MONTIREAL 

SlfEIIFl:I COURANT 
LENT 

FIIIC COMMUNAUTE-URBAINE-DE-MONTREAL 

!Il: 18 X: 597000 Y: 5040000 

TYPE** Eaoà:es et actlvtti'ls ollservées HAIITAT REFERENCE 
A LOLO fraye potentielle\ESLU fraye potentielle\PEFL Mongeau, J.-R et G. Masse. 1976. 

fraye potentielle\AMCA fraye potentielle\CYCA fraye 
polentielle\MISA fraye potentielle\AMNE fraye 
polentielle\lCPU fraye potentielle\PONI fraye 
potentielle\AMRU fraye polentielle\LEGI fraye 
polentielle 

CtllD Fraye ,, .... rnlMrllltl!llflPYDMM ....... 
111111ct11111111m r. flAYE .. tlntl* A•flllll A11111111t111 •r•• on 1t1 
lotte LOLO X 
Lota Iota 

grand brochet 
Esox lucius 

ESLU X 1 avril 1 juin 

perchaude PEFL X 
Perca flavescens 

1 avril 1 juin 

poisson-castor AMCA X 
Amia calva 

1 mai 15juin 

carpe CYCA X 
Cyp,rinus carpio 

1 juin 15juillet 

achigan à grande bouche MISA X 
Micropterus salmoides 

1 mai 1 aoOt 

bartlotte brune AMNE X 
Ameiurus nebulosus 

barbue de rivière ICPU X 
lclalurus punclalus 

marigane noire PONI X 
Pomoxis nig romaculatus 

1 Juin 1 aoOt 

crapet de roche AMRU X 
Ambloplites rupestris 

1 juin 15 j uillet 

crapet-soleil LEGI X 
Lepom is gibbosus 

15mai 15juillet 

8 avril 2016 * Vtir rextrat de Cll'te ct-jJitte * *Type vlllllt lh (Jiii ia r~résllrtaÜlfl Cll't...,._.e clllSlste III P = 111 • S= uœ .,_. A= 111e an. 

Statut 
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LOCAIJISATIIN* 
Ha~tat de 1'81J'IDlCtloo OO PDISSIII NO: 576 
Elûolt PLAINE INONDABLE, COTE EST DE 

L'ILE AUX CHATS 
Plll1 d'8111 RIVIERE DES PRAIRIES 

""1Eilpaltil MONTIREAL 

SlfEIIFl:I COURANT 
LENT 

FIIIC COMMUNAUTE-URBAINE-DE-MONTREAL 

!Il: 18 X: 597400 Y: 5040800 

TYPE** Eaoà:es et actlvtti'ls ollservées HAIITAT REFERENCE 
A LOLO fraye potentielle\ESLU fraye potentielle\PEFL Mongeau, J.-R et G. Masse. 1976. 

fraye potentielle\AMCA fraye potentielle\CYCA fraye 
polentielle\MISA fraye potentielle\AMNE fraye 
polentielle\lCPU fraye potentielle\PONI fraye 
potentielle\AMRU fraye polentielle\LEGI fraye 
polentielle 

CtllD Fraye ,, .... rnlMrllltl!llflPYDMM ....... 
111111ct11111111m r. flAYE .. tlntl* A•flllll A11111111t111 •r•• on 1t1 
lotte LOLO X 
Lota Iota 

grand brochet 
Esox lucius 

ESLU X 1 avril 1 juin 

perchaude PEFL X 
Perca flavescens 

1 avril 1 juin 

poisson-castor AMCA X 
Amia calva 

1 mai 15juin 

carpe CYCA X 
Cyprin us carpio 

1 juin 15juillet 

achigan à grande bouche MISA X 
Micropterus salmoides 

1 mai 1 aoOt 

bartlotte brune AMNE X 
Ameiurus nebulosus 

barbue de rivière ICPU X 
lclalurus punclalus 

marigane noire PONI X 
Pomoxis nig romaculatus 

1 Juin 1 aoOt 

crapet de roche AMRU X 
Ambloplites rupestris 

1 juin 15 j uillet 

crapet-soleil LEGI X 
Lepom is gibbosus 

15mai 15juillet 

8 avril 2016 * Vtir rextrat de Cll'te ct-jJitte * *Type vlllllt lh (Jiii ia r~résllrtaÜlfl Cll't...,._.e clllSlste III P = 111 • S= uœ .,_. A= 111e an. 

Statut 
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LŒAlJISATIIN* 
llalitat de 1'81J'DlllCtloo OO PDISSIII NO: 577 
Etûolt 

Plll1 d'IIIII 

PLAINE INONDABLE, ENBOU CHURE 
DE RUISSEAU, BOISE DE SARAGUAY 

RIVIERE DES PRAIRIES 

""1Eilpaltil MONTIREAL 

SlfEIIFl:I COURANT 
LENT 

FIIIC COMMUNAUTE-URBAINE-DE-MONTREAL 

!Il: 18 X: 597900 Y: 5040800 

TYPE** Eaoà:es et actlvtti'ls ollservées HAIITAT REFERIWCE 
A LOLO fraye potentielle\ESLU fraye potentielle\PEFL Mongeau, J.-R et G. Masse. 1976. 

fraye potentielle\AMCA fraye potentielle\CYCA fraye 
polentielle\MISA fraye potentielle\AMNE fraye 
polentielle\lCPU fraye potentielle\PONI fraye 
potentielle\AMRU fraye polentielle\L EGI fraye 
polentielle 

CtllD rnye ,, .... ,.,..,, ,11t1P11flP!DMMm'*lMI 
IINlkllllllilUI - IIAYE .. flntllll A•fllllll Alllllltlltlll •r·• on Ill 
lotte LOLO X 
Lota Iota 

grand brochet 
Esox lucius 

ESLU X 1 avril 1 juin 

perchaude PEFL X 
Perca flavescens 

1 avril 1 juin 

poisson-castor AMCA X 
Amia calva 

1 mai 15juin 

carpe CYCA X 
Cyp,rinus carpio 

1 juin 15juillet 

achigan à grande bouche MISA X 
Micropterus salmoides 

1 mai 1 aoOt 

bartlotte brune AMNE X 
Ameiurus nebulosus 

barbue de rivière ICPU X 
lclalurus punclalus 

marigane noire PONI X 
Pomoxis nig romaculatus 

1 Juin 1 aoOt 

crapet de roche AMRU X 
Ambloplites rupestris 

1 juin 15 juillet 

crapet-soleil LEGI X 
Lepom is gibbosus 

15mai 15juillet 

Statut 

llalitat de 1'81J'DlllCtloo OO PIÏSSIII NO: 728 0,25 
Km2 

LENT A Dumont, P., J. Leclerc et L. Bouthillier 1989a 

Efûolt Tronçon amont de l'Tle Bigras 

P1111 d'IIIII RIVIÈRE DES PRAIRIES 

r.llJEilpaltil MONTREAL 

FIIIC COMMUNAUTE-URBAINE-DE-MONTREAL 

!Il: 18 X: 587968 Y: 5041362 

(lpDI 

111111e•1111111u1 
crapet-soleil 
Lepom is gibbosus 

achigan à grande bouche 
Mlcropterus salmoides 

Fl'IYI ... .._ .,.,,..,,.,,, • ..,,gytt9M•••· 
r. IIAYE .. l911tllll A•ftlllll Alllllltltlll lllr•• lltlll Ill 

LEGI X 15mai 15 juillet 

MISA X 1 mai 1 aoOt 

MINISTÈRE DES RESSOURCES NATURELLES ET DE LA FAUNE DU QUÉBEC. 2007. Banque de ,lo1mées ,lu MRNF sur les 
lieux de reprocluctio11 du poisson. Direction tle l'aménagement de la faune de Montréal, Mo11térégie et Estrie. 

8 avril 2016 * Vtir rextrat de Cll'te c:1-jJilte * *Type vlllt lh (Jiii ia r~rlisllrtaÜlfl Cll't...,._.e clllSlste III P = 111 • S= uœ .,_. A= 111e an. 
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e coPQ 
Infra 

Annexe G 

CDPQ Infra inc. 
Réseau électrique métropolitain 

Étude d'impact sur l'environnement - Addenda 2 

Identification préliminaire des milieux humides 

en collilborat ion ilvcc 362496-HA-OO-EDT04-066-El-001 _ VOO 

HL\TCH - ~}W)-UA 



Annexe G 
Description sommaire des principaux milieux humides 
Antenne Sainte-Anne-de-Belle et Antenne de !'Aéroport 

Des visites d'observation générale ont été menées les 13, 14 et 15 avril 2016, dans le secteur Montréal, 
le long des antennes Sainte-Anne-de-Bellevue et Aéroport (options 1A et 2). Les points d'observation des 
milieux humides sont montrés sur la carte ci-dessous. 

Les habitats potentiels relevés pour la faune à statut précaire sont indicatifs. Des inventaires spécifiques 
à ces espèces devront être réalisés afin d'en vérifier la présence. Des espèces autres que celles citées, à 
titre d'exemple, pourraient aussi se retrouver dans ces habitats potentiels. 

Aucune espèce floristique menacée, vulnérable ou susceptible d'être ainsi désignée n'a été observée, de 
façon spontanée. Des inventaires devront être réalisés afin de vérifier la présence de telles espèces. 

En ce qui a trait aux espèces exotiques envahissantes, seul le roseau commun (Phragmites australis 
australis) a été recensé. Des inventaires devront être réalisés pour vérifier la présence d'autres espèces 
floristiques envahissantes, telles que le nerprun cathartique et l'érable de Norvège, par exemple. 



Annexe G 
Description sommaire des principaux milieux humides 
Antenne Sainte-Anne-de-Belle et Antenne de !'Aéroport 

Point n° W1 

Descr iption : communautés végétales typiques d'un 
marécage arborescent. Présence d'eau à la surface. 

1 •"--. 

............ ~,~ 
.iE ...... ~~~~=·___,,...._,~ 

Vue du marécage arborescent à l'ouest du boulevard Morgan, à 
proximité du site de la future gare Morgan; photo prise en faisant 
face au nord. 

Point n° W2 

Descr iption : communautés végétales typiques d'un 
marécage arborescent. Peu d'eau à la surface. 

Principales espèces floristigues : 

Phragmites australis australis 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre 
brune et verte, le hibou des marais et autres 
espèces aviaires désignées en vertu de la 
LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 

Principales espèces florist igues : 

Sa/ix sp. 
Poaceae sp. 
Phragmites australis australis 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre 
brune et verte, le hibou des marais et autres 
espèces aviaires désignées en vertu de la 
LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 



Point n° W3 

Annexe G 
Description sommaire des principaux milieux humides 
Antenne Sainte-Anne-de-Belle et Antenne de !'Aéroport 

Principales espèces floristigues et fauniques : 

Description : marécage arborescent (végétation 
commune). 

Populus sp. 

Faune : bernaches du Canada, pic flamboyant, 
hirondelle bicolore, bruant fauve, bruant chanteur, 
cardinal, couple de canards colverts et urubu à tête 
rouge. 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante: roseau commun, à 
proximité du marécage 



Annexe G 
Description sommaire des principaux milieux humides 
Antenne Sainte-Anne-de-Belle et Antenne de !'Aéroport 

Point n° W4 

Description : communautés végétales communes 
d'une prairie en friche, adjacente à un milieu humide 
(végétation typique d'un marécage arborescent). 
Présence d'eau à la surface. 

Principales espèces floristiques et fauniques : 

Communautés végétales de la prairie : 
Poaceae sp. 
Daucus carota 
So/idago canadensis 
Phragmites australis australis 

Végétation du milieu humide : 
Typha sp. 
Phragmites australis australis 

Un couple de bernaches du Canada a été observé. 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 



Annexe G 
Description sommaire des principaux milieux humides 
Antenne Sainte-Anne-de-Belle et Antenne de !'Aéroport 

Point n° W5 

Description : communautés végétales communes 
d'une prairie humide, entourée d'arbres. Présence 
d'eau à la surface. 

Point nQ W6 

Description : communautés végétales communes 
d'une prairie humide, présence d'eau à la surface. 

Principales espèces floristigues : 

Typha sp. 
Phragmites australis australis 

Arbres en bordure du milieu humide : 
Populus sp. 
Crataegus sp. 
Zanthoxylum americanum 

Espèces floristiques et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 

Principales espèces floristiques : 

Phragmites australis australis 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 



Point N° W7 

Annexe G 
Description sommaire des principaux milieux humides 
Antenne Sainte-Anne-de-Belle et Antenne de !'Aéroport 

Principales espèces floristigues et fauniques : 

Descr iption : communautés végétales communes en 
bordure d'un marécage arborescent. 

Populus sp. 
Phragmites australis australis 

Faune : merle d'Amérique, cardinal, écureuil gris 

Espèces floristigues et fauniques à statut 
particulier : 

Flore : aucune identifiée 
Faune : habitat potentiel pour la couleuvre brune et 
verte, le hibou des marais et autres espèces 
aviaires désignées en vertu de la LEMV 
Espèce envahissante : roseau commun 



e coPQ 
Infra 

Annexe H 

CDPQ Infra inc. 
Réseau électrique métropolitain 

Étude d'impact sur l'environnement - Addenda 2 

Étude acoustique préliminaire 

en collilborat ion ilvcc 362496-HA-OO-EDT04-066-El-001 _ VOO 

HL\TCH - ~}W)-UA 
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Le bruit et les vibrations peuvent être des préoccupations pour les résidents et les opérations 
adjacentes aux lignes de transport en commun. CDPQ Infra envisage de construire un 
nouveau système de transport collectif par SLR (Système léger sur rail) électrique et 

automatique pour mieux desservir l'aéroport Montréal-Trudeau (YUL) et l'Ouest-de-l'île vers 

le centre-ville de Montréal. Le système de transport collectif de l'Ouest-de-l'île du réseau 
électrique métropolitain (REM). appelé « le projet » ci-dessous. requiert la préparation d'une 

étude d'impact sur l'environnement qui tient compte de la nuisance sonore qui pourrait 

potentiellement être engendrée par le projet. 

2. Description sommaire du projet 

Le projet à l'étude vise à renforcer la desserte de transport collectif (TC) entre l'Ouest de l'île 
de Montréal, l'aéroport YUL et le centre-ville de Montréal par la mise en place d'un mode de 
transport structurant de type SLR électrique. 

Le projet comporte trois zones interconnectées : 

• Antenne Deux-Montagnes : le projet vise à améliorer les conditions de transport sur 
l'antenne Deux-Montagnes, qui est présentement à pleine capacité, par la transformation 

de la ligne de train de banlieue pour y opérer un train SLR automatique sur cette 
antenne. L'antenne dessert la Gare Centrale depuis la station Deux-Montagnes. Le train 

roule en surface pour la majorité du trajet, à l'exception du tronçon Canera - Gare 
Centrale, qui est souterrain (tunnel du Mont-Royal). 

• Antenne Saint-Anne-de-Bellevue : le projet reliera par SLR la station Morgan (Saint

Anne-de-Bellevue) à l'antenne Deux-Montagnes entre les stations Sunnybrooke et Bois
Franc, à proximité de l'autoroute 13. La ligne longera l'autoroute 40 au sud et sera 
majoritairement surélevée sur une structure en béton 

• Antenne de l'aéroport : cette antenne reliera par SLR l'aéroport à la station Des-Sources 
de l'antenne Saint-Anne-de-Bellevue, ou à l'antenne Deux-Montagnes, et sera 

majoritairement souterrain. 

3. Objectifs et portée de la note technique 

L'objectif de cette note technique est de synthétiser les informations existantes sur le niveau 
de bruit et de vibrations dans l'aire d'étude du projet, en l'occurrence, le climat ambiant 

actuel, les bruits et vibrations attendus par la construction et les opérations dans le cadre du 
projet, et une discussion qualitative sur les impacts appréhendés du projet. Cette note 

technique inclut une modélisation préliminaire des bruits et vibrations sur les antennes 
Sainte-Anne-de-Bellevue et de !'Aéroport effectuée avec le logiciel CADNA-A, mais n'est pas 

une étude acoustique ou vibratoire détaillée du projet de REM. L'objectif est d'évaluer l'ordre 
de grandeur des impacts attendus et recommander, le cas échéant, la réalisation d'études 
complémentaires sur le bruit et les vibrations. De telles études pourront être réalisées entre 

mai et septembre 2016. 
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La portée de l'étude varie selon les antennes, en particulier : 

• L'antenne Deux-Montagnes existe depuis de nombreuses années. Les préoccupations 
seront liées à la façon dont la nouvelle opération peut différer de l'ancienne, et cela est 

abordé ici. 

• L'antenne Saint-Anne-de-Bellevue et celle de l'aéroport seront créées dans le cadre de 
ce projet. Pour ces nouvelles lignes, une évaluation préliminaire de l'impact des bruits et 

vibrations causés par le projet de REM a été entreprise et sera abordée dans ce 
document. Cette évaluation préliminaire concerne les maisons les plus proches du projet 

identifiées à partir d'un examen des images de Google Earth dans cette section. 
L'évaluation est destinée à identifier la majorité des bruits et vibrations associés aux 

nouvelles lignes. Il est possible que certains appartements multi-résidentiels ou 
condominiums existants en dehors de ces zones d'habitation ne soient pas identifiés. 

Néanmoins, le long de l'autoroute 40, le niveau de bruit de l'autoroute devrait toujours 

dépasser celui du REM, et les vibrations au sol de la structure élevée ne pourraient être 
un problème que si les bâtiments en question étaient très proches de la ligne, ce qui est 

peu probable étant donné que les voies de service seront placées entre le REM et ces 
bâtiments. 

• La jonction de la nouvelle antenne Saint~Anne~de~Bellevue et celui de l'antenne Deux~ 
Montagnes, près de l'autoroute 13, est zonée en « secteur d'emploi » et « grand espace 

vert ou parc riverain» (Ville de Montréal , 2016), et semble être soit inoccupée, soit 
occupée par des bâtiments de type industriel et commercial. Cette zone devra être 

examinée le long de la nouvelle ligne pour identifier les bâtiments ou les opérations qui 
pourraient être sensibles au bruit ou aux vibrations. Il est recommandé que cette 

évaluation plus détaillée soit réalisée au cours de l'été 2016 et comprenne un relevé de 
mesures de bruit ambiant et des prédictions et évaluations des bruits et vibrations 

engendrés par le projet. 

4. Documents de référence 

Cette note technique est basée sur une modélisation préliminaire avec le logiciel CADNA-A, 
et réfère également à trois études acoustiques existantes concernant la zone du projet : 

• EIE : Projet de transport collectif dans l 'axe A 10/Centre-ville de Montréal, Étude d 'impact 
sur l'environnement (CDPQ Infra Inc., 2016). 

• Ce document comporte une étude sur le climat sonore en vue de l'étude d'impact sur 

l'environnement de la construction d'un métro léger reliant le centre-ville de Montréal 
à l'échangeur des autoroutes 10 et 30. 

• Ce document comporte une modélisation théorique de la contribution sonore d'un 

métro léger et des mesures de gestion du bruit en phase d'exploitation. 

• Rapport Étude acoustique sommaire, système léger sur rail entre l 'aéroport Montréal
Trudeau et le centre-ville de Montréal (SNC-Lavalin, 2013). 
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• Ce document comporte une étude sommaire pour un projet similaire mais sur un 
tracé différent, au sud de l'île de Montréal sur l'antenne de l'A20. 

• Plusieurs relevés sonores sont communs au projet considéré ici, en l'occurrence, les 

points B, S, T, U, V sur les bordures sud et ouest de l'aéroport, et les points W et X à 
proximité de la station Pointe-Claire. Les résultats obtenus pour chacun de ces points 

seront considérés dans cette note technique. Néanmoins. dans le cadre du projet 
actuel, le REM sera soit souterrain, soit surélevé aux points ou le métro léger de 

l'étude SNC circule au niveau du sol. 

• Rapport Étude de bruit pour Je Golf Dorval - Lot 7, Aéroport de Montréal (SNC-Lavalin, 
2016): 

• Ce document comporte une étude sommaire de bruit pour un projet de 
développement du lot 7 (Golf Dorval) à l'horizon 2030. La modélisation inclut 

l'installation d'un SLR le long de l'avenue Thomcrest. 

• Les résultats de l'étude du climat sonore ambiant sont rassemblés dans ce 

document. Par contre, les résultats de la modélisation de l'impact du SLR ne sont 
pas rapportés, car dans le cas du système de transport collectif de l'Ouest-de-l'île du 
réseau électrique métropolitain, le SLR sera souterrain et non en surface. 

Néanmoins, les résultats indiquent que l'addition d'un train en surface augmente le 
niveau sonore de O à 1 dB, ce qui est très peu considérable. Dans ce secteur, le 

volume des mouvements d'avions domine la contribution sonore de l'aéroport aux 
résidences. 

5. Lexique et acronymes spécifiques 

Les termes techniques et les acronymes spécifiques utilisés dans ce rapport sont présentés 
ci-dessous. 

5.1 Lexique 

Termes utilisés 

Bruit ambiant 

Décibel (dBA) 

Pondération A 

Définitions 

Bruit total présent dans l'environnement généralement composé de bruits émis 
par plusieurs sources, proches ou éloignées. 

Unité utilisée pour exprimer le niveau sonore en utilisant la pondération A (voir 
définition de la pondération A ci-dessous). 

Permet d'ajuster le niveau sonore en fonction de la sensibilité de l'oreille humaine. 
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5.2 Acronymes 

Acronymes Définitions 

LAeq, période Niveau sonore continu équivalent avec pondération fréquentielle A pour la période 
considérée 

ADM Aéroports de Montréal 

FTA Administration fédérale du transport américaine (Federal Transit Administration) 

MDDELCC Ministère du Développement durable, de l'Environnement et de la Lutte contre les 
changements climatiques 

MTQ Ministère des Transports du Québec 

OTC Office de Transport du Canada 

REM Réseau électrique métropolitain 

SCHL Société canadienne d'hypothèques et de logement 

SLR Système léger sur rail 

STC-Ouest Système de transport collectif de l'Ouest-de-l'ile de Montréal, via l'aéroport 

TC Transport collectif 

YUL Aéroport Montréal-Trudeau 

6. Contexte Règlementaire 

Les sections suivantes résument les critères sur le bruit applicables au projet de SLR reliant 

l'aéroport Montréal-Trudeau et l'Ouest-de-l'île vers le centre-ville de Montréal. 

Les sections suivantes présentent des restrictions (qui peuvent être imposées au projet STC

Ouest) et des recommandations (qui ne peuvent pas être imposées, mais que le projet STC

Ouest s'efforcera de respecter). Le projet STC-Ouest devra au moins respecter les 

restrictions imposées au niveau provincial par le MDDELCC, comme décrit à la section 6.2, 

et devra en plus respecter les restrictions imposées par les municipalités, le cas échéant. 

6.1 Municipal 
Le tracé du projet est inscrit sur les municipalités de Montréal, Laval , Saint-Eustache, Deux

Montagnes ainsi que dans certains arrondissements et villes liées à l' île de Montréal (Pointe

Claire, Saint-Laurent, Pierrefonds-Roxboro, Dollard-des-Ormeaux et Dorval). Selon ces 

règlements : 

• Il faudra planifier les travaux de construction bruyants hors de la période de 17 h à 7 h du 

dimanche au vendredi, et hors de la période de 17 h et 10 h du vendredi au dimanche, 

dans les arrondissements et villes liées à l'île de Montréal. 

• Il faudra planifier les travaux de construction bruyants hors de la période de 21 h à 7 h 

dans la ville de Laval. 
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• Il faudra planifier les travaux de construction bruyants hors de la période de 23 h à 7 h 
dans la ville de Deux-Montagnes. 

• Aucune restriction municipale ne s'appliquera pour le bruit produit par le train du REM 

durant l'exploitation du projet, puisque cette activité est exemptée par la règlementation 
des municipalités concernées, sauf possiblement dans les arrondissements de 

Pierrefonds-Roxboro, Dollard-des Ormeaux et la ville de Deux-Montagnes où cette 
exemption n'est pas précisée. 

6. 1. 1 Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville de Montréal et des 

arrondissements concernés. 

6. 1. 1.1 

Dans la ville de Montréal, le règlement sur le bruit n'est pas identique d'un arrondissement à 

l'autre ou d'une ville liée à l'autre, car des spécificités s'appliquent à chacun d'entre eux. Les 
sections suivantes résument les règlements dans chaque arrondissement et ville liée de 

Montréal. 

Niveaux acoustiques selon la réglementation de l'arrondissement Saint-Laurent (Montréal) 

La réglementation sur le bruit de l'arrondissement Saint-Laurent considère deux périodes de 
référence pour l'analyse du bruit: le jour (entre 7 h et 21 h) et la nuit (entre 21 h et 7 h). Les 

niveaux acoustiques à respecter sont rassemblés dans le Tableau 6-1 . 

Tableau 6-1 : Niveaux acoustiques selon la réglementation de l'arrondissement de Saint-Laurent 

Lieu Jour (entre 7h et 21 h) Nuit (entre 21 h et 7h) 
(dBA) (dBA) 

Bâtiments d'habitation 

Chambres à coucher 45 40 

Autres pièces 50 45 

Autres bâtiments 

Bureaux fermés au public 45 45 

Bureaux ouverts au public 50 50 

Autres 

Parcs, cours ou terrains 60 50 

(récréation ou sport) 

Les bruits résultant de travaux de construction effectués à proximité d'un secteur résidentiel 
sont permis uniquement du lundi au vendredi, entre 7 h et 17 h. 

Néanmoins, les bruits constants ou intermittents résultant de la circulation routière, 
ferroviaire et aérienne de même que les travaux d'utilité publique sont exemptés des 

limitations d'intensité et d'horaire décrites dans le Tableau 6-1 (Arrondissement de Saint
Laurent, 2016). 
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6.1.1.2 

6.1.1.3 

6. 1. 1.4 

Niveaux acoustiques selon la réglementation de l'arrondissement de Pierrefonds-Roxboro 
(Montréal) 

Constitue une nuisance et est prohibé, pour une personne physique ou morale, le fait entre 

vingt heures (20 h) et sept heures (7 h) du dimanche au vendredi et entre vingt heures (20 h) 
et dix heures (10 h) du vendredi au dimanche, d'exécuter, de faire exécuter ou de permettre 

que soient exécutés des travaux de construction, de modification ou de réparation d'un 
bâtiment ou d'une structure de façon à troubler la paix et la tranquill ité des occupants des 

bâtiments adjacents (Arrondissement de Pierrefonds-Roxboro, 2007). 

Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville liée de Do/lard-des-Ormeaux 

La réglementation sur le bruit de la ville liée de Dollard-des-Ormeaux considère deux 
périodes de référence pour l'analyse du bruit: le jour (entre 7 h et 22 h) et la nuit (entre 22 h 

et 7 h). Les niveaux acoustiques à respecter sont rassemblés dans le Tableau 6-2. 

Tableau 6-2 : Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville liée de Dollard-des
Or meaux 

Type de bruit Jour (entre 7 h et 22 h) Nuit (entre 22 h et 7 h) 
{dBA) (dBA) 

Bruit perçu à l'extérieur 55 50 

Bruit mesuré au point de la ligne de 
démarcation situé à la fois entre la zone 50 50 industrielle et une zone c onsacrée à un autre 
usage 

Les bruits perçus à l'extérieur concernent les pompes à chaleur, les équipements de 

chauffage, les équipements de climatisation ou de ventilation, les systèmes de filtration ou de 
pompage de piscine, ou autres appareils semblables (Ville de Dollard-des-Ormeaux, 2014). 

Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville de liée de Dorval 

Constitue une nuisance et est prohibé le fait d'exécuter ou de permettre que soient exécutés 
des travaux de construction ou de réparation de véhicule ou d'appareil causant un bruit 
incommodant le voisinage entre 21 h et 7 h du lundi au vendredi, et entre 21 h et 9 h les 

samedi, les dimanche et jours fériés et le fait d'émettre ou de permettre que soit émis un bruit 

perturbateur dont le niveau sonore excède le niveau du bruit ambiant de plus de 5 dBA. 

Néanmoins, ne sont pas considérés être des bruits perturbateurs les bruits générés lors des 

activités énumérées ci-dessous : 

• Travaux d'utilité publique; 

• Circulation routière, ferroviaire ou aérienne; 

• Travaux de construction effectués entre 7 h et 21 h la semaine et entre 9 h et 21 h les 

samedis, dimanches et jour fériés (Ville de Dorval, 2007). 
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6.1.1.5 Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville liée de Pointe-Claire 

Les actes et faits suivants constituent des nuisances et sont prohibés, notamment le fait par 

un propriétaire, locataire ou occupant d'un immeuble de causer ou tolérer la présence de tout 

bruit ou son causés par des cloches. carillons, sifflets, machines, outils, appareils, 
instruments de musique, haut-parleurs, animaux ou autres sources, audibles à une distance 

de trente (30) mètres (98,4') entre 21 h et 7 h du lundi au vendredi et entre 17 h et 9 h le 
samedi et le dimanche et les jours fériés. 

Ces règles ne sont pas applicables dans le cas de travaux publics menés par la Ville ni dans 
le cas de travaux publics menés par des entrepreneurs privés pour la Ville (Ville de Pointe
Claire, 1970). 

6.1.2 Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville de Laval 
La réglementation sur le bruit de la ville de Laval considère deux périodes de référence pour 

l'analyse du bruit : le jour (entre ?h et 21 h) et la nuit (entre 21 h et 7 h). Les niveaux 

acoustiques à respecter sont rassemblés dans le Tableau 6-3. 

Tableau 6-3 Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville de Laval 

Type de bruit Jour (entre 7 h et 21 h) Nuit (entre 21 h et 7 h) 
(dBA) (dBA) 

Bruit perçu à l'extérieur - en limite de terrain 55 50 
habité 

Bruit perçu à l'intérieur d'un bâtiment habité 45 40 
- à l'intérieur d'une chambre à coucher 

Bruit perçu à l'intérieur d'un bâtiment habité 50 45 
- à l'intérieur d'autres pièces 

Bruit d 'impact - en limite de terrain habité - 75 

Lorsqu'un bruit d'impact ou un bruit porteur d'information est émis, les niveaux équivalents de 

bruit mentionnés ci-dessus sont réduits de 5 dBA. 

Néanmoins, les limites d'émission de bruit du Tableau 6-3 ne s'appliquent pas lors de la 

production d'un bruit provenant de la machinerie ou de l'équipement utilisé lors de l'exécution 

de travaux à caractère temporaire, tels que des travaux de construction. de rénovation, de 
démolition, de modification ou de réparation d'un bâtiment ou d'une structure temporaire, 
entre 7 heures et 21 heures, du lundi au samedi inclusivement et pour les bruits provenant 

des véhicules routiers ou ferroviaires (Ville de Laval, 2016). 

6.1.3 Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville de Saint-Eustache 

Dans la ville de Saint-Eustache, il est strictement défendu pour quiconque de causer ou 
laisser causer un bruit excessif ou de façon à gêner le voisinage. 

Est autorisé le bruit provenant de l'exécution de travaux d'entretien ou de réparation de 

réseaux ou de partie de réseaux, de services publics (Ville de Saint-Eustache, 201 1 ). 
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6.1.4 Niveaux acoustiques selon la r églementation de la ville de Deux-Montagnes 

6.2 

6.2.1 

6.2.1.1 

La réglementation sur le bruit de la ville de Deux-Montagnes considère deux périodes de 

référence pour l'analyse du bruit: le jour (entre 7 h et 23 h) et la nuit (entre 23 h et 7 h). Les 

niveaux acoustiques à respecter sont rassemblés dans le Tableau 6-4. 

Tableau 6-4 : Niveaux acoustiques selon la réglementation de la ville de Deux-Montagnes 

Type de bruit 

Bruit perçu à la limite de terrain dont 

provient le bruit 

Jour (entre 7h et 23h) Nuit (entre 23h et 7h) 

(dBA) (dBA) 

60 40 

Constitue une nuisance et est prohibé le fait de causer, entre 21 h et 7 h, du bruit susceptible 

de troubler la paix et le bien-être du voisinage en exécutant des travaux de construction, de 

démolition ou de réparation d'un bâtiment, ou en utilisant une tondeuse, une scie à chaîne ou 

tout autre appareil ou machinerie motorisée semblable (Ville de Deux-Montagnes, 2013). 

Provincial 

Niveaux acoustiques pour la réglementation sur les brui ts de chantier selon le 

MDDELCC 

En phase de construction 
Les niveaux de bruit maximums établis par le MDDELCC durant des travaux de construction 

sont spécifiés dans le document intitulé Limites et lignes directrices préconisées par le 
MDDELCC relativement aux niveaux sonores provenant de chantier de construction 
(MDDELCC, 2015). Ce document indique que le bruit mesuré en tout récepteur dont 
l'occupation est résidentielle ou l 'équivalent (hôpital, institution, école) doit : 

• Pour la période de jour (7 h à 19 h), être moins que le plus haut des deux niveaux de 

bruit suivants : 

• Le niveau de bruit égal au niveau de bruit ambiant existant; 

• s 55 dBA (LAr, 12 h). 

• Pour la période de nuit (19 h à 7 h), être moins que le plus haut des deux niveaux de 
bruit suivant : 

• Le niveau de bruit égal au niveau de bruit ambiant existant; 

• s 45 dBA (LAr, 12 h). 

Une dérogation peut toutefois être accordée par le MDDELCC pour tolérer des niveaux de 

bruit allant jusqu'à 55 dBA le soir (19 h à 22 h) lorsque la situation le justifie. 
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6.2.1.2 En phase d'exploitation 
Les critères utilisés par le MDDELCC pour évaluer l'impact des émissions sonores émises 

par des entreprises (sources fixes) en phase d'exploitation sont spécifiés dans une note 

d'instruction (MDDELCC, 2006). Le Tableau 6~5 présente les niveaux sonores moyens 
horaires pour les périodes diurne et nocturne ne devant pas être excédés selon cette 

directive. Ces niveaux sonores sont établis selon le zonage. Si ces niveaux sonores sont déjà 
excédés dans le milieu ambiant avant le projet, ce dernier ne pourra émettre des niveaux de 

bruit supérieurs aux niveaux de bruit ambiant mesurés. 

Tableau 6-5 : Critères sonores de la note d 'instruction (MDDELCC, 2006) 

Critères de bruit 

Zone (dBA) 

Jour (7 h à 19 h) Nuit (19 h à 7 h) 

1 : Territoire destiné à des habitations unifamiliales isolées ou 45 40 
jumelées, à des écoles, hôpitaux ou autres établissements de 
services d'enseignement, de santé ou de convalescence. 
Terra in d'une habitation existante en zone agricole 

Il: Territoire destiné à des habitations en unités de logements 50 45 
multiples, des parcs de maisons mobiles, des institutions ou 
des campings 

Ill : Territoire destiné à des usages commerciaux ou à des 55 50 
parcs récréatifs (1> 

IV: Territoire zoné pour fins industrielles ou agricoles (2> 70 70 

Notes : 

(1) Le niveau de bruit prévu pour la nuit ne s'applique que dans les limites de propriété des établissements utilisés à 

des fins résidentielles. Dans les autres cas, le niveau maximal de bruit prévu le jour s'applique également la nuit 

(2) Sur le terrain d'une habitation existante en zone industrielle et établie conformément aux réglements municipaux 

en vigueur au moment de sa construction, les critères sont de 50 dBA la nuit et 55 dBA le jour. 

6.3 Trafic routier et ferroviaire 

6.3.1 Niveaux acoustiques pour l 'analyse du climat sonore d'un lieu d 'occupation 
résidentielle selon la SCHL 

Les critères les plus couramment utilisés au Canada pour analyser le climat sonore d'un lieu 
en fonction d'une occupation résidentielle sont ceux développés par la Société canadienne 

d'hypothèques et de logement qui apparaissent dans sa publication intitulée Le bruit du trafic 

routier et ferroviaire : ses effets sur l'habitation (Société canadienne d'hypothèque et de 
logement, 1981 ). Les seuils spécifiés par le SCHL demeurent des limites recommandées, 

mais ne sont pas des limites règlementaires. Ces critères peuvent être résumés ainsi : 

a) Dans la zone supérieure où le niveau de bruit Leq (24 h) excède 75 dBA, la SCHL 
déconseille la construction de logement. 
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b) Dans la zone intermédiaire où le niveau de bruit Leq (24 h) se situe entre 55 dBA et 
75 dBA, la SCHL prévoit que la construction de logements n'est possible que si ceux-ci 

sont insonorisés de façon adéquate. 

c) Dans la zone inférieure où le niveau du bruit Leq (24 h) est au-dessous de 55 dBA, la 
SCHL prévoit que la construction de logements conformément aux normes de 

construction résidentielle est possible puisque ceux-ci sont alors insonorisés. 

La SCHL recommande que le niveau sonore maximum pour des espaces extérieurs de 
divertissement soit de 55 dBA. 

6.3.2 Descripteurs acoustiques pour les bruits routiers selon Je MTQ 
Le MTQ préconise, dans sa Politique sur le bruit routier (Ministère des Transports du 

Québec, 1998), un niveau de bruit de 55 dBA Leq (24 h), et précise que ce niveau est 
généralement reconnu comme un niveau acceptable pour les zones sensibles, soit les aires 

résidentielles, institutionnelles et récréatives. Le MTQ stipule aussi dans cette politique qu'un 
niveau de plus de 65 dBA Leq (24 h) dans une zone ayant plus de 10 habitations justifie la 

mise en place de mesures d'atténuation. Cette politique ne fixe pas de limites d'émission de 
bruit pour des projets routiers, mais prévoit le co-financement de mesures d'atténuation au 

delà du seuil de 65 dBA dans les zones sensibles établies. 

6.3.3 Descripteurs acoustiques pour les bruits ferroviaires selon / 'Office de transport du 
Canada (OTC) 

Pour ce qui est des périodes de référence pour l'OTC, l'analyse des bruits de trains est 
séparée en périodes de 16 h de jour (7 h - 23 h) et 8 h de nuit (23 h-7 h). De plus. des 

périodes plus spécifiques peuvent être utilisées pour analyse lorsque le débit de train est 
variable, tel que durant l'heure de pointe. Les niveaux LAeq, 1 h (heure de pointe), LAeq, 16 h 

Uour) et LAeq,8 h (nuit), sont utilisés. (Office des transports du Canada, 2016) 

7. Considérations préliminaires sur le bruit 

7.1 Projet 
Dans le cadre du système de transport collectif de l'Ouest-de-l'île, via l'aéroport, du Réseau 

électrique métropolitain, le parcours du train léger sera souterrain entre la Gare Centrale et la 
gare Canora. Il sera également effectué en tranchée souterraine ou en tunnel sur une bonne 

portion du tracé vers YUL. Le parcours sera par ailleurs au niveau du sol sur la plus grande 
portion du tracé Deux-Montagnes, et sera en hauteur (aérien) sur l'antenne Sainte-Anne-de

Bellevue entre l'intersection avec l'autoroute 40, et la gare Morgan. 

On estime pour l'instant que la contribution au bruit ambiant dans les secteurs de projet où le 
train circulera en corridor souterrain (tunnel ou tranchée recouverte) sera négligeable. 

L'impact sur le milieu sonore dans ces secteurs n'est donc pas évalué. 

Les caractéristiques du projet proposé par CDPQ Infra sont rassemblées dans le Tableau 
7-1. 
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Tableau 7-1 : Données de calcul du bruit pour le projet de REM de CDPQ Infra 

Antenne 

Distance 

Temps de trajet 

Composition des trains 

Vitesse moyenne 

Vitesse maximale 

Heures de service 

Fréquence des trains 
(trafic de pointe) 6 h à 
9 h et de 16 h à 18 h 30 

Fréquence des trains 
(hors heures de pointe) 

Points de mesure 
correspondants dans 
les études précédentes 

Deux-Montagnes 

30 km 

40 min 

6min. 

12 min. 

Saint-Anne-de
Bellevue 

30 km 

40 min 

4 voitures 

44 km/h* 

100 km/h 

5 h à 24 h 

12 min. 

24 min. 

W, X (Pointe-Claire) 

Aéroport 

25 km 

30 min 

12 min. 

24 min. 

B, S, T, U, V (abords de 
l'aéroport) 

* La vitesse moyenne est susceptible de varier d'une antenne à l'autre. 

7 .2 Climat sonore ambiant 
Aucune mesure du climat sonore n'a été prélevée dans le cadre du projet à date. Plusieurs 
études antérieures ont par ailleurs été consultées afin d'établir le portrait du climat sonore de 

référence dans les secteurs où le projet devrait être implanté. Le climat sonore a été mesuré, 

dans les études précédentes, à certains points dans l'aire d'étude du projet. Ces études et 
les résultats obtenus sont détaillés dans les sections ci-dessous. Le climat sonore a par 

ailleurs été estimé pour les trois antennes du projet. Afin de quantifier le climat sonore de 

chacun des points de mesures, trois indicateurs sonores sont spécifiés : 

• LAeq, 16 h, soit le niveau sonore moyen pondéré A sur une période continue de 
16 heures en période diurne; 

• LAeq,8 h, soit le niveau sonore moyen pondéré A sur une période continue de 8 heures 
en période nocturne; 

• LAeq,24 h, soit le niveau sonore moyen pondéré A sur une période continue de 

24 heures. 

Le niveau de gêne est défini comme indiqué dans le Tableau 7-2. 
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Tableau 7-2 : Niveau de gêne base sur le niveau sonore moyen pondéré sur une période 
continue de 24 heures (CDPQ Infra Inc., 2016) 

Zone de climat sonore Niveau de gêne 

Leq, 24h s 55 dBA Acceptable 

55 dBA < Leq, 24h < 60 dBA Faiblement perturbé 

60 dBA s Leq, 24h < 65 dBA Moyennement perturbé 

Leq, 24 h 2: 65 dBA Fortement perturbé 

8. Antenne Deux-Montagnes 

8.1 Cl imat sonore ambiant 
L'antenne Deux-Montagnes desservira la Gare Centrale depuis la station DeuxeMontagnes. 

Cette antenne desservira également les stations Grand-Moulin, Sainte-Dorothée, Île-Bigras, 
Roxboro-Pierrefonds, Sunnybrooke, Bois-Franc, Du Ruisseau, Montpellier, la station de 

correspondance Mascouche-REM proposée, Mont-Royal et Canora. 

Le climat sonore ambiant sur cette antenne est peu étudié. Une étude a été effectuée sur la 
ligne Deux-Montagnes (SNC Inc., 1990) entre Bois-Franc et Roxboro par SNC. Cependant, 

le fait que ce rapport ait été publié il y a plus de 25 ans ne permet pas d'utiliser ces résultats. 

L'annexe J de l'ÉIE du projet Système de transport collectif dans l'axe A10/centre-ville de 
Montréal (CDPQ Infra Inc., 2016) est récent et donne des informations sur le climat ambiant 

au centre-ville, à proximité de la Gare Centrale, à la Tour Évo à l'intersection Robert
Bourassa et Saint-Antoine Est. Néanmoins, ce point de mesure n'est pas utile pour le STC

Ouest, puisque le REM sera souterrain à la Gare Centrale. 

8.2 Sources de bruit spécifiques au projet 

8.2.1 Sources de bruit durant les travaux de construction 
Le doublement de la voie ferrée au sud de la ligne existante, les changements associés aux 
stations, les parcs de stationnement et les ponts auront certainement des impacts de bruit à 

court terme sur les résidences à proximité. Des impacts à plus long terme sont anticipés à 
proximité des constructions de ponts et ponceaux, ainsi qu'aux stations. Ces impacts sonores 
pourront être modélisés en détail au cours de l'été 2016, lorsque les séquences de 
construction seront finalisées. Une telle étude permettra de déterminer les niveaux et la 

durée des effets du bruit ou des vibrations, et de recommander des mesures d'atténuation 
comme des barrières, les heures de construction, les équipements de construction et les 

méthodes correspondantes. 

8.2.2 Sources de bruit durant l 'opération 
Le type de véhicule SLR utilisé dans le cadre de ce projet n'est pas encore établi. Dans ce 

document, on estime que ce véhicule aura des spécifications similaires à celui du SLR 
acheté pour le projet de la ligne Eglinton Crosstown à Toronto. Ce véhicule est spécifié pour 

produire 82 dBA à 7,5 m pour une accélération jusqu'à 40 km I h. Ceci est comparable au 

niveau émis par un autobus au diesel ou un camion de classe moyenne. 
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La ligne de Deux-Montagnes actuelle utilise des trains de type métro lourd (Bombardier 
MR90), qui seront remplacés par des trains de longueur similaires. Le nouveau SLR sera 

d'un type beaucoup plus proche du tramway, plus lent, plus léger et plus petit, donc moins 

bruyant. 

Le Tableau 8-1 présente une comparaison des caractéristiques des trains existants et des 

trains du projet REM. 
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Tableau 8-1 : Comparaison des caractéristiques et émissions sonores des trains actuels et futurs 

6 2 109 20 100 10,0 -0,7 -6,6 +2,7 

7 4 109 20 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

8 4 109 20 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

9 3 109 10 100 5,2 -0,7 -6,6 -2, 1 

10 3 109 10 100 5,2 -0,7 -6,6 -2, 1 

11 2 109 10 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

12 2 109 10 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

13 2 109 10 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

14 2 109 10 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

15 3 109 10 100 5,2 -0,7 -6,6 -2, 1 

16 3 109 20 100 8,2 -0,7 -6,6 +0,9 

17 5 109 20 100 6,0 -0,7 -6,6 -1,3, 

18 4 109 20 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

19 3 109 15 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

20 2 109 10 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

21 2 109 10 100 7,0 -0,7 -6,6 -0.4 

22 1 109 10 100 10,0 -0,7 -6,6 +2,7 

23 2 109 10 100 7,0 -0,7 -6,6 -0,4 

24 1 109 10 100 10,0 -0,7 -6,6 +2,7 

Moyenne 50 109 255 100 7, 1 -0,7 -6,6 -0,3, sur 24 h 
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L'analyse a été construite à partir des considérations et hypothèses suivantes : 

• L'estimation des bruits générés par les deux types de véhicules repose sur la 

comparaison de la prédiction du bruit pour les véhicules ferroviaire allemands Schall03 

disponible dans le logiciel CADNA-A, spécifiquement, le tramway et la voiture ferroviaire 
électrique S-Bahn. 

• La vitesse choisie pour le SLR est la vitesse de service maximale prévue. Il est possible que 

le SLR ait une vitesse maximale de 1 OO km I h, ce qui aurait pour conséquence de réduire 

l'impact du bruit de 2 dB de plus. 

• Le nombre de trains par heure pour le système existant a été évalué à la station Bois

Franc d'après le calendrier des horaires d'avril 2016. 

• Les ajustements de vitesse et de volume sont basés sur le tableau 5-2 du FTA Transit 

Noise and Vibration Impact Assessment (HMMH, 2006). 

Le doublement des voies ferrées sur le côté sud entre les stations Bois-Franc et Deux

Montagnes est déjà en projet et sera nécessaire pour la circulation du SLR. Au cours de l'été 

2016, lorsque l'alignement de ces voies sera définitif, l'impact du bruit sur les résidences au 

sud des voies, qui seront désormais plus proche de la deuxième ligne ferroviaire, pourra être 

modélisé plus en détail et prendre en compte l'emplacement des travaux de voirie, les 

modifications aux stations, les installations d'entretien et les ponts. 

Il n'est pas prévu d'installer un nouveau puits de ventilation dans le tunnel du Mont-Royal. 
Par conséquent, l'adoption de mesures d'atténuation du bruit comme l'utilisation de 

silencieux n'est pas nécessaire. 

8.3 Climat sonore associé au projet 

8.3.1 Résultats issus d'études précédentes 
Au niveau de la Gare Centrale, l'annexe J du rapport d'ÉIE du projet de transport collectif 

dans l'axe A10/Centre-ville de Montréal (CDPQ Infra Inc. , 2016) compare le remplacement 

de l 'autobus par l'utilisation du métro léger. Il est estimé qu'un métro léger génèrerait un 

niveau de bruit bien en dessous du niveau ambiant actuel. 

8.3.2 Autres considérations 

La différence sonore anticipée issue du remplacement des trains de banlieue par le SLR est 

présentée dans le Tableau 8-1 . Sauf pour la première heure du matin où le volume augmente 

de 2 à 20 trains, et sauf entre 22 h et minuit où le volume augmente de 1 à 1 O trains, 

l'augmentation du Leq horaire (à savoir le niveau sonore moyen sur une heure) est inférieure 

à 1 dB, et représente une réduction la plupart du temps. Les changements pendant les 16 h 

diurnes et les 8 h nocturnes sont respectivement de -0,7 dB et 1,19 dB. Globalement, il y a une 

réduction nette de 0,3 dB. 

Dans le tunnel du Mont-Royal, la ligne sera souterraine, et il devrait n'y avoir aucun impact 

sonore à moins d'un puits de ventilation, qui peut être facilement traité. 
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Une étude sur l'impact du projet le long de cette antenne pourra être effectuée au cours des 

prochains mois afin de confirmer celui-ci. 

9. Antenne Saint-Anne-de-Bellevue 
9.1 Climat sonore ambiant 

Le document intitulé Rapport d'étude acoustique sommaire, Système léger sur rail entre 
l 'aéroport Montréal-Trudeau et le centre-ville de Montréal (SNC-Lavalin, 2013) est récent et 

donne des informations sur le climat ambiant à proximité de la station Pointe-Claire. En 

l'occurrence, les points W et X, respectivement au 2, avenue Portsmouth et au 20, avenue 

Greystone (Pointe-Claire) sont représentatifs du climat ambiant dans les environs de la 

station proposée de Pointe-Claire. 

Des mesures faites avec des équipements calibrés et dans des conditions météorologiques 

adéquates entre le 17 et 18 octobre 2012 ont démontré un degré moyen de perturbation 

existant (60 dBA s Leq,24 h < 65 dBA). Les résultats des mesures sont consignés dans le 

Tableau 9-1. 

Tableau 9-1 :Climat sonore ambiant aux points mesurés sur l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue 

Point de 
Date des relevés 

LAeq,24h LAeq,16h LAeq,8h 
Niveau de gêne mesure (dBA) (dBA) (dBA) 

w 17-18 Octobre 2012 62 64 56 Moyennement perturbé 

X 17-18 Octobre 2012 61 63 56 Moyennement perturbé 

9.2 Source de bruit spécifique au projet 

9.2.1 Source de bruit durant les travaux de construction 
Bien qu'il y aura des activités de construction considérables le long de l'autoroute 40, les 

maisons voisines sont déjà exposées à 68 dBA dus au trafic routier. Il n'y aura pas de 

fonçage de pieux; il y aura principalement de la machinerie de voirie. Un portique de 

manutention sera utilisé pour construire le viaduc. Cet appareil est stationnaire et soulève des 

segments du viaduc à l'aide de câbles suspendus à partir de la poutre principale en acier, ce qui 

ne génère pas beaucoup de bruit. À 150 m, 5 moteurs diesel devraient produire 65 dBA. Donc, 

tant que la construction de nuit est évitée, il devrait y avoir peu d'impact sonore dû à la 

construction à condition que les chantiers et les activités de construction soient maintenus à 

au moins 150 m des résidences, et ne comportent pas plus de 5 moteurs diesel. Il y a une 

possibilité d'activités plus fortes pour de courtes périodes, et une analyse plus détaillée 

pourra être effectuée au cours de l'été 2016. 

9.2.2 Source de bruit durant l 'opération 
On estime que les véhicules du projet REM auront des spécifications similaires à celles du 

SLR acheté pour le projet de la ligne Eglinton Crosstown à Toronto. Ce véhicule est spécifié 

pour produire 82 dBA à 7,5 m pour une accélération jusqu'à 40 km/h. Ceci est comparable au 

niveau émis par un autobus fonctionnant au diesel ou un camion de classe moyenne. 
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Étant donné la proximité de l'autoroute 40, le niveau sonore passant du SLR devrait être 

inférieur aux niveaux sonores passant du trafic routier déjà présent dans les résidences 

touchées. 

L'extrémité ouest de l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue l'autoroute 40 au niveau de l'intersection 

du chemin de l'Anse-à-l'Orme et du chemin Sainte-Marie. La ligne du REM passe à moins de 

150 m d'un développement résidentiel, et le niveau sonore équivalent horaire si le train était au 

niveau du sol serait de 47 dBA en heure de pointe (10 trains par heure) et 44 dBA en dehors des 

heures de pointe (5 trains par heure). Cela se traduit par niveaux sonores équivalents jour I nuit 

de 43 et 40 dBA, respectivement. Ces niveaux sont beaucoup plus faibles que le niveau sonore 

équivalent de 68 dBA le jour et 58 dBA la nuit prédit par CADNA-A émis par l'autoroute 40 en 

utilisant la prédiction allemande du bruit de la circulation routière RLS90. Ce modèle est cohérent 

avec les niveaux sonores ambiant relevés aux points W et X dans l'étude de SNC Lavalin (SNC

Lavalin, 2013), de 64 dBA le jour et 56 dBA la nuit, avec les récepteurs W et X situés à 450 m (au 

lieu de 150 m) de l'autoroute 40.Ce niveau de bruit est inférieur à la limite de bruit minimum 

utilisée au Québec pour les sources stationnaires telles que les usines. 

9.3 Climat sonore associé au projet 

9.3.1 Résultats issus d'études précédentes 
Le document intitulé Rapport d'étude acoustique sommaire, Système léger sur rail entre 

l 'aéroport Montréal-Trudeau et le centre-ville de Montréal (SNC-Lavalin, 2013) propose une 

évaluation du bruit anticipé pour un projet de SLR similaire au projet proposée par CDPQ 
Infra, mais sur un tracé différent. La méthode de calcul utilisée est celle dite « générale » 

(General Noise Assessment), de la Federal Transit Administration (FTA) des États-Unis. Les 

différences entre les deux projets sont minimes, et il est raisonnable d 'utiliser les résultats de 

l'étude de SNC-Lavalin pour déterminer le bruit anticipé du projet de CDPQ Infra aux points 

de mesures communs aux deux projets. L'étude caractérise les impacts d'un métro léger aux 

points W et X de faible et nul, respectivement, avec une augmentation maximale de 2 dB 

(point W). 

9.3.2 Autres considérations 

Par ailleurs, dans la plupart des sections de l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue, des bâtiments 

commerciaux ou industriels sont situés entre les voies du REM et les maisons. Une modélisation 

d'un bâtiment de 6 m de hauteur placé entre les voies aériennes (viaduc) de 5 m de hauteur et un 

récepteur de 4 m de hauteur a été réalisée et montre une réduction de 2 dB pour les bruits 

générés par les voies ferrées et la circulation routière. Il est très peu probable qu'un bâtiment 

puisse raisonnablement réduire le bruit de l'autoroute de 18 dBA, ce qui rendrait le bruit ferroviaire 

plus fort que celui de l'autoroute. Ainsi, on peut conclure que les niveaux sonores équivalents 

continueront d'être dominés par l'autoroute 40 le long de l'antenne. 
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Pour CDPQ Infra 
Réseau électrique métropolitain (REM) - Système de 
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1 O. Antenne de l'aéroport de Montréal 

10.1 Climat Sonore Ambiant 

[n collabor.ition .Jvl!C 

1-f~TCH $ ~ \J':iUA 

Le document intitulé Rapport d'étude acoustique sommaire, Système léger sur rail entre 
l'aéroport Montréal-Trudeau et Je centre-ville de Montréal (SNC-Lavalin, 2013) est récent et 

donne des informations sur le climat ambiant sur les bordures sud et ouest de l'aéroport. En 

l'occurrence, les points Set T, respectivement au 1350, chemin Herron et 500, avenue 
Thorncrest (Dorval, OC) sont représentatifs du climat ambiant de la station potentielle de 

Dorval. Le point S est situé au sud de la voie ferrée actuelle, et le point Test situé au nord de 

celle-ci. Les points U et V, respectivement au 1548, place Marier et au 2015, avenue 
Chanteclerc (Dorval, OC) sont représentatifs du climat ambiant dans les environs de la 

station potentielle de Golf Dorval et de la station proposée de !'Aéroport. Ces deux points de 
mesure sont en effet à mi-chemin entre les deux stations. Finalement, le point B situé au 450, 

avenue Racine (Dorval. OC), est ,ep,ésentatif du climat ambiant au sud-est de l'aé,oport. 

Des mesures faites avec des équipements calibrés et dans des conditions météorologiques 

adéquates aux points S et T entre le 17 et 18 octobre 2012 ont démontré un fort degré de 
perturbation existant (Leq,24h 2: 65 dBA). 

Des mesures faites avec des équipements calibrés et dans des conditions météorologiques 

adéquates aux points U et Ventre le 17 et 18 octobre 2012 ont démontré respectivement un 
degré moyen de perturbation existant (60 dBA $ Leq,24h < 65 dBA) et un degré faible de 

perturbation existant (55 dBA 5 Leq,24h < 60 dBA). 

Des mesures faites avec des équipements calibrés et dans des conditions météorologiques 

adéquates aux points 8 entre le 22 et 23 octobre 2012 ont démontré un fort degré de 

perturbation existant (Leq,24h 2: 65 dBA). 

Les résultats des mesures sont consignés dans le Tableau 10-1 . 

Les résultats de mesure obtenus sont typiques d'un environnement urbanisé comportant des 
infrastructures routières d'importance, ainsi que des infrastructures ferroviaires et 

aéroportuaires. 

Tableau 10-1 : Climat sonore ambiant aux points mesurés sur l 'antenne de l'aéroport (1) 

Point de 
Date des relevés 

LAeq,24 LAeq,16h 

mesure h (dBA) (dBA) 

s 17-18 Octobre 2012 74 76 

T 17-18 Octobre 2012 68 68 

u 17-18 Octobre 2012 63 65 

V 17-18 Octobre 2012 56 58 

B 22-23 Octobre 2012 77 78 

© Hatch 2016 Tous droits réservés. y compris les droits relatifs a l'utilisation de ce doa.1ment et de son contenu. 
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70 Fortement perturbé 

67 Fortement perturbé 

56 Moyennement perturbé 

51 Faiblement perturbé 
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10.2 

10.2.1 

10.2.2 

10.3 

10.3.1 

Le document intitulé Rapport d'étude du bruit pour le golf Dorval - Lot 7, Aéroports de 
Montréal (SNC-Lavalin, 2016) est récent et donne des informations sur le climat ambiant sur 

les bordures ouest de l'aéroport. En l'occurrence, le bruit a été mesuré au 745 boulevard 

Pine Beach, au 656 avenue Thorncrest et au 525 avenue Westwood. Les résultats sont 
consignés dans le Tableau 10-2. 

Tableau 10-2 : Climat sonore ambiant aux points mesurés sur l'antenne de !'Aéroport (2) 

Localisation Année LAeq,16h LAeq,Sh 
(dBA) (dBA) 

745 boulevard Pine Beach 2012 56 48 

656 avenue Thorncrest 2012 56 51 

525 avenue Westwood 2012 57 55 

Le bruit ambiant mesuré au nord de l'avenue Pine Beach est considéré représentatif du 
secteur nord de la zone résidentielle; le bruit ambiant mesuré à la rue Thorncrest est 

considéré représentatif du secteur au centre de la zone résidentielle; et le bruit ambiant 

mesuré au sud de l'avenue Westwood est considéré représentatif du secteur sud de la zone 

résidentielle. 

Source de bruit spécifique au projet 

Source de bruit durant les travaux de cons truction 
Si le tunnel est construit en utilisant des méthodes de coupe et de couverture, il est possible 

que l'impact sonore soit significatif puisque même un seul moteur diesel pourrait produire 

68 dBA à 50 m. 

Le bruit du chantier sera clairement audible dans les maisons le long de la rue Thorncrest, et 

une analyse plus détaillée devrait être effectuée au cours de l'été 2016 afin de confirmer les 

impacts des activités de construction dans ce secteur. 

Source de bruit durant l 'opération 
Dans le coin sud-ouest de la boucle autour de l'aéroport de Dorval, le train passe à moins de 

50 m d'un développement résidentiel sur l'avenue Thorncrest mais la ligne sera souterraine à 

ce point, et il devrait n'y avoir aucun impact sonore à moins d'un puits de ventilation, qui peut 

être facilement traité. 

Climat sonore associé au projet 

Résultats issus d 'études précédentes 
Le document intitulé Rapport d'étude acoustique sommaire, Système léger sur rail entre 

l'aéroport Montréal-Trudeau et Je centre-ville de Montréal (SNC-Lavalin, 2013) caractérise les 

impacts d'un train surélevé aux points S, T, U , V, B de nul à faible, avec une augmentation 
maximale de 2 dB (point U). 
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10.3.2 Autres considérations 
La ligne du projet sera souterraine sur la majorité du tracé de l'aéroport, et il devrait n'y avoir 

aucun impact sonore à moins d'un puits de ventilation, qui peut être facilement traité. 

11. Travaux additionnels recommandés 

11.1 Caractérisation du bruit ambiant de référence 
Les récepteurs sensibles dans l'aire d'étude sont les zones résidentielles le long des voies de 

surface et aérienne du REM, identifiées sur la Figure 11-1. Il est à noter que les résidences 

situées le long de l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue, mais séparées du projet par des zones 
commerciales et industrielles, seront également prises en compte. L'ambiance sonore 

actuelle aux récepteurs situés au sud-ouest de l'aéroport peut être estimée sans trop d'erreur 
à celle mesurée par SNC Lavalin aux points S, T, U, V, et B. Par contre, les autres 

récepteurs sont situés dans des zones pour lesquelles aucune information n'a pu être 
obtenue à ce jour : des mesures de niveau de bruit ambiant en suivant le protocole du 
MDDELCC devraient, par conséquent, être effectuées afin de compléter l'analyse présentée 
dans ce document. 

Il est recommandé d'effectuer 8 à 1 O mesures du bruit ambiant le long de l'antenne Deux
Montagnes, 2 le long de l'antenne de l'aéroport et 3 à 4 le long de l'antenne Sainte-Anne-de
Bellevue. 
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Figure 11-1 : Récepteurs sensibles de l'aire d'étude (surfaces violettes le long des voies) 
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11 .2 Estimation des effets du projet 
Une modélisation acoustique de l'impact du projet sur l'ambiance sonore le long des trois 

antennes devrait être réalisée afin de préciser l'impact du projet sur les récepteurs sensibles 

identifiés précédemment. Cette modélisation devra, en outre, prendre en considération : 

• L'élévation de la voie ferroviaire le long du parcours; 

• Les ouvertures de ventilation dans les tunnels du Mont-Royal et de l'aéroport; 

• Les zones de stationnements; 

• Les garages, ateliers et centres d'entretien. 

12. Mesures d'atténuation du bruit 

12 mai 2016 

Aux points de mesures étudiés à la station Pointe-Claire et aux abords de l'aéroport, l'impact 
du projet sera nul ou faible et ne nécessitera pas de mesures d'atténuation particulières. 

Au vu des résultats d'études approfondies sur le reste de la zone du projet, des mesures 
d'atténuation pourront être recommandées, telles que : 

• Des mesures de gestion des opérations (vitesse et fréquence des trains); 

• Des modifications du tracé pour éviter les tournants trop serrés aux abords des 

résidences (ce qui n'est pas anticipé de causer problème) 

• La mise en place de barrières acoustiques et/ou de talus; 

• La mise en place de silencieux pour les ventilateurs des souterrains; 

• La mise en place d'isolation des vibrations sur les voies ferrées (dont dans les tunnels); 

• L'utilisation d'équipements, machineries et outils à faibles niveaux acoustiques. 

En particulier, il est recommandé d'établir un programme de contrôle du bruit en phase de 

construction, en fonction de la sensibilité des zones situées à proximité des travaux, qui 

prévoit que l'entrepreneur doit utiliser le matériel requis pour se conformer aux niveaux 
sonores maximums autorisés et prévoir, si nécessaire, des mesures d'atténuation 
supplémentaires telles que : 

• Toiles acoustiques; 

• Écran antibruit; 

• Utilisation de silencieux ou d'enceintes acoustiques (compresseurs et génératrices); 

• Utilisation de marteaux pneumatiques avec silencieux; 

• Utilisation de lame antibruit pour scie à béton; 

• Utilisation de silencieux pour les équipements de jet de sable; 
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• Optimisation de l'organisation de l'aire de travail qui positionne les équipements bruyants 
le plus loin possible des bâtiments sensibles; 

• Application de restrictions concernant les camions lourds; 

• Application de restrictions concernant le vibrofonceur et le battage de pieux éventuel. 

13. Notes sur les vibrations 

13.1 Considérations préliminaires sur les vibrations 

12 mai 2016 

Cette section présente des considérations en rapport avec les vibrations causées par le 
projet de SLR sur les trois antennes. Ces considérations sont basées sur les chapitres 7 à 13 

du manuel d'orientation FTA Guidance Manual for Transit Noise and Vibration Impact 
Assessment (HMMH, 2006). 

La gêne occasionnée par les vibrations causées par un système de transport est 

généralement fonction du niveau de vibration et de la fréquence de vibration. Il est intuitif que 

lorsqu'il y aura beaucoup moins d'événements chaque jour, il devrait prendre des niveaux de 
vibrations plus élevées pour évoquer la même réponse de la communauté. Les événements 

fréquents sont définis comme plus de 70 événements par jour, les événements occasionnels 
varient entre 30 et 70 événements par jour, et les événements peu fréquents comptent pour 
moins de 30 événements par jour. Dans le cadre de ce projet, la fréquence de passage du 

SLR pourra être qualifiée de fréquente, en particulier sur l'antenne Deux-Montagnes, à 

occasionnelle. 

Les critères de vibrations au sol acceptables sont exprimés en mm/sec rms et rassemblés 
dans le Tableau 13-1. 

Tableau 13-1 Critères d'impact de vibrations au sol (GBV) acceptables 

Niveau d' impact GBV (mmfs rms) 

Catégorie d'usage du terrain Événements Événements Événements peu 
fréquents 

occasionnels fréquents (mmfs) 

Bâtiments dans lesquels les 0,045* 0,045* 0,045* 
vibrations pourraient interférer 
avec les opérations 

Résidences et bâtiments dans 0,1 0,14 0,25 
lesquels les personnes dorment. 

Terrain institutionnel util ise avec 0,14 0,2 0,36 
une utilisation principalement 
diurne. 

• Cette limite de critère est basée sur les niveaux qui sont acceptables pour les équipements les plus modérément 

sensibles tels que les microscopes optiques. Les activités de fabrication ou de recherche sensibles aux vibrations 

nécessiteront une évaluation détaillée pour définir les niveaux de vibrations acceptables. Assurer des niveaux de 

vibration inférieurs dans un bâtiment nécessite souvent la conception spéciale des systèmes de CVC et de planchers 

raidis. 
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Un facteur non inclus dans les critères du Tableau 13-1 est la façon de comptabiliser les 
vibrations existantes. Dans la plupart des cas, l'environnement actuel ne contient de 

vibrations perceptibles. Dans le cadre du projet de REM, il existe une vibration préexistante 

due au trafic ferroviaire existant, en particulier sur l'antenne Deux-Montagnes. Les activités 
aéroportuaires ne provoquent généralement pas de vibrations, seulement du bruit. Il s'agit 

donc d'estimer la différence de niveau de vibration entre le REM et le train de banlieue sur 

cette antenne. Il est attendu que cette différence sera mineure. 

Par ailleurs, certains instruments de contrôle des activités aéroportuaires peuvent être 
extrêmement sensibles aux vibrations. Une attention particulière devra être portée à cet 

enjeu lorsque le tracé final retenu autour de l'aéroport sera établi. 

13.2 Antenne Deux-Montagnes 
Les vibrations du sol générées par un véhicule ferroviaire dépendent de la masse du 

véhicule, de sa vitesse et de son type de suspension. Il est raisonnable de faire l'hypothèse 

que la suspension du SLR sera au moins aussi performante que celle des MR-90, plus âgés. 

De plus. le SLR sera plus léger et circulera à une vitesse inférieure par rapport aux trains 

actuels. A vide, le nouveau véhicule pèsera 10 tonnes à l'essieu, et le véhicule actuel pèse 

14,3 tonnes à l'essieu. En charge normale, le nouveau véhicule pèsera 12.7 tonnes à 
l'essieu, et le véhicule actuel pèse 18 tonnes à l'essieu. Leur vitesse maximale respective est 
de 100 km I h pour la LRT et 109 km I h pour les trains plus âgés. Cela se traduit par une 

réduction estimée à 4 à 5 dB de vibration dans le sol. Ainsi, on estime que la nouvelle ligne 

produira des niveaux de vibrations au sol inférieurs à ceux de la ligne actuelle. 

Il est possible que certaines des opérations industrielles ou commerciales adjacentes à la 

ligne puisse être sensibles aux vibrations transmises par le sol. Néanmoins, comme ces 

opérations sont déjà près de la ligne existante, et que l'on estime que les vibrations seront 
réduites, il est peu probable que le projet cause des préoccupations. Ces opérations 

éventuelles peuvent être identifiées et évaluées lors de l'évaluation complète de l'impact. 

13.3 Antenne de l'Ouest 

12 mai 2016 

L'Administration Fédérale du Transport américaine (FTA, Federal Transport Administration) utilise 

une distance de dépistage (FTA, 2016) considérant un facteur de sécurité de 5 dB pour identifier 

les domaines de préoccupation pour les vibrations du sol. La distance recommandée entre une 

zone résidentielle et les voies du REM est de 150 pieds ou 46 m. Il y a deux à trois maisons sur 

l'autoroute 40 à l'ouest du chemin de L'Anse-à-l'Orme qui sont à 38 m des voies aériennes 

(viaduc). Ces maisons sont les plus proches des voies le long de l'autoroute 40 (Figure 13-1 ). 

Étant donné que les calculs de la FTA indiquent de soustraire 10 dB (FTA, 2016) pour les 

structures élevées par rapport aux traverses et ballasts au sol, il est peu probable que les 

vibrations du sol causent une préoccupation pour les résidences. 
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Figure 13-1 : Emplacement des maisons à 38m des voies aériennes 

Il est possible que certaines des opérations industrielles ou commerciales adjacentes à la 
ligne puisse être sensibles aux vibrations transmises par le sol. Ces opérations éventuelles 
peuvent être identifiées et évaluées lors de l'évaluation d'impact complète. Néanmoins, étant 

donné que la plus longue portion de la ligne sera élevée, avec pour conséquence des 

vibrations au sol inférieures, la probabilité de préoccupations ou d'impact est réduite. Ces 
problèmes éventuels seront abordés cas par cas. Dans la plupart des cas, il est possible 

d'isoler l'équipement sensible aux vibrations, par exemple les microscopes électroniques. 

13.4 Antenne de l'aéroport 

12 mai 2016 

L'Administration Fédérale du Transport américaine (FTA, Federal Transport Administration) 

utilise une distance de dépistage (FTA, 2016) considérant un facteur de sécurité de 5dB pour 
identifier les domaines de préoccupation pour les vibrations du sol. La distance 

recommandée entre une zone résidentielle et les voies d'un SLR est de 150 pieds ou 46 m, 
ce qui est applicable à un SLR fonctionnant en mode souterrain. Comme la maison la plus 

proche est à 50 m des voies ferrées, et à probablement au moins 5 m à la verticale, il est peu 

probable que les vibrations du sol soient une source de préoccupation pour les résidences. 
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Il est possible que les vibrations puissent voyager à travers le sol et être ressenties à 
l'intérieur des maisons. Bien que la distance entre les voies et les résidences soit assez 

grande pour que cela ne se produise pas, cette possibilité devra être étudiée lors de la 

conception de sorte que les rails puissent être montés sur un système d'isolation vibratoire 
approprié si nécessaire. 

Il est possible que certaines des opérations industrielles ou commerciales adjacentes à la 
ligne, dont certaines opérations d'ADM, puissent être sensibles aux vibrations transmises par 

le sol. Ces opérations éventuelles pourront être identifiées et évaluées lors de l'évaluation 
complète de l'impact. Ces problèmes éventuels seront abordés cas par cas. Dans la plupart 

des cas, il est possible d'isoler l'équipement sensible aux vibrations, par exemple les 
microscopes électroniques. 

14. Conclusions et Recommandations 

12 mai 2016 

Les évaluations sommaires réalisées dans le cadre de la présente note technique sur le bruit 

et les vibrations montrent que le projet de système de transport collectif de l'Ouest-de-l'Île, 
via l'aéroport du réseau électrique métropolitain (REM) n'est pas susceptible d'entraîner un 

impact sonore ou vibratoire majeur aux points de mesures étudiés, étant donné que : 

• Le SLR remplacera le train de banlieue, plus lourd et plus rapide bien que moins 
fréquent, sur l'antenne Deux-Montagnes; 

• Le bruit ambiant sur l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue est dominé par le bruit routier de 
l'autoroute 40, rendant le bruit généré par le SLR faible ou négligeable; 

• La majorité des voies sur l'antenne de l'aéroport seront souterraines. 

Des études complémentaires pourraient confirmer ces résultats sur le reste du trajet. 

Il est fortement recommandé qu'une validation des niveaux sonores permis pour les 

installations fixes et une validation des niveaux acoustiques présentés dans ce rapport pour 

le passage du R soient faites lorsque les éléments constituant une nuisance sonore aux 
installations seront mieux définis. 

CDPQ Infra s'engage à mettre toutes les bonnes pratiques pour réduire le bruit et les 

vibrations en place si une atténuation des impacts s'avérait nécessaire au vu d'études 
complémentaires. 
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MILIEU PHYSIQUE 

Phy 1 Réduire l'impact sur l'écoulement des eaux en minimisant la surface à modifier 

Phy2 
Maintenir les mêmes points de décharge naturels pour éviter l'érosion des points de rejet 

Phy3 
Canaliser les eaux de ruissellement en amont de la plateforme pour éviter le contact avec l'aire 
des travaux 

Phy4 Aménager des points de déversement avec des mesures de mitigation d'érosion 

Phy5 Si possible se raccorder avec du système de drainage existant 

Phy6 Minimiser la durée des excavations pour chaque fondation et pieutage 

Phy7 
Excavations et remblais avec des pentes inférieurs à l'angle de repose naturel des matériaux 

Phy8 
Utilisation des mesures temporaires de soutènement de sols pour les excavations confinées 

Phy9 
Lors des excavations requises sur des terrains contaminés identifiés par le projet, l'entrepreneur 
devra appliquer la gestion des sols contaminés tel qu'indiqué dans LQE 

Phy 10 
Gestion des équipements pétrol iers - installation de zones imperméables pour la gestion des 
équipements pétroliers et des véhicules de transport de carburant 

Phy 11 Installation de membranes pour le stockage des sols contaminés et recouvrement 

Phy 12 Formation sur l'usage de la trousse de récupération des huiles 

Phy 13 Installation d'une trousse sur chaque équipement mobile 

Phy 14 Réaliser des activités d'entretien hors du site 

Phy 15 Maintenance/nettoyage des bétonnières hors site 

Phy 16 
Contrôle des matières en suspension (bassins de rétention d'eau, utilisation de surfaces pavées 
en lieu de gravier) 

Phy 17 Réaliser des activités d'entretien hors du site 

Phy 18 
Réaliser une aire d'entretien des équipements mobiles avec surface imperméable et bassin de 
rétention avec séparateur d'huiles 

Phy 19 Maintenance/nettoyage des bétonnières hors site 

Phy20 Gestion à la source des poussières 

Phy 21 Arrosage de la zone des travaux de manière à contrôler la poussière 

Phy22 Installation de matelas pour les activités de sautage 

Phy 23 Favoriser les travaux d'excavation en hiver 

Phy24 Minimiser la durée de travaux 

Phy25 Construction de mur de soutènement imperméable 

Phy 26 
Si une faille ou zone de roche fracturée est traversée par la tranchée amenant des fuites d'eau, un 
système de drainage devra être ajouté 

Phy 27 Respecter les pentes d'excavation recommandées après campagne géotechnique 

Phy 28 
Réaliser une zone de stationnement imperméable pour canaliser les eaux de ruissellement vers 

Je système d'égout pluvial 

Phy 29 Effectuer les travaux sur le ruisseau Bertrand durant des périodes de faibles pluies 

Phy30 Eviter de sortir de l'emprise de la voie ferrée 

Phy31 
Création d'un bassin en amont des travaux pour capter les eaux du ruisseau Bertrand et les 
pomper en aval des travaux d'installation de ponceau 

Phy 32 Installation de ponceaux au besoin 

Phy33 Effectuer les travaux pendant le régime d'eau plus bas (juillet à novembre) 

Phy34 Assurer que la taille des ponceaux est suffisante 

Phy 35 Profilage des fondations des piles pour minimiser l'impact 

Phy 36 
Installation de rideaux de sédiments au tour de la zone des travaux pour contenir les matières en 
suspension 

Phy37 Entretien périodique des équipements 

Phy38 
Installation des ponceaux en proximité à fin de minimiser l'accumulation de sédiments et évacuer 
l'écoulement d'eau 
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MILIEU BIOLOGIQUE 

Documenter par photographies et vidéos l'état des lieux avant les travaux de construction pour 
Bio1 remettre les lieux en état suite aux travaux de construction 

Installer avant le début de travaux de construction des éléments de délimitation des aires de 

Bio2 
travail afin de minimiser l'empiètement sur le milieu naturel et de circonscrire les périmètres de 
protection des arbres (2 mou plus) et des îlots de végétation ou boisés (3 mou plus) 

Bio3 
Privilégier la sélection de sites déjà déboisés ou perturbés pour les installations temporaires de 
construction 

Bio4 Réduire les besoins de nivellement autant que possible 

Mettre en oeuvre des mesures de protection locales, y compris des rails de guidage, murs de 
BioS soutènement et des fossés, lorsque cela est justifié pour éviter l'empiètement dans les zones 

végétalisées 
Identifier et protéger les arbres à conserver lors de la construction à l'aide de barrières de 

Bio6 
protection temporaires. Les zones de travail seront isolées grâce à des clôtures, des barrières de 
sécurité et des clôtures anti-érosion pour éviter le retrait accidentel de végétation. 

Le cas échéant, préparer des rapports d'arboristerie, des plans de protection des arbres, des 
plans de gestion des bordures et des plans de restauration et de compensation lors de la 

Bio? 
conception afin d'identifier les impacts, les mesures d'atténuation et de compensation spécifiques 
au site pour compenser les pertes de végétation et de réaliser un gain net en matière de surface 
de végétation, en attributs et fonctions 

Développer et mettre en pratique un plan de restauration des surfaces remaniées visant à recréer 

Bio8 
le couvert d'origine, dès que possible après les travaux de travaux de construction; util iser des 
espèces indigènes d'arbustes et d'arbres pour l'ensemencement et la plantation. 

Procéder à l'abattage des arbres de façon à ne pas endommager la lisière des bois et forêts; 
Bio9 éviter la chute des arbres vers les cours d'eau ou à l'extérieur des limites de déboisement. 

Minimiser le dépôt ou accumulation temporaire de débris artificiels de construction (tels que 
Bio10 planches, tôles, branchages) qui pourraient attirer les couleuvres ou autres espèces de reptiles ou 

d'amphibiens 

Bio11 
Si des sites de dépôt de débris artificiels sont créés dans les aires de travaux, vérifier la présence 
d'amphibiens ou reptiles avant leurs manipulations. 
Interdire les travaux en eau ou à moins de 5 m des cours d'eau, durant la période de fraie des 

Bio12 espèces présentes (période entre le 15 avril et le 15 juillet; à adapter suite à la confirmation des 
espèces présentes dans les rivières) 

Bio13 
Utiliser des équipements de retenue (ex. crépines) à l'entrée des conduites d'aspiration d'eau des 
rivières de façon à éviter l'aspiration de poissons 

Bio14 
Maintenir la libre circulation des eaux et un apport d 'eau suffisant pour maintenir les fonctions 
d 'habitat du poisson en aval des installations 

Bio15 
Délimiter les zones de travail avec des clôtures pour réduire au minimum la zone de perturbation 

Bio16 Restreindre l'utilisation d'équipements lourds sur les berges des cours d'eau 

Bio17 Interdire l'utilisation d'équipements lourds dans le cours d'eau 

Bio18 Placer des clôtures anti-érosion le long des berges dans les zones de perturbation du sol 

Bio19 
Surveiller et maintenir les mesures de contrôle de l'érosion et de sédimentation pendant la 
construction pour assurer leur efficacité 
Appliquer des semences et du paillis, des agents d'adhésivité et/ou des couvertures de contrôle 

Bio20 de l'érosion dans les zones de perturbation du sol pour assurer une protection adéquate des talus 
et la stabilisation des talus à long terme 

Bio21 
Mettre en œuvre les bonnes pratiques d'entretien liées au stockage des matériaux, au 
ravitaillement et à la maintenance des équipements, etc. pendant la construction 

Bio22 
Toutes les mesures nécessaires doivent être prises pour éviter les nuisances de poussière 
résultant des travaux des entrepreneurs 
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Afin d'atténuer les impacts potentiels associés au stockage de matériau en excès, les aires de 
Bio23 stockage doivent être situées à plus de 30 m des cours d'eau 

Pour éviter la contamination des eaux de surface pendant la construction, on prendra soin d'éviter 
Bio24 le déversement accidentel ou le rejet de contaminants chimiques (à savoir l'essence, les huiles et 

lubrifiants) 
Le ravitaillement devrait avoir lieu à plus de 30 mètres des cours d'eau. En outre, le confinement 

Bio25 adéquat, le nettoyage et la rédaction de rapports doivent être effectués en cas de déversement. 

Reconstituer le lit des cours d'eau ou les milieux humides selon leur condition d'origine ou mieux, 
Bio26 après la fin des travaux 

Bio27 
Interdire l'utilisation de matériaux dont la taille des particules est inférieure à 5 mm dans les cours 
d'eau 

Bio28 
Interdire les activités de déboisement durant la période de nidification des oiseaux (période du 31 
mars au 15 août, à confirmer en fonction des espèces présentes) 

Réaliser un inventaire des nids par un spécialiste dans les sites à déboiser au plus 5 jours avant 
le début des travaux, documenter les résultats et protéger les nids en construction ou utilisés 

Bio29 jusqu'à ce que les oisillons les aient quittés et éviter les activités qui pourraient déranger les 
oiseaux durant cette période 

Bio30 
Identifier des sites d'entreposage et dépôt hors des habitats potentiels de la couleuvre brune 

Bio31 
Vérifier la présence de couleuvre brune avant toute manipulation de débris entreposés et 
aooliquer au besoin les mesures de relocalisation prédéterminées 

Bio32 
Finaliser les inventaires d'espèces fauniques à statut particulier dans l'a ire d'étude, conformément 
aux protocoles en viqueur 

Bio33 Recréer les habitats afin de permettre aux spécimens touchés de se relocaliser 

Bio34 
Installer. maintenir en fonction et inspecter régulièrement des barrières afin de prévenir l'accès 
des espèces à statut particulier aux sites du projet 

Bio35 
Inclure dans le programme de suivi environnemental un suivi bisannuel du déplacement des 
individus concernés afin de vérifier qu'ils se sont bien adaptés à leur nouvel habitat 

Bio36 Inventorier les plantes à statut présentes à l'intérieur de l'aire d 'étude 

Bio37 
Protéger les spécimens de plantes à statut situés à moins de 50 m de la limite des travaux par un 
rayon de protection de 2 m 

Bio38 
Déplacer dans un habitat propice les spécimens de plantes à statut ne pouvant être épargnés par 
les travaux 

Bio39 
Assurer un suivi bisannuel du déplacement de la couleuvre brune pour confirmer que les 
spécimens déplacés soient adaptés aux nouveaux habitats 
Exdure les espèces envahissantes des espèces utilisées pour la restauration des terrains et 

Bio40 s'assurer que le remblai et la terre végétale qui seront utilisés ne contiennent pas de trace d 'EEE 

Bio41 
Finaliser les inventaires des espèces de plantes exotiques envahissantes sur le site des travaux 

Bio42 
Nettoyer la machinerie excavatrice avant son arrivée sur les sites des travaux et avant son 
déplacement vers d'autres sites 

Bio43 
Enfouir de façon conforme (sur place) les résidus d'EEE si des travaux d'excavation sont prévus 
sur site 
Végétaliser au fur et à mesure les sols mis à nu, particul ièrement le long des cours d'eau, milieux 

Bio44 humides ou milieux sensibles à partir d'espèces indigènes 

Bio45 
Procéder à un suivi annuel de la reprise végétale, particulièrement à proximité des milieux 
humides et éliminer toute EEE qui pourrait s'y être installée 

Bio46 Suivre les procédures spécifiques à la coupe, au transport et à la disposition de frênes 

Installer avant le début des travaux, des éléments de délimitation des aires de travail afin de 

Bio47 minimiser l'empiètement sur le milieu naturel et de circonscrire les périmètres de protection des 
bandes riveraines ou milieux humides 
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Bio48 
Maintenir une distance d'au moins 60 m entre les installations de chantier et les cours d'eau ou 
milieux humides 

Bio49 Eviter le dessouchage et l'enlèvement de racines en zone riveraine 

Bio50 
Identifier clairement les milieux humides situés dans l'aire d'étude conformément aux procédures 
reconnues 
Revoir l'agencement final des installations temporaires et permanentes du projet afin d 'évaluer les 

Bio51 milieux humides affectés et les possibilités de les éviter et de minimiser l'emprise 

Bio52 Documenter par photographies et vidéos, l'état des lieux des sites avant les travaux 

Développer et mettre en pratique un plan de restauration des surfaces remaniées visant à recréer 
Bio53 le couvert d'origine dès que possible après les travaux, en utilisant seulement des espèces 

indigènes 
Prévoir dans le plan de gestion des matières résiduelles la restriction de dépôt ou entreposage de 

Bio54 déblais dans les milieux humides, sur les bandes riveraines ou en plaine inondable 

Bio55 Développer un plan de compensation des milieux humides affectés par le projet 

Bio56 
Reconstituer le lit des cours d'eau ou des milieux humides selon leur condition d'origine ou mieux, 
après la fin des travaux 

Bio57 S'assurer du bon état de l'équipement et de la machinerie d'entretien 

Bio58 Etablir un plan de gestion des sels de déglaçage pour minimiser leur utilisation 
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MILIEU HUMAIN 

H1 
Prendre des ententes avec les propriétaires pour l'empiètement sur les terrains privés ou leur 
acauisition 
Conserver des voies d'accès aux entreprises situées sur la montée Saint-Rémi. Un accès d'une 

H2 largeur de 1 m minimum sera fourni entre la surface du bâtiment et la zone de construction 
(Antenne aéroport, option 1a) 

H3 
Aménager au besoin des espaces de stationnement afin de remplacer les places perdues sur les 
terrains des entreprises et des habitations 

H4 
Coordonner les travaux avec ADM afin de minimiser les perturbations sur ses terrains et avec ses 
infrastructures souterraines (Antenne aéroport, options 1 a et 2) 

HS Prioriser l'approvisionnement local ou régional pour le projet lorsque possible 

H6 
Limiter la modification des usages du territoire à l'acquisition de la zone requise pour les travaux 
uniquement 
Développer un Plan de communication afin d'informer les populations du projet et de la période 

H7 des travaux. Rappeler les périodes d'interruption de services ou de fermeture de rues 

H8 
Identifier de manière détaillée les infrastructures présentes sur et sous le tracé avant les travaux 

H9 
Coordonner les travaux avec les responsables des réseaux infrastructurels et en particulier la 
caserne de pompiers sur la rue Avro (Antenne aéroport, option 1a) 

H10 Mettre en place une signalisation adéquate pendant les travaux 

H11 
Réaligner la piste cyclable située sur le boui. Des Sources (Antenne aéroport, option 1 a) 

H12 Pendant les travaux, offrir une alternative pour la piste cyclable passant le long du Chemin de 
l'aviation (Antenne aéroport, option 1a) 

H13 
Coordonner les travaux avec le CN afin de minimiser les interférences sur ses terrains - hors 
emprise Doney (Antenne aéroport, option 1a) 

H14 Mettre en place un plan de circulation pour les camions de l'entrepreneur 

H15 
Coordonner les travaux avec la STM afin de planifier les périodes de modification des trajets des 
autobus affectés 

H16 Maintenir le service du train de banlieue Deux-Montagnes durant les travaux 

H17 
Maintenir le trafic automobile et de transport en commun pendant toute la période de construction 
avec au minimum une voie dans chaque direction 

H18 
Comme mesure de bonification, mettre en place un plan de réaffectation des travailleurs 
susceptibles d'être affectés par le transfert modal 

H19 
Développer avec les villes et autres acteurs concernés (services d'urgences en particulier) un plan 
de aestion des déplacements 

H20 
Mettre en place une signalisation adéquate après les travaux pour les routes sous les nouveaux 
étagements ferroviaires 

H21 
Elaborer un plan de mesures d'urgence pour le STC, en collaboration avec les services d'urgence 
de la Ville de Montréal 

H22 
Circonscrire les travaux et limiter l'accès sur les sites du golf Dorval et du Parc Westwood 
Antenne aéroport, option 1a) 

H23 
Aviser les utilisateurs des périodes de travaux et de la limitation de l'accès aux sites récréatifs 
affectés 

H24 Identifier de manière systématique les récepteurs sensibles dans le voisinage du projet 

Mettre en place un programme de suivi du climat sonore pendant la construction autour d'ADM. Et 
mettre en oeuvre les lignes directrices du MTQ selon lesquelles l'entrepreneur doit util iser le 

H25 matériel requis afin de se conformer aux niveaux sonores maximum autorisés et prévoir si 
nécessaire des mesures d'atténuation supplémentaires telles que des toiles acoustiques ou des 
écrans antibruit 

H26 Prévoir la localisation des équipements le plus loin possible des bâtiments sensibles 

H27 Effectuer les travaux bruyants en journée 

H28 Construction de barrières acoustiques si requis sur la partie aérienne des tracés 

H29 
Si requis, effectuer une étude du paysage pour la partie aérienne des tracés et les ouvrages d'art 
afin d'identifier les incidences du STC sur le paysage 

H30 
Opter pour du matériel (caténaires, poteaux, etc.) ayant un impact moindre sur le paysage 
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H31 

H32 

H33 

H34 

H35 

H36 

H37 

H38 

H39 

H40 

H41 

H42 

H43 

H44 

H45 

H46 

H47 

Conserver des voies d'accès aux entreprises situées le long du corridor Doney, du boui. St-Jean 
et de l'autoroute 40 ainsi qu'au centre Fairview. Un accès d'une largeur de 1 m minimum sera 
fourni entre la surface du bâtiment et la zone de construction (antenne SADB) 

Prendre une entente avec le CN pour le remplacement du service offert aux entreprises le long du 
corridor Done - livraison ar camion ou autre 
Développer avec les v illes et autres acteurs concernés un plan de gestion des déplacements 

(pour faciliter l'accès aux infrastructures le long de l'A-40) (Antenne SADB) 

Aménager si nécessaire des places de stationnement additionnelles au centre Fairview et au 
Cine lex, our rem lacer celles ui seront affectées ar les travaux 
Offrir une alternative à la piste cyclable le long du chemin Sainte-Marie 

Circonscrire les travaux et limiter l'accès sur les sites du parc des Bénévoles et du parc de l'Anse 
à l'Orme. Aviser les utilisateurs des périodes de travaux et de la limitation de l'accès 

Circonscrire les travaux et limiter l'accès sur les sites du parc des Bénévoles 

Développer un plan d'intégration paysagère pour les structures aériennes 

Maximiser si possible la conservation de l'immeuble patrimonial visé sur l'Antenne Deux
Monta nes 
Aménager si nécessaire des places de stationnement additionnelles à la marina Bobine, pour 
rem lacer celles ui seront affectées ar les travaux 
Faciliter l'accès au golf Laval sur le Lac en tout temps 

Coordonner avec l'AMT afin de minimiser les perturbations sur les lignes Deux-Montagnes et 
Mascouche endant les travaux 
Développer un plan de communication spécifique pour les usagers du train de Mascouche afin 
d'ex li uer les chan ements ro osés sur la li ne 
Pendant les travaux de construction des ouvrages d'art sur l'antenne Deux-Montagnes, minimiser 
les détours et conserver les accès aux résidences privées en tout temps pendant les travaux 

Offrir une compensation au golf Laval sur la Lac en cas de perte de superficie 

Offrir des trajets alternatifs pour les pistes cyclables le long des axes routiers affectés par la 
construction des ouvra es 
Planifier les travaux en dehors des périodes d'achalandage important de la rivière des Prairies et 
de la rivière des Milles-îles 
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1. Présentation du projet, contexte et portée de l'étude 

10 mai 2016 

La présente note technique concerne l'étude préliminaire de circulation routière qui s'inscrit 
dans le cadre de l'étude d'impact environnemental et social du Système de transport collectif 

de l'Ouest-de-l'île. via l'aéroport (STC-Ouest). La zone d'étude couvre l'antenne Sainte-Anne
de-Bellevue ainsi que l'antenne Deux-Montagnes. 

De manière sommaire, et tel que décrit dans le rapport de préfaisabilité, le projet du STC
Ouest vise à transformer le corridor ferroviaire existant de la ligne de train de banlieue Deux
Montagnes pour y implanter un système léger sur rail (SLR) et à combiner à cette ligne une 
nouvelle antenne ferroviaire qui longerait le corridor de l'autoroute 40 (A-40) pour desservir 
l'aéroport et l'ouest de l'île de Montréal. Plus précisément, il s'agit de : 

t Transformer sur environ 30 kilomètres la ligne de train de banlieue Deux-Montagnes pour 
la mise en fonction d'un SLR automatique entre la gare Deux-Montagnes et la Gare 
Centrale incluant le doublement de la voie entre Bois-Franc et Deux-Montagnes; 

t Construire une antenne du SLR pour desservir l'ouest de l'île de Montréal en empruntant 
en partie une emprise ferroviaire appartenant au CN située à proximité de l'A-40 
(embranchement Downey); 

• Construire sur environ 5,5 kilomètres, à partir du boulevard Des Sources, une antenne du 
SLR pour la desserte de l'aéroport et compléter la station de l'aéroport; 

t Transformer les 12 gares existantes de la ligne Deux-Montagnes, incluant la Gare 
Centrale; 

t Construire huit (8) nouvelles stations SLR. 

La construction du STC-Ouest nécessite d'intervenir à 21 points d'intersection avec le réseau 
routier existant, c'est-à-dire à 21 passages à niveau existants. Les travaux envisagés sont 
résumés sur la carte 18 de l'étude d'impact (volume 5). 

La présente étude porte sur l'analyse sommaire des impacts sur la circulation pour ces 21 
points d'intersection, en fonction des informations sur les aménagements proposés, à savoir 
l'étagement de la route ou de la voie ferrée ou l'abandon du passage à niveau, c'est-à-dire la 
fermeture de la rue. Seulement le tronçon de l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue à l'est de 
Pointe-Claire et l'antenne Deux-Montagnes ont fait l'objet d'analyses. En effet, l'antenne de 
l'aéroport et le tronçon de l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue au-delà de Pointe-Claire sont 
des lignes nouvelles où il n'y a donc aucun passage à niveau existant. L'antenne de 
l'aéroport suivant le tracé 1A pourrait comporter un ou deux passages ferroviaires aériens de 
la voie au-dessus de rues. Les enjeux de l'antenne de l'aéroport seront étudiés lorsque le 

tracé aura été sélectionné. La voie entre Pointe-Claire et Sainte-Anne-de-Bellevue ne 
comporte aucun étagement routier, seulement des passages aériens de la voie au-dessus de 
sorties routières de l'A-40. L'impact de la construction de ces passages sur le trafic routier n'a 
pas été évalué à ce stade-ci de l'étude. 

362496-HA-00-APP-215-El-001 , Rév. V01 , 
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Par ailleurs, il est important de souligner que la présente étude se base sur les informations 
reçues en date du 6 avril 2016. Les modifications ultérieures au projet n'ont pas été prises en 
compte. 

Cette étude comprend : 

• Une quantification du trafic routier sur les principales artères touchées par le projet, 
notamment sur le réseau supérieur, à partir des données disponibles; 

t Une présentation des points d'intersection actuels entre le tracé du SLR et le réseau 
routier; 

t Une analyse préliminaire des impacts du projet à ces points d'intersection, pendant la 
construction et en période d'exploitation; 

t Des recommandations sur les aménagements et les études à effectuer pour les points 
les plus problématiques. 

2. Quantification du trafic routier 

2.1 Débits sur le réseau supérieur 

Le tableau 2.1 présente les débits sur le réseau supérieur, c'est-à-dire sur les routes gérées 
par le Ministère des transports, de la mobilité durable et de l'électrification des transports 

(MTMDET). 

Tableau 2.1 : Débits sur le réseau supérieur en 2014 {source : Ministère des transports, de la 
mobilité durable et de l'électrification des transports ) 

- - - i'i'll. 1••-• 11 
- -1.1.••••l 1aln 1(:.I • . • ' t.•l::111~11 - .. -

A-13 pont Louis-Bisson (Laval, Montréal) 146 000 

À la hauteur de la sortie 58 - Boui. 
A-40 Hymus, Boui. Alfred-Nobel, Boui. Henri- 111 000 

Bourassa (Montréal) 

A-640 
À l'est de la sortie 8 - boulevard des 

49 000 
Promenades (Deux-Montagnes) 

R-148 
À l'est du boulevard Arthur-Sauvé 

22 100 
(Laval) 

R-344 
À l'ouest de la 20e Avenue (Deux-

9100 
Montagnes) 

2.2 Débits sur les réseaux municipaux 

La Ville de Montréal dispose de données de comptages, disponibles sur son portail de 
données ouvertes2

. Les débits aux heures de pointe pour les principaux axes à l'étude à 
Montréal sont présentés dans le tableau 2.2 ci-dessous. 

1 Transports Québec - Atlas des Transports, Débits de circulation 2014, 
http://transports.atlas.gouv.qc.ca/NavFlash/SWFNavFlash.asp?input=SWFDebitCirculation_2014, consulté le 13 avril 
2016 

10 mai 2016 
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Tableau 2.2 : Débits sur le réseau municipal (Montréal) 

I ITT,m-f rn , ~1~·-
~--;: • ..,."'ll[t 

1 .• . 
110 ••-tlll - - - ffiii --- . l&"J:l11ir11III lmU ,.:.....~ .. 1t l~li17:JHfi11 - -

Boulevard O'Brien Au niveau de la 
272 597 

direction nord traverse ferroviaire 

Boulevard O'Brien Au niveau de la 
720 448 

direction sud traverse ferroviaire 

Boulevard Toupin Au nord du boui. 
116 517 

direction nord Henri-Bourassa 

Boulevard ioupin Au nord du boui. 
419 145 

direction sud Henri-Bourassa 

Rue Alexander Au sud du boui. 
243 368 

direction nord Gouin 

Rue Alexander Au sud du boui. 
100 179 

direction sud Gouin 

Boulevard 
Au sud du boui. 

Sunnybrooke direction 
Gouin 

525 771 
nord 

Boulevard 
Au sud du boui. 

Sunnybrooke direction 
Gouin 

480 407 
sud 

11e Avenue direction Au niveau de la 
578 193 

nord traverse ferroviaire 

11 e Avenue direction Au niveau de la 
191 153 

sud traverse ferroviaire 

Boulevard Gouin À l'ouest de la rue 
Supérieur à 1 500 Supérieur à 900 

direction est Meighen 

Boulevard Gouin À l'ouest de la rue 
Supérieur à 700 Supérieur à 1 400 

direction ouest Meighen 

Il convient de noter que le boulevard Gouin est l'artère municipale la plus achalandée qui 
sera touchée par le remplacement de passage à niveau par un passage routier supérieur ou 

inférieur. Il s'agit d'une artère majeure est-ouest qui est le principal axe desservant 
l'arrondissement montréalais de Pierrefonds-Roxboro. 

2 Ville de Montréal, portail de données ouvertes, http://donnees_ville.montreal.qc_ca/, consulté le 1er avril 2016 

10 mai 2016 
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En ce qui concerne les débits sur les axes routiers de Laval, Deux-Montagnes et Saint
Eustache, nous ne disposons pas de données de comptages. Seule la hiérarchie du réseau 
routier a été utilisée pour déterminer l'importance de chaque axe routier dans ces secteurs. 
Celle-ci est présentée à la section 4.1. 

3. Présentation des points d'intersection 

Le réseau à l'étude comprend 15 points d'intersection sur l'antenne Deux-Montagnes et six 
(6) sur l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue. La localisation de ces divers points d'intersection 
est indiquée sur la carte 18 dans le volume 5 de l'étude d'impact. La présente étude n'a pas 
pris en compte le tronçon de l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue situé à l'ouest de Pointe
Claire ni l'antenne de l'aéroport car il s'agit de lignes entièrement nouvelles donc il n'y a 
aucun passage à niveau existant pour ces tronçons. 

3.1 Priorisation 

10 mai 2016 

Une analyse préliminaire des impacts sur la circulation a permis de définir un niveau de 
priorité pour chaque point d'intersection. 

Le tableau 3.1 présente les définitions des trois niveaux de priorité retenus. 

Tableau 3.1 : Définition des niveaux de priorité 

- -
l[!J{l 11 f:..i .._., ... r-• • 111-,-,. 

.. - -L:.• •1• ,,:J 
,,·,tJllltJl~ 

1 Impacts majeurs, analyses approfondies requises 7 

2 Impacts modérés, analyses requises 9 

3 Impacts mineurs, pas d'analyses requises à ce stade 5 

Les 21 points d' intersection et les aménagements proposés pour chacun d'eux ainsi que le 
niveau de priorité pour les impacts sur la circulation sont présentés dans le tableau 3.2 ci
après. Des fiches d'évaluation plus détaillées de chacune des intersections analysées sont 
fournies à l'annexe A de ce document. 

362496-HA-00-APP-215-El-001 , Rév. V01 , 
Page 5 

Ver: 04.03 
© Hatdl 2016 Tous droits réservés, y compris les droits relatifs à l'uUlisation de ce document et de son contenu. 



Pour CDPQ Infra 
Réseau électrique métropolitain (REM) 
362496 

Tableau 3.2 : Points d'intersection - aménagements proposés et priorisation 

~ ~tfflh1J#U-1ètïffi·H) \!lllm 

Antenne Deux-Montagnes 
1 Boulevard O'Brien Montréal 

2 Boulevard Toupin Montréal 

3 Rue Alexander Montréal 

4 Boulevard Sunnybrooke Montréal 

5 11e Avenue Montréal 

6 Boulevard Gouin Montréal 

7 Boulevard des Sources Montréal 

8 Chemin du Tour Laval 

9 Rue Graveline Laval 
10 Rue Les Cèdres - Accès du qolf Laval 

11 Rue Les Érables Laval 

12 Boulevard du Lac - Gare Grand Moulin Deux-Montagnes 
13 Rue Henri-Dunant Deux-Montaones 

14 Boulevard Deux-Montagnes Deux-Montagnes 

15 Boulevard Industriel Saint-Eustache 

Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue 
16 Accès privé Montréal 
17 Rue Douqlas-floreani Montréal 

18 Avenue André Dorval 

19 Boulevard des Sources Dorval/ Pointe-Claire 

20 Avenue Delmar Pointe-Claire 
21 Avenue Doyon Pointe-Claire 

10 mai 2016 
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4. Analyse préliminaire des impacts 

Ce chapitre vise l'analyse des impacts pour chaque point d'intersection. Cette analyse est 
présentée selon la priorisation retenue précédemment. En premier lieu, la hiérarchie du 
réseau routier dans la zone d'étude est présentée. 

4.1 Hiérarchie du réseau routier et camionnage 

Le secteur à l'étude comprend plusieurs routes gérées par le MTMDET3 
: 

• Autoroute 13 : autoroute nord-sud reliant la rive nord à Montréal, entre l'A-640 et l'A-20; 

• Autoroute 40: autoroute est-ouest qui traverse notamment l'île de Montréal; 

• Autoroute 640 : autoroute est-ouest desservant la rive nord entre Oka et Repentigny; 

• Route 344 : route régionale est-ouest qui double l'autoroute 640. 

Sur les réseaux municipaux, la hiérarchie des rues est décrite dans le tableau ci-dessous. 

Tableau 4.1 : Hiérarchie du réseau routier dans la zone d 'étude 

[p".u ... .-.. - - ~ • . . , •• Il 

Antenne Deux-Montaanes 

1 Boulevard O'Brien 
Artère au sud du boulevard Henri-Bourassa et 

collectrice au nord 

2 Boulevard Toupin Artère 

3 Rue Alexander Locale 

4 Boulevard Sunnybrooke Collectrice 

5 11e Avenue Collectrice 

6 Boulevard Gouin Artère 

Artère au sud du boulevard Gouin, collectrice 
7 Boulevard des Sources entre le boulevard Gouin et la rue Pavillon, 

rue locale au nord de la rue Pavillon 

8 Chemin du Tour Locale 

9 Rue Graveline Collectrice 

10 Rue Les Cèdres - Accès du golf Locale 

11 Rue Les Érables Collectrice 

12 Boulevard du Lac Collectrice 

13 Rue Henri-Dunant Locale 

14 Boulevard Deux-Montagnes Collectrice 

15 Boulevard Industriel Collectrice 

3 Transports Québec - Atlas des Transports, Classes des routes 
http:1/transports.atlas.gouv.qc.ca/ lnfrastructures/lnfraClassesRoutes.asp, consulté le 4 avril 2016 

10 mai 2016 
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[&li r:1i1n1111• 1 • 11.,._'""'--..--.ii11111J Il .. 'iŒm 
Antenne Sainte-Anne-de-Bellevue 

16 Accès privé Privée 

17 Rue Douglas-Floreani Locale 

18 Avenue André Locale 

19 Boulevard des Sources Artère 

20 Avenue Delmar Collectrice 

21 Avenue Doyon Locale 

En ce qui a trait au camionnage dans la zone d'étude, les rues suivantes sont permises aux 
camions en transit en tout temps : 

• Boulevard Gouin; 

• Rue Douglas-Floreani; 

• Avenue André; 

• Boulevard des Sources; 

• Avenue Delmar; 

• Avenue Doyon; 

• Boulevard Industriel. 

Tous les axes traversant la voie ferrée sont interdits aux camions en tout temps sauf pour les 
livraisons locales. Il est à noter que la route 344 dans le secteur à l'étude (Deux-Montagnes) 
est interdite aux camions en tout temps excepté pour des livraisons locales. 

4.2 Remarques générales sur les aménagements pour les piétons et les 
cyclistes 

10 mai 2016 

La sécurisation des passages des piétons et cyclistes sous les viaducs ferroviaires ou dans 
les tunnels routiers est un enjeu important qui doit être intégré aux aménagements proposés. 

Cette recommandation s'applique également aux endroits où il n'y a pas d'aménagement 
existant pour les cyclistes (voie cyclable) ou pour les piétons (trottoir). Notons qu'aucune des 
voies à l'étude n'est interdite à la circulation des piétons ou des cyclistes. Actuellement, ces 
usagers empruntent les équipements existants pour traverser les voies ferrées. Par exemple, 
s'il n'y a pas d'aménagement cyclable, les cyclistes empruntent la chaussée. De même, les 
piétons empruntent l'accotement aux endroits où il n'y a pas de trottoir. La création d'une 
structure d'étagement a pour conséquence de contraindre la largeur disponible. Ainsi, un tel 
passage peut être source d'inconfort pour les piétons et les cyclistes. Il est donc 
recommandé de prévoir des aménagements pour ces usagers. De plus, si une largeur 
suffisante n'est pas prévue dès la conception de la structure, il sera très coûteux d'ajouter un 
aménagement pour les piétons ou les cyclistes dans le futur. Ainsi, prévoir une largeur 
suffisante pour ces usagers dans les concepts proposés permet d'intégrer l'étagement de 
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manière sécuritaire aux itinéraires des piétons et cyclistes. Par ailleurs, pour les étagements 
situés à proximité d'une station de SLR, les aménagements pour piétons ou cyclistes sont 
cohérents avec l'objectif de limiter la circulation véhiculaire générée par la station de train 
léger, en favorisant l'utilisation de modes de déplacement alternatifs. 

Enfin, soulignons que la Ville de Montréal a récemment sécurisé la circulation des piétons et 
cyclistes dans les passages inférieurs existants sur son réseau en implantant des bandes 

cyclables ou en autorisant la circulation des cyclistes sur les trottoirs. Les nouveaux 
aménagements proposés sur le tracé du SLR doivent donc être cohérents avec ces objectifs 
de sécurisation. Une attention particulière doit être portée à la visibilité disponible et à 
l'éclairage dans les passages inférieurs. 

Par conséquent, une recommandation s'appliquant à tous les aménagements routiers 
proposés est la sécurisation des déplacements des piétons et des cyclistes par des trottoirs, 
des bandes cyclables ou des accotements. 

4.3 Impact pour chaque point d'intersection 

4.3.1 

4.3.1.1 

10 mai 2016 

La présente section explique les principaux impacts sur la circulation attendus pour les points 
d'intersection dans la zone d'étude ainsi que les recommandations associées. Seuls les 
points en priorité 1 sont présentés en détail. L'annexe A illustre les principaux impacts pour 
tous les points d'intersection. 

Points en priorité 1 

Boulevard Sunnybrooke (intersection 4) 

L'aménagement proposé est un tunnel routier. Il apporte une amélioration de la sécurité 
routière en supprimant un passage à niveau proche d'une intersection. 

Pendant les travaux, les principaux impacts concernent le maintien des accès et la gestion de 
l'intersection avec le boulevard Gouin qui sera déplacée vers l'est. À l'ultime, certains accès 
du côté ouest devront être réaménagés et deux arrêts de bus de la Société de transport de 
Montréal (STM) seront à relocaliser. 

Enjeux de sécurité 

t Pendant les travaux 

o Gestion de l'intersection boulevard Sunnybrooke I boulevard Gouin qui sera 
désaxée. 

Enjeux de capacité 

• Pendant les travaux : 
o Maintien de deux voies par direction en tout temps (passage à niveau temporaire 

proposé à l'est de la rue actuelle). 

t Dans le concept définitif : 
o Faible impact anticipé, causé par la réduction de la longueur des voies auxiliaires 

à l'approche sud de l'intersection boulevard Sunnybrooke I boulevard Gouin. 
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4.3.1.2 

10 mai 2016 

Enjeux d'accessibilité 

• Pendant les travaux : 
o Maintien de l'accès aux entrées privées 

o Réduction du nombre de cases disponibles dans les stationnements de !'Agence 
métropolitaine de transport (AMT). 

• Dans le concept définitif : 
o Maintien de l'accès aux entrées privées dont celle au lave-auto située au nord

ouest de la traverse (par exemple : rue de desserte). 
o Deux arrêts d'autobus, situés au nord du chemin de fer, impactés. 

Recommandations 
t Réaliser une analyse sur la gestion par feux de l'intersection boulevard 

Sunnybrooke I boulevard Gouin pendant les travaux. 

• Effectuer une étude de relocalisation des deux arrêts de bus de la STM situés au nord de 
la traverse, qui desservent la gare de train. 

Boulevard Gouin (intersection 6) 

L'aménagement proposé est un pont ou un tunnel routier. Cet aménagement améliore la 
sécurité et la capacité routière. 

Le maintien de la circulation pendant les travaux devra être particulièrement étudié car les 
débits sont très élevés sur cet axe (1 500 véh/h dans le sens le plus achalandé, en période 

de pointe) et le réseau adjacent ne permet de prévoir des chemins de détour. La solution 
d'aménagement retenue devra prendre en compte les besoins d'accessibilité pour les 
résidents situés sur la Se Avenue Nord. Il s'agit d'une zone résidentielle enclavée dont le seul 
accès est cette rue. Plusieurs solutions sont possibles pour maintenir cet accès : une rue de 
desserte passant sous le futur pont routier ou bien la fermeture de l'intersection boulevard 
Gouin I Se Avenue N et l'ouverture d'une nouvelle rue reliant la Se Avenue Nord à la rue 
Meighen, au nord du IGA. L'intersection 6e Avenue S / boulevard Gouin devra également 
être réaménagée, cependant cette zone n'est pas enclavée. 

Enjeux de sécurité 
t Pendant les travaux : 

o Gestion des intersections boulevard Gouin I Se Avenue Nord et boulevard 
Gouin I 6e Avenue S. 

Enjeux de capacité 
t Pendant les travaux : 

o Maintien d'au moins deux voies pour la direction la plus achalandée aux heures 
de pointe et une à deux voies pour la direction opposée (par exemple : création 
d'un passage à niveau temporaire). 

o Détours très longs en cas de fermeture temporaire et risque de transit par les 
rues résidentielles adjacentes. 

t Dans le concept définitif : 
o Pas d' impact. 
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Enjeux d'accessibilité 

• Pendant les travaux : 

o Maintien de l'accès aux entrées privées et au stationnement de la gare Roxboro
Pierrefonds. 

t Dans le concept définitif : 

o Maintien de l'accès au stationnement de la gare Roxboro-Pierrefonds. 

o Modification des accès à la 5e Avenue Nord, à la 6e Avenue Sud et aux entrées 
commerciales situées à l'ouest de la traverse (concessionnaire automobile). 

Recommandation 
t Proposer une solution pour maintenir l'accès au secteur résidentiel enclavé, desservi par 

la 5e Avenue Nord. 

Rue Graveline (intersection 9) 

L'aménagement proposé est un tunnel routier ou un viaduc ferroviaire à la hauteur de 

l'avenue des Bois. Le passage à niveau de la rue Graveline sera abandonné. L'étagement 

proposé apporte une amélioration de la sécurité et de la capacité routière en supprimant un 

passage à niveau et en reliant directement l'avenue des Bois au chemin du Bord-de-l'Eau. 

Les impacts sont surtout concentrés pendant la période des travaux avec le maintien de la 

circulation à l'intersection avenue des Bois I rue du Chemin de Fer et le maintien en service 

du terminus de bus de la gare Sainte-Dorothée. 

Enjeux de sécurité 
t Pendant les travaux : 

o Gestion de la circulation à l'intersection entre l'avenue des Bois et la rue du 
Chemin de Fer. 

t Dans le concept définitif : 

o Sortie nord du futur tunnel routier proche de l'intersection avenue des Bois/ rue 
du Chemin de Fer. 

Enjeux de capacité 
• Pendant les travaux : 

o Maintien du passage à niveau existant jusqu'à la mise en service du tunnel 
routier. 

t Dans le concept définitif : 

o En fonction des débits futurs, impact sur la gestion des intersections avenue des 
Bois / rue du Chemin de fer et avenue des Bois / chemin du Bord-de-l'Eau. 

Enjeux d'accessibilité 
t Pendant les travaux : 

o Maintien de l'accès des piétons au quai de la gare Sainte-Dorothée. 

o Maintien de l'accès aux différents stationnements de la gare Sainte-Dorothée. 

o Maintien du fonctionnement du terminus de bus. 

t Dans le concept définitif : 

o Impact sur le terminus de bus situé au sud de la voie ferrée. 
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Recommandations 

• Valider la visibilité à la sortie nord du futur tunnel routier, près des intersections au nord 
et au sud de la voie ferrée, notamment près de l'intersection avenue des Bois I rue du 
Chemin de Fer. 

t Prévoir des bandes cyclables pour relier la piste cyclable de l'avenue des Bois aux 
bandes cyclables de la rue Les Érables. 

t Prévoir de relocaliser ou réaménager le terminus de bus situé au sud de la voie ferrée. 

Rue Les Érables (intersection 11) 

L'aménagement proposé est un pont routier, qui permet donc une amélioration de la sécurité 
et de la capacité routière. 

Les impacts les plus importants concernent l'accessibilité des résidences situées à l'ouest de 
la voie ferrée ainsi que l'accès au barrage du Grand-Moulin. La solution retenue étant 
contrainte par la proximité de la rive, des rues de desserte sont à prévoir pour maintenir les 
accès cités précédemment. Des acquisitions de terrain importantes sont à prévoir. 

Enjeux de sécurité 

t Pendant les travaux : 
o Gestion de l'intersection rue Les Peupliers I rue Les Érables. 

Enjeux de capacité 

• Pendant les travaux : 
o Maintien d'une voie par direction en tout temps (par exemple : passage à niveau 

temporaire}. 
t Dans le concept définitif : 

o Pas d'impact. 

Enjeux d'accessibilité 

t Pendant les travaux : 

o Maintien de l'accès aux entrées privées. 

t Dans le concept définitif : 

o Maintien de l'accès aux maisons situées au coin nord-ouest de la traverse. La 
rue les Ormes est proposée comme détour en cas de transformation de la rue les 
Peupliers en impasse ou en rue de desserte pour ces résidences. 

o Maintien de l'accès au barrage du Grand-Moulin pour les piétons, les cyclistes 
(route verte 1} et les éventuels véhicules de service. Détour proposé via la rue 
les Ormes, le futur pont routier et un chemin d'accès à l'est du pont. 

o Maintien de l'accès au stationnement situé au sud-est de l'intersection rue Les 
Peupliers / rue Les Érables. 

o Deux arrêts de bus de la Société de transport de Laval (STL} impactés. 

Recommandations 

• Prévoir la continuité des bandes cyclables et le raccordement sécuritaire à la piste 
cyclable sur le barrage du Grand-Moulin. 

t Prévoir de relocaliser deux arrêts de bus de la STL. 
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Boulevard du Lac - Gare Grand Moulin (intersection 12) 

Il est proposé l'abandon de ce passage à niveau, ce qui aura des impacts importants sur 
l'accessibilité des secteurs résidentiels de part et d'autre de la voie ferrée. Cette mesure 
entraînera en effet des détours pour les résidents des secteurs impactés et augmentera les 
débits sur le chemin d'Oka. L'accès à la gare Grand-Moulin devra être maintenu pour les 
piétons et les cyclistes. 

Enjeux de sécurité 
• Conditions de circulation non conviviales sur le chemin d'Oka (route 344) pour les 

cyclistes et les piétons au niveau du viaduc ferroviaire existant. 

Enjeux de capacité 
• Augmentation anticipée des débits sur la route 344 et risque de transit dans les rues 

locales. Cette circulation de transit serait causée par le fait que l'axe 20e Avenue -
boulevard du Lac - 8e Avenue ne pourra plus jouer son rôle de collectrice. Les véhicules 
se dirigeant vers le chemin du Lac auront donc tendance à emprunter les rues locales 
transversales à cette route. 

Enjeux d'accessibilité 

• Détour pour les résidents : les véhicules circulant actuellement sur le boulevard du Lac 
entre les secteurs de part et d'autre de la voie ferrée devront emprunter le chemin d'Oka, 
ce qui entraînera des détours supérieurs à 1 kilomètre. 

• Maintien de l'accès aux entrées privées et aux stationnements de la gare Grand-Moulin. 

• Rue empruntée par la ligne d'autobus 92 du Conseil intermunicipal de transport 
Laurentides (CITL). 

• Baisse d'accessibilité pour les services d'urgence. Il est à noter que la caserne 6 du 
Service de sécurité incendie intermunicipal Deux-Montagnes / Sainte-Marthe-sur-le-Lac 
est située au 206, 8e Avenue, c'est-à-dire au coin nord-ouest de l'intersection entre la 8e 
Avenue et le chemin d'Oka. L'accès au secteur situé à l'ouest de la voie ferrée devra se 
faire en empruntant le chemin d'Oka qui est une route avec des débits élevés. 

Recommandations 
• Améliorer le passage routier inférieur situé sur le chemin d'Oka qui sera l'unique point de 

passage entre deux secteurs de Deux-Montagnes (reconstruction du viaduc). En 
particulier, augmenter le dégagement vertical et le dégagement latéral avec un minimum 
de 10 mètres de largeur de chaussée. 

t Améliorer les conditions de circulation pour les piétons et les cyclistes au niveau du 
passage inférieur sur le chemin d'Oka (bande cyclable de 1,5 mètre de chaque côté). 

t Prévoir un tunnel ou une passerelle pour piétons et les cyclistes au niveau de la gare 
Grand-Moulin afin de maintenir son accessibilité. 

t Prévoir un chemin alternatif pour la ligne de bus 92 du CITL. 

Rue Henri-Dunant (intersection 13) 

Tout comme pour le boulevard du Lac, il est proposé l'abandon de ce passage à niveau, ce 
qui aura des impacts importants sur l'accessibilité des secteurs résidentiels de part et d'autre 
de la voie ferrée. Cette mesure entraînera en effet des détours pour les résidents des 
secteurs impactés et augmentera les débits sur le chemin d'Oka. Afin de limiter les impacts 
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sur les résidents et de permettre les déplacements des piétons et cyclistes, une passerelle ou 
un tunnel pour ces usagers doit être aménagé. 

Enjeux de sécurité 

• Conditions de circulation non conviviales sur le chemin d'Oka (route 344) pour les 
cyclistes et les piétons au niveau du viaduc ferroviaire existant. 

Enjeux de capacité 
t Augmentation anticipée des débits sur la route 344. 

Enjeux d'accessibilité 
• Détour pour les résidents : les véhicules circulant actuellement sur la rue Henri-Dunant 

entre les secteurs de part et d'autre de la voie ferrée devront emprunter le chemin d'Oka, 
ce qui entraînera des détours supérieurs à 1 kilomètre. L'autre option est via la rue Guy, 
la rue Antonin-Campeau, le boulevard Deux-Montagnes et la 20e Avenue, ce qui 
représente un détour de plus de 2 kilomètres. 

• Baisse d'accessibilité pour les services d'urgence. L'accès au secteur situé à l'ouest de la 
voie ferrée depuis la caserne 6 devra se faire en empruntant le chemin d'Oka qui est une 
route avec des débits élevés. 

Recommandations 
• Améliorer le passage routier inférieur situé sur le chemin d'Oka (reconstruction du 

viaduc). En particulier, augmenter le dégagement vertical et le dégagement latéral avec 
un minimum de 10 mètres de largeur de chaussée. 

• Améliorer les conditions de circulation pour les piétons et les cyclistes au niveau du 
passage inférieur sur le chemin d'Oka (bande cyclable de 1,5 mètre de chaque côté). 

t Prévoir un tunnel ou une passerelle pour les piétons et les cyclistes au niveau de la rue 
Henri-Dunant pour maintenir l'accessibilité et pour garantir la continuité de la piste 
cyclable. 

Rue Doug/as-B.-Floreani (intersection 17) 

L'étagement proposé qui consiste en un tunnel ou un pont routier, apporte une amélioration 
de la sécurité et de la capacité routière. Cependant, un passage supérieur de la voie ferrée 
aurait moins d'impact sur les accès et sur l'intersection avec la rue Etingin. En effet, la 
proximité de l'intersection rue Douglas-B.-Floreani I rue Etingin avec la voie ferrée oblige à 
prévoir des voies de desserte ou à modifier la géométrie de la rue Etingin, ce qui implique 
des acquisitions de terrain. 

Enjeux de sécurité 

• Pendant les travaux : 

o Gestion de l'intersection rue Douglas-B.-Floreani I rue Etingin. 

Enjeux de capacité 

• Pendant les travaux : 
o Maintien d'une voie par direction en tout temps (par exemple : passage à niveau 

temporaire). 

• Dans le concept définitif : 
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o Pas d' impact. 

Enjeux d'accessibilité 
t Pendant les travaux : 

o Maintien de l'accès aux entrées privées. 

t Dans le concept définitif : 

o Maintien de l'accès aux entrées privées sauf l'accès situé au coin nord-est de la 
traverse (accès au stationnement du 3401, rue Douglas-8.-Floreani) qui devra 
être fermé. 

o Impact majeur sur l'accès à la rue Etingin qui finit en cul de sac à l'ouest et qui ne 
peut pas être reliée directement au boulevard Henri-Bourassa à l'ouest du 
secteur industriel, en raison des bretelles de l'autoroute 40. Réaménagement 
requis de l'intersection rue Douglas-8.-Floreani I rue Etingin (rue de desserte ou 
autre aménagement). 

Recommandations 
t Proposer une solution pour maintenir l'accès à la rue Etingin. 

4.3.2 Autres points 
Pour les neuf (9) points en priorité 2, les enjeux principaux concerne le maintien de la 

circulation pendant les travaux et le maintien de l'accès aux entrées privées pendant la 

période des travaux et à l'ultime. Dans certains cas, des rues de desserte sont à prévoir, 

ainsi que des acquisitions de terrains. La sécurisation des passages des piétons et cyclistes 

sous les viaducs ferroviaires ou dans les tunnels routiers est aussi un enjeu important et doit 

être intégré aux aménagements proposés. Parmi ces 9 points, le seul passage à niveau qui 

sera complètement fermé est celui sur un chemin privé situé dans le parc industriel de Saint

Laurent et qui est connecté au boulevard Pitfield. Étant donné que le seul autre accès à ce 

parc est via la rue Douglas-8.-Floreani, il convient d'analyser l'usage de cet accès et, en 

particulier, de vérifier s'il est utilisé par les services d'urgence. 

Pour les cinq (5) points en priorité 3, les impacts sur la circulation sont minimes. Il s'agit d'une 
part de la rue Les Cèdres et d'autre part des passages à niveau situés sur l'embranchement 

Downey, à l'ouest de la rue Douglas-8.-Floreani et pour lesquels l'aménagement prévu est 

un viaduc ferroviaire. Le cas de la rue Les Cèdres à Laval est particulier. Si la fermeture de 

l'accès au golf a un impact mineur sur la circulation, l'emplacement proposé pour sa 

relocalisation, sur le chemin Saint-Antoine doit être analysé afin de proposer un 

aménagement sécuritaire. En ce qui concerne l'embranchement Downey, à l'ouest de la rue 

Douglas-B.-Floreani, seul le boulevard des Sources est une artère et le principal enjeu pour 

ces points concerne le maintien de la circulation pendant les travaux. 

5. Conclusion 

10 mai 2016 

La présente étude portait sur l'analyse préliminaire des impacts sur la circulation de 

l'implantation du Système de transport collectif de l'Ouest-de-l'île, via l'aéroport (STC-Ouest). 

La zone d'étude couvrait l'antenne Sainte-Anne-de-Bellevue (à l'est de Pointe-Claire 
uniquement) ainsi que l'antenne Deux-Montagnes. Plus précisément, cette étude visait à 
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identifier les impacts sur la circulation au niveau des points d'intersection actuels (passages à 
niveau) qui seront supprimés et étagés. L'analyse préliminaire concernait à la fois la phase 
de travaux et la situation ultime. 

À partir des données disponibles à ce stade du projet, les débits routiers sur les principaux 

axes touchés par le projet ont été présentés. À Montréal, le boulevard Gouin est l'artère 
principale qui sera touchée par les travaux de manière importante. Dans une moindre 

mesure, le boulevard des Sources, dans sa portion au sud de l'autoroute 40 supporte des 
débits importants. Malgré l'absence de données pour ces deux axes, nous estimons que le 

boulevard Deux-Montagnes et le boulevard Industriel à Deux-Montagnes et Saint-Eustache, 
de par leur rôle dans le réseau municipal et leur situation proche de l'A-640 reçoivent des 

débits élevés. Afin de quantifier ces débits et d'analyser plus en profondeur l'impact des 
travaux et la solution d'aménagement optimale, il est recommandé d'obtenir des comptages 

pour ces routes. De même, pour les deux rues de Deux-Montagnes où il est projeté 

d'abandonner les passages à niveau (boulevard du lac et rue Henri-Dunant), la réalisation de 
comptages de circulation sur ces axes ainsi que sur le chemin d'Oka permettrait de mieux 

comprendre la dynamique des déplacements dans le secteur et de porter un avis sur l'impact 
de ces fermetures. 

En ce qui a trait à l'analyse des impacts. une priorisation a permis de définir trois niveaux de 
priorité. Les sept points suivants ont été classés en priorité 1 : 

t Boulevard Sunnybrooke; 

t Boulevard Gouin; 

t Rue Graveline; 

t Rue Les Érables; 

t Boulevard du Lac - Gare Grand Moulin; 

~ Rue Henri-Dunant; 

t Rue Douglas-Floreani. 

Pour ces sept intersections, les impacts sont importants et des enjeux de sécurité, de 
capacité et d'accessibilité ont été mis en évidence. 

Il est recommandé d'étudier plus en détail l'impact sur la circulation pour les sept 
intersections en priorité 1. Pour celles en priorité 2 et 3, la conception doit prendre en compte 
les enjeux présentés dans la présente étude. 

L'approche proposée pour les étapes de travail subséquentes comprend les étapes ci

dessous: 

t Afin de disposer d'un portrait complet des points d'intersection, il est recommandé de 
prévoir des comptages de circulation sur les axes concernés, en particulier pour les 
intersections en priorité 1 et pour les intersections en priorité 2 pour lesquelles aucune 
donnée n'est disponible. 

t Une revue des enjeux préliminaire devrait être effectuée avec des représentants des 
différentes autorités concernées et des parties prenantes (MTMDET, municipalités, 
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service de sécurité incendie et services d'urgence, sécurité civile, etc.) dans le but de 
prendre en compte leurs contraintes en ce qui concerne la circulation. 

• Pour les points d'intersections en priorité 1, des simulations des conditions de circulation 
devraient être réalisées afin de valider les impacts sur la circulation. Ces analyses 
seraient particulièrement utiles pour les passages à niveau qui seront abandonnés. 

Il s'agit d'une liste non exhaustive d'activités à réaliser. D'autres analyses pourraient être 

requises en fonction des spécificités de chaque point à étudier. 

Pièce jointe : Annexe A - Fiches-synthèses des intersections 
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1- BOULEVARD O'BRIEN 

SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE MONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$SM 

~ 

PRIORITÉ 2 ~njeu faible • à Enjeu très important • • • • 

CARREFOUR À R(AMÉNAGER 

ACCh AFFECTÉ 

VOIE CYCLABLE 

Aménagements existants 
• Boulevard O'Brien: artère au sud du boulevard Henri· 

Bourassa, collectrice au nord. 
Une voie par direction. 

• Débits AM : 272 véh/h en direction nord, 720 véh/h en 
direction sud. 

• Débits PM : 597 véh/h en di rection nord, 448 véh/h en 
direction sud. 

• Vitesse affichée: 40 km/h au sud de l'emprise ferroviaire, 
30 km/h au nord. 

• Bandes cyclables de chaque côté de la rue. 

Aménagements p,roposés 
• Viaduc ferroviaire : passage supérieur de la voie ferrée. 
• Possibilité d'abaisser légèrement la rue pour l im iter la 

hauteur de l'étagement ferrov iaire. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des. déplacements des usagers, en particulier les 

piétons et cyclistes. • • • 
• Contimuité des bandes cyclables. • • 

Enjeux de capacit,é 
• Pendant les travaux, maintien d'une voie par direction en 

tout temps. • • 

Enjeux d'accessibilité 
• Pendant les t ravaux et à l'ultime, maintien de l 'accès aux 

entrées privées. • • 

L'aménagement apport e une amélioration de la sécurité et 
de la capacité routière en supprimant un passage à niveau 
proche d'une intersection. 
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2- BOULEVARD TOUPIN PRIORITÉ 2 
llêGENDE I 
Enjeu fai. à Enjeu très import•••• 

<D 

li;l 

j 

li 

~ 

..... OÉBITSÉLEVtSENAM 

..... OÉ~ITS ÉLEVÉS EN PM 

CARREFOUR À RÉAMÉNAGER 

ACCÈS AFFECTÉ 

Aménagements existants 
• Boulevard Toupin: artère, 1 voie par direction avec terre

plein central 
• Débits AM : 116 véh/h en direction nord, 419 véh/h en 

direction sud (au nord du boulevard Henri-Bourassa) 
• Débits PM : 517 véh/h en direction nord, 145 véh/h en 

direction sud (au nord du boulevard Henri-Bourassa) 
• Vitesse affichée : 30 km/h 
• Zone scolaire 
• Chaussées désignées 

Aménagements proposés 
• Viaduc ferroviaire : passage supérieur de la voie ferrée 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des déplacements des usagers, en particul ier les 

piétons et cycl ist• • • 

Enjeux de capacité 
• Pendant les travaux, maintien d'une voie par direction en 

touttemp• • 

Enjeux d'accessibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès aux 

entrées privéem. 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité 
et de la capacité routière. 



3- RUE ALEXANDER 

SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE MONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

~ 

PRIORITÉ 2 • Enjeu très important • • • • 

Aménagements existants 
• Rue Alexander: rue l ocale, une voie par direction. 
• Débits AM : 243 véh/h en direction nord, 100 véh/h en 

direction sud (au sud du boulevard Gouin) 
• Débits PM : 368 véh/h en di rection nord, 179 véh/h en 

direction sud (au sud du boulevard Gouin) 
• Vitesse affichée : 40 km/h 

Aménagements p,roposés 
• Viaduc ferroviaire: passage supérieur de la vole ferrée. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des. déplacements des usagers, en parti cul Ier les 

piétons et cyclistes. • • • 

Enjeux de capacit,é 
• Pendant les travaux, maintien d'une voie par direction en 

tout temps. • • 

Enjeux d'accessibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l 'accès aux 

entrées privées. • • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et 
de la capacité routière 
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4- BOULEVARD SUNNYBROOKE PRIORITÉ 1 

CARREFOUR À RÉAMÉNAGER 

LÉGENOE 

!Enjeu failllll à Enjeu très importa• 11111111 

Aménagements existants 
• Boulevard Sunnybrooke: col lectrice, deux voies par 

direction avec terre-plein central 
• Débits AM : 525 véh/h en direction nord, 480 véh/h en direction sud. 
• Débits PM : 771 véh/h en direction nord, 407 véh/h en direction sud. 
• Vitesse affichée : 40 km/h 

Aménagements proposés 
• Tunnel routier 

Enjeux de sécurité 
• Pendant les travaux, gestion sécuritaire de l'intersection bou levard Sunny

brooke / boulevard Gouillll 111111111111 
• Sécurité des déplacements des usagers, en particulier les piétons et cycl istes 

dans la section de tunnel (accotements larges ou bandes cyclable• 1111 • 

Enjeux de capacité 
• Pendant les t ravaux, maintien d'une voie par direction en tout temps (pas

sage à niveau temporaire proposé à l'est de la rue actuell• 1111 
• À l'ultime: réduction anticipée de la longueur des voies auxiliaires à l'ap· 

proche sud de l'intersection des boulevards Sunnybrooke et Gau• 

Enjeux d'accessibilit é 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès aux entrées privé• 1111 
• Pendant les t ravaux : impact sur les stationnement des l'AMT (réduction du 

nombre de cas. 1111 

• Deux arrêts d'autobus impact• • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité routière en 
supprimant un passage à niveau proche d'une intersection 



5- llE AVENUE 

SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE MONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

~ 

PRIORITÉ 2 • Enjeu très important • • • • 

Aménagements existants 
• lle Avenue : collectrice,une voie par direction 
• Débits AM : 578 véh/h en direction nord, 191 véh/h en 

direction sud. 
• Débit s PM : 193 véh/h en di rection nord, 153 véh/h en 

direction sud. 
• Vit esse affichée : 40 km/h 
• Nombreux écoliers traversant cette rue en ra ison de la 

proximité avec une école. 

Aménagements p,roposés 
• Viaduc ferroviaire : passage supérieur de la voie ferrée 
• Possibilité d'abaisser légèrement la rue pour limiter la 

hauteur de l'étagement ferrov iaire. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des. déplacements des usagers, en particulier les 

piétons et cyclistes. • • • 
• Sécurité de la traverse des piétons de part et d'autre 

du viaduc, en particulier pour les écoliers. • • • 
• Pendant les travaux, gestion sécuritaire de l'intersection 

avenue Jean-Bril lant/ lle Avenue/ Se Rue dont la géo-

métrie est complexe. • • • 

Enjeux de capacit,é 
• Pendant les travaux, maintien d'une voie par direction en 

tout temps. • • 

Enjeux d'accessibilité 
Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l 'accès aux 
entrées privées, notamment les entrées commerciales au 
nord de la voie ferrée. • • 

• Maintien de l'accès aux stationnements de la gare Roxbo-
ro-Pierrefon ds. • • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité 
et de la capacité routière en supprimant en passage à 
niveau proche d'une intersection. 
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6- BOULEVARD GOUIN PRIORITÉ 1 

ote1TS éLEvts EN PM 

CARREFOUR À RÉAMÉNAGER 

ACd~ AFHCTt 

VOIE CVCLABLE 

LÉGENDE 

Enjeu Failll à Enjeu très import•••• 

Aménagements existants 
• Boulevard Gouin : artè re, 2 voies par direction 
• Débit s AM : 1 500 véh/h en direction est, p lus de 

700 véh/h en direction ouest. 
• Débits PM : plus de 900 véh/h en direction est, 

plus de 1 400 véh/ h e11 direction ouest. 
• Vit esse affichée : 50 km/h 
• Se avenue : seul accès à un secteur résidentiel enclavé. 

Aménagements proposés 
• Pont routier ou tunnel routier 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des déplacem ents des usagers, en particulier 

les piétons et cycl ist es dans la section de tunnel (accote
ments larges ou bandes cyclable••• 

Enjeux de capacité 
• Pendant les travaux, maintien de deux voies pour la di rec

tion la plus achalandée aux heures de pointe et d 'une 
voie pour la direction opposée (ex. : création d 'un pas.
sage à niveau temporair. • • • 

Enjeux d'acce.ssibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès aux 

entrées privées et au s.tationnement de la gare Roxboro
Pierrefoncll • 

• À l'ultime, maintien de l'accès à la Se avenue Nord, à la 6e 
avenue Sud et aux entrées commerciales situées à l'ouest 
de la traverse (concessionnaire automobil• • • • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et 
de la capacité routière. 



SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE MONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

~ 

7- BOULEVARD DES SOURCES • Enjeu très important • • • • 

ménagements existants 
Boulevard des Sources : rue locale au nord de la rue Pavillon. Deux voies par 
direction avec terre-plein central. 
Débits AM : 278 véh/h en direction nord, 505 véh/h en direction sud (au 
nord du boulevard Gouin, les débits près de la voie ferrée sont moindlres) 
Débits PM : 394 véh/h en direction nord, 207 véh/h en direction sud (au 
nord du boulevard Gouin, les débits près de la voie ferrée sont moindlres) 
Vitesse affichée : 50 km/h 
Piste cyclable b idirectionnelle du côté ouest de la rue à l'ouest du trottoir 
Boulevard des sources: seul accès à un secteur résidentiel enclavé 
Proximité d'une école. 

ménagements proposés 
Viaduc ferroviaire: passage supérieur de la voie ferrée. 
Possib ilité d'abaisser légèrement la rue pour li miter la hauteur de l'étage
ment ferroviaire. 

njeux de sécurité 
Sécurité des déplacements des usagers, en particulier les piétons et cy-

clistes. • • • 
Continuité de la piste cyclable. • • 

njeux de capacité 
Pendant les travaux, maintien ,d'une voie par direction en tout temps. Un 
passage à niveau tempora ire pourrait être construit entre les rues du Celtis 
et Pavillon, à environ 750 mètres à l'ouest du boulevard des Sources. Cette 
solution permettrait de limiter la durée des travaux mais augmenterait les 
débits dans la rue Pavillon (col lectrice) et créerait des détours pour certains 
résidents du secteur enclavé. • • • 

njeux d'accessibilité 
Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès aux entrées privées . 

aménagement apporte une amélioration de la sécurité et de la capacité rou-

l ère en supprimant un passage à niveau proche d'une intersection et en assu-
CARReFouR ÀRtilMÉNAGER nt un accès permanent à un secteur rés identiel enclavé. 

ACciS AFFECTÉ 
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8- CHEMIN DU TOUR PRIORITÉ 2 

DIBITS tlrvts EN PM 

CARREFOUR À RlAMINAGER 

ACC!S AFFECT! 

VOIE (YCIABLE 

LÉGENDE 

Enjeu Failll à Enjeu très import•••• 

Aménagements existants 
• Chemin du Tour : rue locale, une voie par direction 
• Pas de données sur les. débits 
• Vit esse affichée : 50 km/h 
• Pas de trottoirs 
• Secteur résidentiel partiellement enclavé. Le seul autre 

point de passage sur l'île Bigras est un passage routier 
inférieur, en sens unique, avec un dégagement vertical de 
3,23 mètres. 

Aménagements proposés 
• Tunnel routier dans l'axe du chemin des Bois et du che

min du Tour (branche ouest) soit à environ 60 mètres de 
l'actuel passage à niveau. Abandon de l'ancien passage à 
niveau. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des déplacements des usagers, en particulier 

les piétons et cycl istes dans la section de tunnel (accote
ments larges ou bandes cyclable••• 

Enjeux de capacité 
• Maintien du passage à niveau existant jusqu'à la m ise en 

service du tunnel routii• • • 
• Maintien de la circulation sur le chemin des Rocail les et le 

chemin du Bois, et à l'intersection entre ces deux ruEII • 
• À l'ultime, impact sur la capacité du stationnement de la 

gare Île-Bigr• • 

Enjeux d'acce:Ssibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès au 

stationnement de la gare Î le-Bigr• • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et 
de la capacit é routière en supprimant un passage à nivea u 
proche de deux intersections et en supprimant une intersec
tion désaxée (chemin du Tour/ chemin du M istral) . 



9- RUE GRAVELINE 

CARREFOUR À RÉAMÉNAGER 

ACCÈ5 AFFECTÉ 

VOIE CYCLABLE 

SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'Î LE DE M ONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

~ 

• Enjeu très important • • • • 

ménagements existants 
Rue Graveline : collectrice, une voie par direction 
Pas de damnées sur les débits 
Vitesse affichée : 40 km/h 
Pas de trottoirs 
Accès au t raversier en saison et à une rampe die mise à l'eau publ ique 

ménagements proposés 
Viaduc ferroviaire (passage supérieur de la voie ferrée) ou tunnel routier 
dans l'axe de l'avenue des Bois .. Au niveau de la rue Gravel ine, abando n du 
passage à niveau et possibilité de créer un tunnel piétons. 

njeux de sécurité 
Pendant les travaux, gestion sécuritaire de la c irculation à l' intersection 

entre l'avenue des Bois et la rue du Chemin de Fer. • • • • 
Sécuri té des déplacements des usagers, en particulier les piétons et cy-

clistes daris le t unnel (accot ements larges ou bandes cyclables). • • • 
Bandes cyclables pour re lier la pist e cyclable die l'avenue dies Bois aux 

bandes cyclables de la rue Les Érables. • • 
Visibilité à la sor tie nord du fut ur tunnel routier, proche de l' intersection 

avenue des Bois/ rue du Chem in de fer. • • • • 

njeux de capacité 
Maintien du passage à niveau existant jusqu'à la mise en service du tunnel 

routier. • • • 

njeux d'accessibilité 
Pendant les travaux, maintien de l'accès des pi étons au quai de la gare 

Sainte-Dorothée. • • 
Pendant les travaux, maintien ,de l'accès aux différents stationnements de la 

gare Sainte-Dorothée. • • 
Pendant les travaux et à l'ultim e, maintien en service du t erminus de bus 

situé au sud de la voie ferrée. • • 

aménagement apporte une amélioration de la sécurité et de la capacité rou
lère en supprimant un passage à niveau et en rel iant directement l'avenue des 
ois au chem in du Bord-de- l'Eau. 
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10- RUE LES CÈDRES - ACCÈS DU GOLF PRIORITÉ 3 
LÉGENDE 

Enjeu Failll à Enjeu très import•••• 

Aménagements existants 
• Rue Les Cèdres: rue loca le, une voie par di rection 
• Pas de données sur les. débits 
• Vitesse affichée : 50 km/h 
• Piste cyclable d u côté est de la rue Les Peupliers. 
• Traverse située à moins de 30 m ètres à l'est de l' intersec

tion avec la rue Les Peupliers. Ce tronçon de la rue Les 
Cèdres sert uni quement à accéder au golf de Laval-sur-le
Lac. 

Aménagements proposés 
• Abandon du passage à niveau, création d'un nouvel accès 

au golf sur le chemin Saint-Antoine. 

Enjeux de sécurité 
• Accès proposé sur le chemin Saint-Antoine situé dans une 

courbe, ce qui pose un problème de visibil ité. L'empla
cement et l'aménagement défin itifs doivent être sécu r i

tair• • 

Enjeux de capacité 
• Pas d 'enjeux 

Enjeux d'accessibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès au 

gcm• 
L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité 
routière en supprimant un passage à niveau proche d'une 
intersection. De plus, le nouvel accès proposé, sur le chemin 
Saint-Antoine, est situé sur une route collectrice, ce qui per
met un accès plus direct depuis le réseau supérieur (auto
route 440 notamment). 



11- RUE LES ÉRABLES 

SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE M ONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec ~ 

..._ CARREFOUR À RÉAMÉNAGER 

( ACclS AFFECT! 

VOIE CVClABLE 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

• Enjeu très important • • • • 

ménagements existants 
Rue Les Érables: col lectrice, une voie par direction 
Pas de dornnées sur les débits 
Vitesse affichée : 50 km/h 
Bandes cyclables de chaque côté de la rue reliées à la route verte 1 

ménagements proposés 
Pont routier : passage supérieur de la route. 
Impossible de créer un passage inférieur en ra ison de la proximité de la rive 
et du r isque d'inondation. 

njeux de sécurité 
Sécuri té des déplacements des usagers, en particulier les piétons et cy-

clistes. • • • 
Continuité des bandes cyclables et le raccordement sécurita ire à la piste 

cyclable sur le barrage du Grand-Moulin. • • 
Pendant les travaux, gestion sécuritaire de l' intersection rue Les Peupliers/ 

rue Les Érables. • • • 

njeux de capacité 
Pendant les travaux, maintien d'une vole par direction en tout t emps (par 

exemple: passage à niveau temporaire). • • 

njeux d'accessibilité 
Pendant les travaux, maintien de l 'accès aux entrées privées. • • 
À l'ultime, maintien de l'accès aux maisons situées au coin, nord-ouest de la 
traverse. La rue les Ormes est proposée comme détour en cas de transfor
mation de la rue les Peupliers en Impasse ou rue de desserte pour ces rési-

dences. ••• 
À l'ultime, maintien de l'accès au barrage du Grand-Mouli111 pour les piét ons, 

les cyclistes et les éventuels véhicules de service (rue d'accès). • • • 
À l' ultime, maintien de l'accès et de la capacité du st ationnement situé au 
sud-est de l'intersection rue Les Peupliers/ rue Les Érables. • • 

Deux arrêt s de bus impactés. • • 

aménagement apporte une amélioration de la sécurité et de la capacité 
utière mais a des impacts importants sur l'accessibilité aux résidences adja
ntes. 
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12- BOULEVARD DU LAC - GARE GRAND MOULIN PRIORITÉ 1 

LÉGENDE 

Enjeu Failll à Enjeu très import•••• 

Aménagements existants 
• Boulevard du Lac : collectrice, une voie par direction 
• Pas de données sur les. débits 
• Vit esse affichée : 30 km/h 
• Pas de trottoirs 

Aménagements proposés 
• Abandon du passage à niveau 

Enjeux de sécurité 
• Passage routier inférieur existant, situé sur le chemin 

d'Oka (route 344) à améliorer : augmenter le dégagement 
vertical et le dégagement latéral (min. 10 mètrelJ• • • 

• Conditions de circulation non conviviales sur le chemin 
d'Oka pour les cyclistes et les piétons au niveau du viaduc 
ferroviaire existant : aménager des bandes cyclables de 

1,5 mètre de chaque cô• • • • 

Enjeux de capacité 
• Augmentation anticipée des débits sur la route 344 et 

ris.que de transit dans les rues local••• 

Enjeux d'accessibilité 
• Détour anticipés pour les résidents (supérieurs à 1 ki lo -

mètr• • • 
• Maintien de l 'accès aux entrées privées et aux stationne-

ments de la gare Grand-Moul• • 
• Tunnel ou passerelle po ur piétons au niveau de la gare 

Grand-Moulin afin de mainten ir son accessibili• .• • 

L'aménagement proposé aura des impacts importants sur 
l'accessibilité des secteurs résidentie ls de part et d'autre de 
la voie ferrée. 



13- RUE HENRI-DUNANT 

SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE MONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

~ 

PRIORITÉ 1 • Enjeu très important • • • • 

Aménagements existants 
• Rue Henri-Dunant: rue locale, une voie par direction 
• Pas de données sur les débits 
• Vitesse afficlhée : 30 km/h 
• Piste cyclable bidirectionnel le du côté nord de la rue 

(route verte 1). 

Aménagements p,roposés 
• Abandon dUI passage à niveau 

Enjeux de sécurité 
• Passage routier infél'ieur existant, situé sur le chem in 

d'Oka à améliorer : augmenter le dégagement vertical et 
le dégagement latéral (min. 10 mètres). • • • • 

• Conditions de circulation non conviviales sur le chemin 
d'Oka pour les cyclistes et les piétons au niveau du viaduc 
ferrovia ire existant :: aménager des bandes cyclables de 

1,5 mètre de chaque côté. • • • • 

Enjeux de capacit,é 
• Augmentation anticipée des débits sur la route 344 et 

r isque de transit dans les rues locales. • • • 

Enjeux d'accessibilité 
• Détour anticipés pour les résidents (supérieurs à 1 kilo-

mètre). ••• 
• Maintien de l'accès aux entrées privées et aux stationne-

ments de la gare Grand-Moulin. • • 
• Tunnel ou passerelle pour p iétons au niveau de la gare 

Grand-Moulin au niveau de la rue Henri-Dunant pour 
maintenir l'accessibi lité et pour garantir la continuit é 

de la p iste cyclable. • • • 

L'aménagement proposé aura des impacts importants sur 
l'accessibi li té des secteurs résidentiels de part et d'autre de 
la voie ferrée. 
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14- BOULEVARD DEUX-MONTAGNES 
PRIORITÉ 2 

LÉGENDE 

Enjeu Failll à Enjeu très import•••• 

Aménagements existants 
• Boulevard Deux-Montagnes: collectrice, une voie par 

direction avec terre-plein central 
• Pas de données sur les débits 
• Vitesse affichée : 50 km/h 
• Piste cyclable bidirectionnelle du côté ouest de la rue à 

l'ouest du trottoir 
• Proximité de la sortie 8 de l'autoroute 640 

Aménagements proposés 
• Pont routier : passage .supérieur de la route. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des déplacements des usagers, en particulier les 

piétons et cyclista• • 
• Continuité del.a piste cyclab• • 

Enjeux de capacité 
• Pendant les travaux, maintien d'une voie par direction en 

tout temps (ex.: passaige à niveau temporair• • 

Enjeux d'acce:Ssibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès aux 

entrées privées et aux stationnements de la gare Deux
Montagnes. Certains accès devront être relocalisés ou 
ferma•• 

• À l'ultime: rue de desserte pour l'accès aux résidences 
situés au nord de la voie ferra •• 

• Un ou deux arrêts de bus impact•• 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité 
et de la capacité routière. Cependant un passage inférieur 
aurait moins d'impact sur les rés idents et serait plus esthé
tique. 



SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE MONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec ~ 

15- BOULEVARD INDUSTRIEL PRIORITÉ 2 

CARREFOUR À RÉAMÉNAGER 

ACC!S AFFECTÉ 

VOIE C'IClABi! 

LÉGENDE 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

Enjeu faible • à Enjeu t rès important • • • • 

Aménagements existants 
• Boulevard Industriel : collectrice, une voie par direction 
• Pas de données sur les débits 
• Vitesse afficlhée : 50 km/h 
• Accès direct à la sortie 8 de l'autoroute 640 

Aménagements p,roposés 
• Pont routier : passage supérieur de la route. 

Enjeux de sécurité 
Géométrie du boulevard en courbe à rectifier. • • • 

• Sécurité des déplacements des usagers, en particulier les 

piétons et cyclistes. • • • 

Enjeux de capacit,é 
• Pendant les travaux, maintien d'une voie par direction 

en tout temps (ex. : passage à niveau temporaire). • • 

Enjeux d'accessibilité 
• Pendant les t ravaux et à l' ul time, maintien de l 'accès à la 

cour d'entreposage et à la st ation électrique. À l'ultime, 
rues de desserte pour ces équipements. • • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et 
de la capacité routière e n supprimant un passage à niveau 
proche d'une intersection. 
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16- ACCÈS PRIVÉ À SAINT-LAURENT PRIORITÉ 2 

CARREFOUR À RIAMI NAGER 

ACdS AFFECT! 

LÉGENDE 

Enjeu Failll à Enjeu très import•••• 

Aménagements existants 
• Chemin privé connecté à l'est au boulevard Pitfield 

Aménagements proposés 
• Abandon du passage à niveau 

Enjeux de sécurité 
• Aucun enjeu 

Enjeux de capacité 
• Aucun enjeu 

Enjeux d'acce.ssibilité 
• Secteur industriel enclavé: le seul autre accès est la rue 

Douglas-B.-Floreani. Le prolongement de la rue Kieran 
vers le boulevard Pitfield ou le prolongement du boule
vard de Salaberry à l'ouest du boulevard Pitfield pour
raient être des options pour désenclaver le secte•• 

L'aménagement proposé aura un impact modéré sur l'acces
sibilité du secteur qui est déjà enclavé. 



SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'Î LE DE M ONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

~ 

17- RUE DOUGLAS-8.-FLOREANI !LÉGENDE 

PRIORITÉ 1Enjeu faible I • Enjeu très important • • • • 

Aménagements existants 
• Rue Douglas-B.-Floreani : rue locale, une voie [Par direction 
• Débits AM : 526 véh/h en direction nord, 199 véh/h en direction sud 

(au nord du boulevard Henri-Bourassa). 
• Débits PM : 187 véh/h en direction nord, 378 véh/h en direction sud 

(au nord du boulevard Henri-Bourassa ). 
• Vitesse affichée : 50 km/h 

Aménagements proposés 
• Pont routier ou tunnel routier (passage supérieur ou inférieur de la route) 
• Possib ilité de rehausser ou d 'abaisser légèrement les voies ferrées pour 

limiter la profondeur/ hauteur de l'étagement routier. 

Enjeux de sécurité 
• Sécuri té des déplacements des usagers, en particulier les piétons et cy-

clistes dams le tunnel (accotements larges ou bandes cyclables). • • • 
• Pendant les travaux, gestion sécuritaire de l'intersection Douglas-8.-Floreani 

/ rue Etingin. • • • 

Enjeux de capacité 
• Pendant les travaux, maintien d'une vole par direction en t out t emps (ex.: 

passage à niveau t empora ire). • • 

Enjeux d'accessibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultim e, maintien de l 'accès aux entrées privées. 

Prise en compte des besoins du camio,nnage. • • 
• Maintien de l'accès à la rue Etingin qui fin it en cul de sac à l'ouest et qui ne 

peut pas être reliée directement au bo ulevard Henri-Bourassa à l'ouest du 
secteur industriel, en ra ison des bretelles de l'autoroute 40. Prévoir le réa
ménagement de l' intersection rue Douglas-B.-Floreani / rue Etingin (rue de 

desserte ou autre aménagement). • • • • 
• À l' ultime : fermeture de l'accès situé au coin nord-est de la t raverse (3401 

rue Douglas-B.-Floreani). • • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et de la capacité rou 
tière. Cependant, un passage supérieur de la voie ferrée aurait moins d'impact 
sur les accès et sur l'intersection avec la rue Etingin. 
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18- AVENUE ANDRÉ 

<D 

li;l 
j 1 .... O!BITS (lE\l!SENAM 

~ o!Bm t LEVt.s EN PM 

CARREFOUR À RÉAMÉNAGER 

:i ,,.. ACc!S AFFECT! 

~ VOIE CYClA8LE 

PRIORITÉ 3 

LÉGENDE 

Enjeu Failll à Enjeu très import•••• 

Aménagements existants 
• Avenue André : rue locale, une voie par direction 
• Pas de données sur les. débits 
• Vit esse affichée : 50 km/h 

Aménagements proposés 
• Viaduc ferrovia ire : passage supérieur de la voie ferrée. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des déplacements des usagers, en particulier les 

piétons et cyclist• • 

Enjeux de capacité 
• Pendant les travaux, maintien d'une voie par direction 

en tout tem• 

Enjeux d'acce:Ssibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès aux 

entrées privé• 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et 
de la capacité routière 



SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE MONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec ~ 

19- BOULEVARD DES SOURCES PRIORITÉ 3 

CARREFOUR À RÉAMÉNAGER 

ACC!S AfFECTl 

VOIE CYCLABLE 

LÉGENDE 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

Enjeu faible • à Enjeu t rès important • • • • 

Aménagements existants 
• Boulevard des Sources : artère, trois voies par direction 
• Pas de données sur les débits 
• Vitesse afficlhée : 50 km/h 

Aménagements p,roposés 
• Viaduc ferroviaire : passage supérieur de la voie ferrée. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des. déplacements des usagers, en particulier les 

piétons et cycl ist es. • • 

Enjeux de capacit,é 
• Pendant les t ravaux, maintien de trois voies par direction 

en tout temps. • 

Enjeux d'accessibilité 
• Pendant les t ravaux et à l' ul time, maintien de l 'accès aux 

entrées privées. • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et 
de la capacité routière 
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20- AVENUE DELMAR PRIORITÉ 3 

LÉGENDE 

Enjeu faible • à Enjeu très important • • • • 

Aménagements existants 
• Avenue Delmair: collectrice, une voie par direction 
• Pas de données sur les. débits 
• Vit esse affichée : 50 km/h 

Aménagements proposés 
• Viaduc ferrovia ire : passage supérieur de la voie ferrée. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des déplacements des usagers, en particulier les 

piétons et cycl istes. •• 

Enjeux de capacité 
• Pendant les travaux, maintien d'une voie par direction en 

tout temps. • 

Enjeux d'acce:Ssibilité 
• Pendant les travaux et à l'ultime, maintien de l'accès aux 

entrées privées. • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et 
de la capacité routière 



21- AVENUE DOYON 

SYSTÈME DE TRANSPORT COLLECTIF DE L'OUEST DE L'ÎLE DE MONTRÉAL VIA L'AÉROPORT En colf1bor1tlon avec ~ 

PRIORITÉ 3 

CARREFOURÀ R1AM1NAGER 

ACc!S AFFECT( 

VOIE CVCIABl.e 

LÉGENDE 

HL\TCHI ~ v::.-crn 
$ SM 

Enjeu faible • à Enjeu t rès important • • • • 

Aménagements existants 
• Avenue Doyon : rue locale, une voie par direction 
• Pas de données sur les débits 
• Vitesse afficlhée : 50 km/h 

Aménagements p,roposés 
• Viaduc ferroviaire : passage supérieur de la voie ferrée. 

Enjeux de sécurité 
• Sécurité des. déplacements des usagers, en particulier les 

piétons et cycl ist es. • • 

Enjeux de capacit,é 
• Pendant les t ravaux, maintien d'une voie par direction en 

tout temps. • 

Enjeux d'accessibilité 
• Pendant les t ravaux et à l' ul time, maintien de l 'accès aux 

entrées privées. • 

L'aménagement apporte une amélioration de la sécurité et 
de la capacité routière. 
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En colleboretlon evec 

H ~TC H l- 8::·lf,r;Y~"'CrA 

324632-210-F-25-0001 

NUMERO DE PROJET : H-362496 

PROJET: 
NUMÉRO DE SECTEUR: 

Étude d'impact SIX renviromement - SLR-Ouest 
AOOOO 

DESCRIPTION DU SECTEUR: General 
TITRE DE LA FICHE: Estimation des réductions d'émissions de GES 

NUMÉRO DE DOCUMENT: 

PAR: 
DATE: 

Réduction estimée des émissions 
Deux-Montagœs 

2022 
2031 

2041 

Annie Bernier 
3mai 2016 

tonne CC>i eq/an 

tonne CO, eq/an 

tonne CO, eq/an 

Pari< & Ride de r Antenne Ste-Anne-de-Bellevue 
2022 tonne CO, eq/an 

2031 tonne CO, eq/an 

2041 

Antenne aéroport 

2022 
2031 

tonne CO, eq/an 

tonne CO, eq/an 

tonne CO, eq/an 

2041 tonne CO, eq/an 

Transfert modal de 747 à Antenne Aéroport 
2022 tonne CO, eq/an 

2031 

2041 

Réduction totales des émissions 

Deux-Mon=œs 
Pari< & Ride 
YUL 
747 
Total 

16,000 

14,000 

12,000 

; 10,CXX> 

" .. 
N 8,000 
0 u 
,: 
g 6,000 

4,000 

2,000 

0 
2022 

tonne CO, eq/an 

tonne CO, eq/an 

2022 
tonne CO, eq/an 

889 
9,886 
3.692 
383 

14,850 

2031 

889 
725 

633 

9,886 

6,055 

7,038 

3,692 

4,483 

4,178 

383 

434 

598 

2031 
tome C02 eq/an 

725 
8.055 
4.483 
434 

13,698 

Basé SIX les places de stationnement libres 

Nouveau stationnement 

Basé SIX la demande annuelle excluant les 
usagers de la 7 4 7 

Basé SIX une fréquence de 30 min 

Basé SIX une fréquence de 1 h 

Basé SIX félimination de 747 

2041 
tonne CO, eq/ar 

633 
7.038 
4 .178 
598 

12,448 

• 747 • YUL • P&R • DM 

2041 
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Impacts antenne SAOB 

l~ll!ll'l~IEtil•l'D -, 
Identification de l'impact tvaluation de l'impact 

C0<11posante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'envlronnement 
pro)el 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l 'impact l'impact l'impact ou de bonlilcatlon 

Impact résiduel 
affectée 

Aménagement des acœs Modification temporaire de l'écoulement des ea<Jx 
temporaires pour les travaux de en surface à cause de la construction des 

construction noweaux accès 

Démolition de structures en 
place Modification temporaire des aires p~véesou 

Alre des entrepreneurs Aménagement des services gazonnées 
existants 

Modification d'aire pavées ou gazonnée. - Phyl; Augmentation de ruissellement sur l'aire des. 
Aménagement du site de 

entrepreneurs pendant la construction. - Phy2; 
Hydrographie, construction par 1•entrepreneur - Phy3; 
hydrologie e·t Construction Aménagement de fossés de collecte et drainag:e Négative Faible Fall!>le Temporaire locale Mineure - Phy4; et Non significatif 

l dans réseau existant écoulement des eaux PhyS 
de surface Tronçon sur sol entre Travaux de construction 

l'aiguillage de Deux· (Aménagement des fossés de 
Modification de la plateforme de rail existante 

Montagnes et l'A40de dérivation ou captation des 
Possible modification du réseau des eaux pluvial,es 

l'antenne ouest eaux) 
existant 

Travaux de construction Captation des eau,c de surface par les travaux d,e 

(aménagement de fossé-s, construction 
Section aérienne de la 

vole ferrée 
coffrage, ferraillage, bétonnage, 

PompaRe des eaux de ruissellement pleutage, Installation vole 
Concentration des eaux pompées des excavations 

ferrée) 
sur un point de rejet 

Exploitation s..o. s.o. s.o. -- 1 

2 
Hydraulique et régime Construction s..o. s.o. s.o. 

des glaces Exploitation s..o. 

Fondations pour la 
Rabattement de nappe 

3 
Hydrogéologie et Construction Section aérienne de la 

phréatique au besoin. en Abaissement ponctuel du niveau de la nappe 
Négative Faible Fall!>le Temporaire Ponctuelle Mineure Phy6 Non significatif 

écoulement des eaux 
voie ferrée 

fonction du type d'excavation et phréatique. 
souterraines de la perméabilité des 5o1s 

Exoloitation s..o. s.o. s.o. .............. 

Tronçon s.ur sol entre: Réamt'nagement du remblai de 
Modification de talus pour Installer la nouvelle 

vole ferrée 
l'aigulllage de Deux· la voie ferrée ex.istante pour 

Montagnes et FA40de accommoder la nouvelle vole ilargissemenl du remblai existant pour - Phy7; et 

4 Stabilité des sols 
Construction l1antenne ouest. ferrée l'installation de la nouvelle vole Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure Phy8 Non slgnlflcatll 

Section aérienne de la Excavatlon de mort terrain pour 
Stabllité des talus d'excavation 

vole ·ferrée. les fondations 

Exploitation s..o. s.o. s.o. 
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Identificat ion de l'lmpa<t t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ·-·"· • ~-" ....... ,., No l'environnement 

pro)el 
localisation Source d'impact Description de l'impact 

l'impact perturbation l'impact l 'impact l'im pact l'impact ou de bonlilcatlon 
Impact résiduel 

affectfe 

Sols contaminés Identifiés dans 
Toutes, les aires les zones de travaux. 

Excavation des sols contaminés Positive Faible Moyenne Permanente Ponctuelle - Phy9 Non significatif 
d'exc.avation Gestion des déblais, sols et 

matières résiduelles 

Activités d'entretien des 
Source de contaminants d'hules équipements mobiles cje Phy!O; 

5 Qualité des sols Construction 
Aire des entrepreneurs construction Phyll; 

t qulpements pétroliers 
Déversement de carburants ou hulles dans les Phyl2; 

zones de travaux Nésatlve Faible Moyenne Temporaire Locale Moyenne Phyl3; Non significatif 

Phy14; et 

Tou tes les aires Gesijon des déblais, sols et Mode de disposition adapté à la caractéristique - Ph•1!S 

d'exc.avation matières résiduelles des sols excavés 

Exololtatlon ~.O, s.o. s.o. 
Terrassement· Excavation et Entrainement de particules fines par eaux de 

remblayage pour la plateforme ruissellement sur la plateforme 
des entrepreneurs 

Aire des entrepreneurs 
Phyl4; Activités d'entretien des 

équipements mobiles de 
Source de contaminants d'h ul es Phy!5; 

Construction 
construction 

Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure Phy16; et Non significatif 
- Ph•1!8 

6 
Qualité des eau• de Gestion des déblais, sols et 

surface Voie aérienne et voie au matières réslduelles 
Contact d'eau avec les sols contaminés 

sol 
Bétonnage Déversement de bé-ton hors de la zone des trava-,x 

Zones de stationnement 
Contaminants dans les zones de 

Exploitation pour les nouvelles 
statloll'lnement provenant des 

Contamination des eaux de ruissellement. Négative Faible Moyenne Permanent Ponctuelle Moyenne 
. Ph•128 Non significatif 

véhicules et des act ivités de 
stations 

déneigement 

Terrassement - Excavation et Entratnement de particules fines par eaux de 
rembl•yage pour la plateforme ruissellement sur la plateforme 

Toutes les ,ones de des entrepreneurs 

travau11C ,en surface Act lvit és d'entretien des Phyl4; 

équipements mobiles de 
Source de contaminants d'hules Phy!S; 

Qu.alité des eaux Construction construction Négative Faible Failble Temporaire Ponctuelle Mineure Phy16; et Non signîfic.atif 7 
souterraines 

Gestion des déblais, sols et 
- Ph•1!8 

Con tact d'eau avec les ools contaminés 
Vole aérienne et vole au matières résiduelles 

sol 
Bétonnage Déversement de bé1on hors de la zone des trava1Ux 

Exploitation >,0, s.o. s.o. ----Construction >.0. s.o. s.o. ~ 

~ 
8 Qualité des sédiment s .,..-------, 

Exploltatlon >.0. s.o. s.o. 



Identification de l'lmpa<t tvaluatlon de l'impact 

:1 
Composante de 

Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de I Mesure d'atténuation II é Id I l'environnement 
projel 

local lsatlon Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'im pact l'impact ou de bonlilcatlon mpact r s ue 

affectée 

Déboisement, défrichage et 
Poussières par excavation de-s sols 

préparation de site 

Tous les ·travaul( de 
Démolition de structures en Poussières par démo1ition de pavage et 

1 
1 1 

I TemPoralre I - Ph;•20; 

I 
Construct ion I préparation du site el 

place démolition des structures en béton 
Négative Moye,n Forte Locale Phy21; et 

1 s1sn1ncatlf 
Qualité de l'air et excavation Exca"W"ation et terrassement 

Poussières par excavation de mort terrain et de I Ph•122 
9 1 

climat roc 

Gestion des déblais, sols et Stockage des excavations dans un dépôt de mort 
matières résiduelles terraln ou d'enrochement 

Exploitation I Tout l e tracé 1 Train SLR 
Impact sur la qualité de l'air grâce à la réduction I 

des transports routiers vers le SRL 
Positive 1 Faible 1 Moyenne I Permanente I Régionale N/A 1 Significatif 

1~11!1111:IM!•IB M!JI 1 
Identification de l'impact t valuatlon de l'impact 

N 
Cc,mposante de 

Phase du Nature de Degré de lntens it é de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 
l 'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

0 
affectée 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Déboisement, défrichage et Perte de superficies végétallsées et dommage à 
. Bio!; 

Tracé à niveau 
préparation de site la vé@:étation terrestre 

. Blo2; 

. Bio3; 

Exca'latlon et terranement, Perte et dommage à la végétation te,restre lors de . Blo4; 

Construction Tracé à niveau consuuctlon des fondatl<>ns et dépôt de déblais et utilisation de la machinerie Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 
. BloS; Non significatif 

structure de la nouvelle •1oie lourde . Bio6; 
. Bio7; 

Gestion des déblais, remblais, Atteinte aux fonctions vitales des vég~tau, par la . Blo8; et 
Tracé à niveau 

sols et matières résldue les déposition de poussières sur les feuilles Blo9 

10 
Végétation terrestre, Exploitation Trac~ à niveau Circulation du STC-Ouest Aucun 

riveraine et aquatique 
Déboisement, défrichage et Perte de superficies végétalisées et dommage .à 

. Biol ; 
Tracé aérien 

préparation de site la vésétatlon terrestre 
. Bio2; 
. Blo3; 

Exca'.tatlon et terrassement, Perte et dommage l la végétation temstre lors de . Blo4; 

Construction Tracé aé-rien consuuctlon des fondaUo,ns et dépôt de déblais et utilisation de la machinerie Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 
. BloS; Non significatif 

de la structure du tracé aérien lourde . Bio6; 
. Blo7; 

Tracé al!rlen 
Gestion des déblais, remblais, Atteinte aux fonctions vitales des véMtau, par l a . Blo8; et 

sols e t matières résldue les déposition de poussières sur les feuilles Blo9 

Exploitation Tracé aérien Circulation du STC-Ouest Aucun === 
!Perte d 'habitat ou dommage aux habitats et . Blo2; 

domaines vi taux (aires de reproduction et . Blo3; 
Her pétofaune et Déboisement. défrichage et 

d'alimentation); . Blo4; 
11 Construction Tracé à niveau Fragmentation des habitats et des domaines Négative Faible Fallble Permanente Ponctuelle M ineure Non significatif 

habitat préparation de site 
vitaux; 

8io ! O; 

Mortalité accidentelle de spécimens 
Bloll; 

d'amphibiens et de reptiles 
. Blo417; et 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l' impact 

N 
Composante de Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 
l'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact ré<lduel 

0 
affectée 

projet l'impact perturbation l'impact l 'impact l'impact l'impact ou de bonllicatlon 

De<truction d'habitats potentiels {éboulis, roches 
81048 

et rondins, talus, friches, boisés, etc.); 

Exca'.'ation et terrassement. 
Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

Tracé à niveau construction des fondatloos et 
par le bruit et les vibrations due à l'utlilsatlon de la 

structure de la nouvelle ,,oie machinerie lourde (sensibilit é des anoures au bruit 
pendant la ptriode de reproduction); 

Mortalité accidentelle de spécimens d'amphibiens 
et de reptiles 

Perturbation des habitats et des dom aines vitaux 
par le bruit et les vibrations due à l'utilisation de la 
machinerie lourde (sensibilité des anoures au bruit 

pendant la période de reproduction); 

Gestion des déblais, remblais, 
Atteinte à la qualité des milieux humides et des 

Tracé à niveau 
sols et matières résldue les 

cours d'eau (p.e,.: ruisseau Bertrand) par la 
déposition de poussières à leur surface et l'apport 
acau de sédiments dus à rexposition des sols aux 
intempéries et à l'érosion (sensibilit é accrue des 

amphibiens et de leurs œufs et lar,es au, 
poussière,) 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l1environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact r impact l'lmpact l'impact ou de bonlllcatlon 

Impact résiduel 

alfecth 

Mortalité accidentelle par collision entre les 
spécimens d'amphibiens et de reptiles et les 

trains; 
Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

par l e bruit et les vibrations causée par l e 
. Blo57; et 

Exploitation Tracé à niveau Circulation du STC·Ouest 
passage des trains; 

Négative Faible Fall!>le Permanente Ponctuelle Mineure Blo58 Non slgnlncatlf 

Contamination potentielle des habi tats par des 
huiles et graisses ou produits pétroliers de la 

machinerie d'entret ien ou par les sels de 

dé&laçaae 

!Perte d'habitat ou dommage au,c habitats et 
domaines vitaux (aires de reproduction et 

Déboisement, défrichage et 
d'alimentation); 

Tracé aérien 
préparation de site 

Fragmentation des habitats et des domaines 
vitaux; 

Mortalité accidentelle de spécimens 
d'amphibien s et de reptiles 

11 
Her pétofaune et Destruction d'habhats potentiels (éboulis, roches 

habitat et rondins, talus, friches, boisés, etc.); 
Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

. Bio2; 
Exca·,atlon et terrassement, 

par le bruit et les vl bratlons due à l'utlllsatlon de la 
. Bio3; 

Tracé a"rien construction des fonda1loos et 
machinerie lourde Gsensibilité des anoures au bruit . Blo4; 

Construction 
de la structure du tracé aérien 

pendant la période de reproduction); Négative Faible Faible Ponctuelle Mineure 
. Blo!O; Non significatif Permanente 

Monallté accidentelle de spécimens d'amphibiens 
. Bloll; 

et de reptiles 
. Blo<17; et 

Bio48 

Perturbation des habitats et des domalnes vitaux 
par le bruit et les vl bratlons due à l'utilisation de la 
machinerie lourde Gsenslblllté des anoures au bruit 

Gestion des déblais, remblais, pendant la période de reproduction); 
Tracé aérien 

sols et matières résiduelles 
Atteinte à la qualité des milieux humides et des 

cours d'eau et fossés par la déposition de 
p ousslères à leur surface (sensibilité accrue des 

amphibiens et de leurs œufs et larves aux 
poussières) 

Exololtatlon Tracé aérien Circulation du STC-Ouest Aucun ~. 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Desré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No !'environnement Local lutlon Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonl11catlon 

Perturbation des habitats aquatiques et des 
domaines vitaux (aires de fraye et d'al mentatl<>n 
d~ ruisseau Bertrand) par le bruit et les vibrations 

Tracé à niveau 
Déboisement, défrichage et due à l'utlllsatlon de la machinerie lourde; 

préparation de site Atteinte à la qualité de l'eau par la déposition de . 81012; 

poussières à sa surface et l'apport de, sédiments et . 8iol3; 

de contaminants GsenslbiHté accrue des œufs et . 81014; 

alevins aux poussières et part,cules) . 81015; . 81016; 
. 81017; 

Perturbation des habitats aquatiques et des . 8io18; 
domaines vitaux {alres de fraye et d'al mentatio,n . Blo19; 

Exca\tatlon et terrassement, 
d~ ruisseau Bertrand) par le bruit et les vibrations . 81020; 

Tracé à niveau construction des fondatl<>ns et 
due à l'utilisation de la machineri e lourde; . Blo21; Construction Atteinte à la qualité de l'eau par la déposition de Nésatlve Faible Moyenne Temporaire Locale Moyenne Non significatif 

structure de la nouvelle vole . 8io22; 
poussières à sa surface et l'apport de, sédiments et . 81023; 

de contaminants Gsenslbilité accrue des œufs et . Blo24; 
alevins aux poussières et part lcules) . Blo!S; 

Faune ichthyenne et 
. Blol6; 

12 
habitat 

Perturbation des habitats aquatiques et des . Bio27; 
domaines vitaux (aires de fraye et d'alimentation . Bio48i 

du ruisseau Bertrand) par le bruit et l es . Blo49; et 

Gestion des déblais, remblais, 
v ibrations due à l'utilisation de la machinerie BioSO 

Tracé à niveau 
sols et matières résiduelles 

lourde; 
Atteinte à la qualité de l 'eau par la d éposition d e 
poussières à sa surface et l 'apport de sédiments 
et de contaminants (sensibilité accrue des œufs 

et alevins au,. poussières et particules) 

Perturbation des habitats aquafü;iues et des 
domaines vitaux (aires de reproduction et 

d'alimentation du ruisseau Bertrand) par le bruit 
Bio57; et et les vibrations causés par le passage des train,s; -

Exploitation Tracé à niveau Circulation du STC-Ouest 
Contamination potentielle des habi t ats par des 

Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne BloSS Non slgnlflcatlf 

huiles el graisses ou produits pétroliers de la 
machinerie d'entretien ou par les sels de 

déglaçage 

Construction Tracé aérien Pas d'habitat du oolsson Aucun ,1 

Exololtatlon Tracé aérien Pas d'habitat du oolsson Aucun 
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Identification de l'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Desré de lntens lt é de Durée de t tenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No !'environnement Locallu tlon Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'im pact l'impact ou de bonification 

Perte d'habitat par le déboisement et le 

Tracé à niveau 
Déboisement, défrichage et défrichage; 

préparation de site Do mmage aux nids et mortalité accidentelle de 
sp écimens d'oiseaux et de leurs œuf s et oisillons 

Destruction des o,lds posés au sol et mortalité 
accidentelle de spécimens d 'oiseaux et de leurs - Bio2; 

œ1.1fs et oisillons; - Bio3; 
Exca'latlon et terrassement, Perturbation des habitats et effarou chement des - Blo4; 

Tracé à niveau construct ion des fondations et oiseaux par le bruit et les \llbratl ons dO à - Blo28; 
Construction structure de la nouvelle 11oie l'utillsation Ce la machinerie lourde; Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne - 81029; Non slgnlflcatlf 

Perturbations par le bruit de certaines fonctions - Bio48; 
biologiqu es (senslb lit é accrue des olse•ux au bruit - Bio49; et 

en période de reproductlonl BloSO 
Perturbation des habitats et effarou chement des 

oiseaux par le bruit et les vibrations dO à 

Tracé à niveau 
Gestion des déblais, remblais, l'utilisation Ce la machinerie lo urde; 

sols et matières résidue lles Perturbations par le bruit de certaines fonct ions 
bio logiques (senslb lit é accrue des oiseaux au bruit 

en période de reproductlonl 

Perturbations des domaines vitaux et des 
fonctions biologiques et comportementales (e,c.: 
chant pour la reproduction et l'appropriation du 

Exploitation Tracé- à niveau Circulation du STC·Ouest territoire) par le bruit et les vibrations; Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne s.o. Non significatif 
Mortalité accident elle de sp écimens nichant sur 

13 
Faune aviaire et le sol et dest ruction accidentelle do leun nids e t 

h abitat œufs 
Perte d'habitat par le déboisement et le 

Tracé aérien 
Déboisement, défrichage et défrichage; 

préparation de site Do mmage aux nids et mortalité accidentelle de 
sp écimens d'oiseaux et de leurs œufs et oisillons 

Destruction des nids posés au sol et mortalité 
accidentelle de spécimens d'oiseau>< et de leurs - Bio2; 

œufs et oisillons; - Blo3; 
Exca'.'atlon et terrassement, Perturbation des habitats et effarou chement des - Blo4; 

Tracé aérien construction des fondations et oiseau, par le bruit et les \llbratl ons dO à - 81028; 
Construction de la structure du tracé aér ien l'utlllsatlon (le la machinerie lo1.1rde; Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne - Bia29; Non significatif 

Perturbations par le bruit de certaines fonctions - Bia48; 
biolOQiques (sensib lité accrue des oiseaux au bruit - Blo49; et 

en oérlode de reoroductlonl BloSO 
Perturbation des habitats et effarou chement des 

oiseaux par le bruit et les vibrations dO à 

Tracé aérien 
Gestion des déblais, remblais, l'utilisation t::le la machinerie lo urde; 

sols et matières résidue lles Perturbations par le bruit de certaines fonctions 
bio logiques (senslb lité accrue des oiseaux au bruit 

en période de reproductlonl 

Perturbations des habitats et des fonctions 

E,ploitatlon Tracé aérien Circulation du STC-Ouest 
b iologiques des spécimens nichant à proximité 

Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne s.o. Non significatif 
causées par le bruit et les vlbratl ons par le 

passage des trains 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'envlronnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonlilcatlon 

!Perte d'habitat ou dommage aux: habitats et 
domaines vitaux (aires de reproduction et 

Déboisement, défrichage et 
d'alimentation); 

Construction Tracé à niveau 
préparation de site 

Fragmentation des habitats et des domaines 
vitaux; 

Mortalité accidentelle de spécimens de la faun,e - Bio2; 
terrestre ou de chiroptères - Blo3; 

Excavation et terrassement, 
Destruction d'habitats potentiels !éboulis, terriers, Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure Blo4; et Non slgnlncatlf 

Construction Tracé à niveau constluctlon des fondatlo,ns et 
talus, etc.); BloS 

structure de la nouvelle voie 
Mortalité accidentelle de spécimens de 

mammifères de la faune terrestre 

Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

Construction Tracé à niveau 
Gestion des déblais, remblais, par le bruit et les vl bratlons due à l'utlllsatlon de la 

sols et matières résiduelles machinerie lourde lsenslbllité accrue au bruit des 
chiroptères qui utilisent l'écholocalisation} 

Mortalité accidentelle par collision entre les 
spécimens de la faune terrestre et les trains; 

Perturbation des habitats et des domaines vitaux 
par le bruit et les vibrations causée par le - Bio57; et 

Exploitation Tracé à niveau Circulation du STC-Ouest passage des trains; Négative Faible Fallble Permanente Ponctuelle Mineure 81058 Non significatif 
Contamination potentielle des habi tats par des 

14 Mammifères et habitat huiles et graisses ou produits pétroliers de la 
machinerie d'entretien ou par les sels de 

déglaçage 

!Perte d1habitat ou dommage au,c habitats et 
domaines vitaux (aires de reproduction et 

Déboisement, défrichage et 
d'alimentation); 

Tracé aérien 
préparation de site 

Fragmentation des habitats et des domaines 
vitaux; 

Mortalité accidentelle de spécimen, de la faun,e 
terrestre ou de chiroptères - Bio2; 

- 9io3; 
Construction Exca'latlon et terrassement, 

Destruction d'habitats potentiels !éboulis, terriers, Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure Blo4; et Non significatif 

Tracé aérien construction des fondatlo,ns et 
talus, etc.); BloS 

de la structure du tracé aérien 
Mortalité accidentelle de spécimens de 

mammifères de la faune terrestre 

Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

Tracé aérien 
Gestion des déblais, remblais, par le brui t et les vl bratlons due à l'utlllsatlon de la 

sols et matières résiduelles machinerie lourde lsenslblllté accrue au bruit des 
chiroptères qui utilisent l'écholocalisation) 

Perturbation des habitats et des domaines vitaux 
Exploitation Tracé aérien Circulation du STC-Ouest par le bruit et les vibrations causée par le Négative Faible Fali>le Permanente Ponctuelle Mineure s.o. Non significatif 

passage des trains 
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Identification de l'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lt é de Durée de t t endue de Importance de Mesure d'atténuation 

No l'envlronnement 
projet 

Localisation Source d'impact Description de l'impact 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonlilcation 

Impact résiduel 
affectée 

Flore à statut p<écaire: Perte et dommage 
accidentel d'espèces floristiques menacées, 

vul nérables ou susceptibles d 'être ainsi désigné es 

Faune à statut précaire: Perte ou do mmage au•• 

Tracé à niveau 
Déboisement, défrichage et habitats de la couleuvre brune et verte et de 

préparation de site l'hibou des marais; 
Fragmentation de l'habitat de la couleuvre brune 

et verte etde son domaine vital; 
M ortalité accidentelle de spécimens de couleuvre 

brune et verte et de l'hlbou des marais . 81o2; 
. 8io3; 

Flore à statut précaire: Perte et dom'Ylage à la . 81o4; 
végétation à statut précaire lors de dépôt de . Blo30; 
déblais et utilisation de la machinerie lourde . 81031; 

Exca'lation et terrassement, Faune à statut précaire: Destruction d'habitats . Blo32; 
Tracé à niveau construction des fondatioos et potentiels de la couleuvre brune et verte (éboulis, . Bio33; Construction structure de la nouvelle ·,oie roches et rondins, t alus, friches, boisés, etc.); Négative Moyenne Forte Permanente Ponctuelle Moyenne 

81034; 
Non significatif 

. 

Mortalité accldenlelle de spécimens de la faune . 81o3S; 
vulnérable, menacée ou susceptible d'être ainsi . 8io36; 

désignée . Blo37; 

Espèces floristiques et . Bio38; et 

l S fauniques à Uatut Flore à st atut précaire: Atteinte au x fonctions 61039 
particulier vitales des végétaux par la déposition de 

p0usslères sur les feuilles 
Faune à statut précaire : Perturbation des habitats 

Gestion des déblais, remblais, 
et des domaines vitaux par le bruit et les 

Tracé à niveau 
sols et matières résidue lles 

vibrations due à l'utilisation de la machinerie 
lourde (sensibilité accrue au bruit des chiroptères 

qui utilisent l'écholocalîsationl; 
Mortalité acclden1elle de spécimens de la faune 
vulnérable, menacée ou susceptible d'être aln~I 

désignée 

Flore à statut précaire: Aucun 
Faune à statut précaire: Perturb adon des 

hab itats et des domaines slt au• par l e bruit et I es 
vibrations par le passage des trains; . 6io57; et Mortalité accidentelle de spécimens de couleuvre 

Exploit ation Tracé à niveau Circulation du STC-Ouest 
br·une et verte en cas de collision avec les trains; 

Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne BloSB Non significatif 

Contamination potentielle des habi tats par des 
huiles et graisses ou produits pétr·o llers de la 

machinerie d'entretien ou par les sels de 
déglaçage 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'envlronnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonlilcatlon 

Flore à statut précaire: Perte et dommage 
accidentel d'espèces florlstlques menacées, 

vulnérables ou susceptibles d'être ainsi désigné es 
Faune à statut précaire: Perte ou dommage au,,c 

Tracé aérien Déboisement, défrichage et habitats de la couleuvre brune et verte et du 
préparation de site hibou des marais; 

Fragmentation de l'habitat de la couleuvre brune 
et verte etde son domaine vital; 

Mortalité accidentelle de spécimens de couleuvre 
brune et verte et du hibou des marais . Bio2; 

. Bio3; 
Flore à statut précaire: Perte et dommage à la . Blo4; 
végétation à statut précaire lors de dépôt de . Blo30; 
déblais et utilisation de la machinerie lourde . Blo31; 

Exca·,ation et terrassement, Faune à statut précaire: Destruction d'habitats . Blo32; 

Construction 
Tracé aérien construction des fondatioos et potentiels de la couleuvre brune et verte (éboulis, 

Négative Moyenne Forte Permanente Ponctuelle Moyenne 
. Bio33; Non signific.atlf 

de la structure du tracé aérien roches et rondins, t alus, friches, boisés, etc.); . Blo34; 

Espèces florlstlques et Mortalité accidentelle de spécimens de la faune . Blo35; 

15 fauniques à statut vulnérable, menacée ou susceptible d'être alnol . Bio36; 

particulier désignée . Bio37; 
. Bio38; et 

Flore à statut précaire: Atteinte aux lonctlons 81039 
vitales des végétaux par la déposition de 

poussl~res sur les feuilles 

Faune à statut précaire: Perturbation des habitats 

Gestic>n des déblais, remblais, 
et des domaines vitaux par le bruit et les 

Tracé aérien vibrations due à l'utilisation de la machinerie 
sols et matières résiduelles 

lourde (sensibilité accrue au bruit des chiroptères 
qui utilisent l'écholocallsatlon); 

Mortalité acclden1elle de spécimens de la faune 
vulnérable, menacée ou susceptible d'être ains.i 

désignée 

Flore à statut précaire: Aucun 

Exploitation Tracé aérien Circulation du STC-Ouest 
Faune à statut l)(kalre: Perturbadon des 

NéBatlve Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne s.o. Non slgnlncatlf 
habitats et des domaines vitaux par le bruit et I es 

vibrations par le passage des trains 
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Identification de l'impact t valuatlon de l'impact 

Ce>mposante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttendue de Importance d e M esure d 'att énuat ion 

No l1envlronnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'lmpact perturbation l'impact l 'impact l'impact l'impact e>u de bonlilcatlon 

Impact résiduel 
affecté• 

Mobil sation et démobilis.ation 
de l'entrepreneur ainsi que les 

travaux de construction dans son 
en,emble: Déboisement, - Blo40; 

défrichage et préparation d e site - Blo41; 

induant l'excavation et le Propagation d'espèces exotiques envahissant~s - Blo42; 
Construction Tracé à niveau Négative Faible Failble Temporaire Régionale Moyenne - Bio43; Non significatif 

terrassement; telles que l1agrile du frêne et le roseau commun 
BIC>44; et Gestion des déblais, sols et -

m atières résiduelles; Blo45 

Transport et entreposage des 
matériaux, équipements et 

machinerie 

Espèces exotiques Exploitation Tracé à niveau Circulation du STC·Ouest Impact Indéterminé 
16 e11Vahlssantes Mobil sation et démobilis.ation 

de l'entrepreneur ainsi que les 
travaux de construction dans son 

en1Cmble: Déboisemen t, - Blo40; 

défrichage et préparation d e site - Blo41; 

induant l'excavation et le Propagation d'espèces exotiques envahissantes - Bio42; 
Construction Tracé aérien Négative Faible Failble Temporaire Régionale Moyenne - Bio43; Non significatif 

terrassement; telles que l1agrile du frêne et le roseau commun 
Gestion des déblais, sols et - BIC>44; et 

matières résiduelles; Blo45 

Transp ort et entreposage des 
mat ériau, , équipement s et 

machinerie 

Exploit ation Tracé aérien Circ ulation du STC·Ouest lmp,act Indéterminé 
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Identification de l'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Desré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement Locallutlon Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonl11catlon 

Mobil sation et démobilis.ation 
Dégradation potentielle des cours d'eau et des 

de l'en trepreneur ainsi que les 
milieu• humides de l'écote<rltolre de la coulée 

travaux de construction dans son 
verte du ruisseau Bertrand par l ' apport de 

ensemble: Déboisement, 
défrichage et préparation de site 

sédiment, sel de déglaçage et con1amlnants; 

induant l'excavation et 1e Dommase à la végétation du parc-nature du Bols· Blol a Blo9; 

terrassement; 
de~liesse qui regroupe des spécimens de l'EFE; Bio28 a Bio33; 

Construction Tracé à niveau 
Constr<Jctlon des fondat ions et 

Dégradation potentielle des habitats utilisés par Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure Bio37 et Bio3B; et Non significatif 

struct ure de la nouvelle voie; 
les espèces fauniques ou fragmentation de leurs . Blo47 à BloSl 

Gestion des déblais, remblais, 
domaines vltau><; 

sols e t matlèresréslduelles; 
Perturbation potentielle des fonctions 

Transport et entreposage des 
biologiques des espèces fauniques (alimentation, 

reproduction, hibernation, etc.); 
matériaux, équipements et 

M ortalité accident elle de sp écimens de la faun,e 
machinerie 

Perturbation des habitats et des fonctions 
biologiques de la faune par le bruit et les 

vlbtatlons; 
Mortalité de spéci mens de l a faune par collision . Blo57; et 

e,plolt atlon Tracé à niveau Clrculatlon du STC·Ouest accldentelle avec les trains; Nésatlve Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne Blo58 Non significatif 

Sites protégés ou 
Contamination potentielle des habi tats par des 

17 huiles et graisses ou produits pétroliers de la 
d'lntoérêt écologi que machinerie d'entretien ou par les sels de 

déglaçage 

Mobll sation et démobilisation 
Désradatlon potentielle des cours d'eau et des 

de l'en trepreneur ainsi que les 
milieux humides de l'écoterrltolre du corridor 

travau, de construction dans son écoforestler de la rivière à l'Orme par l'apport de 
ensemble: Déboisement, 

défrichage et préparation de site 
sédiment, sel de déglaçage et contaminants; 

induant l'excavatlon et le 
Destruction potentielle ou dommage à la Biol a Blo9; 

terrassement; 
vésétatlon de l'écoterrltolre; Blo28 a Blo33; 

Construction Tracé a6r1en 
Constr<Jctlon des fondations et 

Dégradation potentielle des habitats utlllsés par Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure Blo37 et Blo38; et Non significatif 

de la structure du tracé aérien les espèces fauniques ou fragmentation de leurs - Blo47 à BloSl 

Gestion des déblais, remblais, domaines vitaux; 

sols e t matières résiduelles; 
Perturbation potentielle des fonctions 

Transpon et entreposage des 
biologiques des espèces f auniques (alimentation, 

reproduction, hibernation, e tc. j; 
matériau,, équipement s et 

Mortalité accident elle de sp écimens de la f aun,e machinerie 

Perturbation des habitats et des fonctions 
e,ploltatlon Tracé a6r1en Circulation du STC·Ouest bloloslques de la faune par le bruit et les Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne s.o. Non significatif 

vibrations 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l1environnement localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de boni-ficatlon 

Destruction d'une superficie de marécage 
arborescent; 

Déboisement, défrichage et 
Modification des caractéristiques et fonctions 

Tracé à niveau 
préparation de site 

des milieux humides résiduels par l"enlèvement - Blo47; 
de la véjJétatlon, rexpositlon aux él éments et :à - Blo48; 

l'érosion ainsi qu'à une lumière accrue, hausse ~ e - Bio49; 
la température, etc. - Bio50; 

Dégradation potentielle des milieux humides par 
- BloSl; 

Construction Exca'latlon et terrassemiant, Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Movenne - Blo52; Non slgnlncatll 
Tracé à niveau construction des fondalloos et 

l'appon de sMlments, sel de déelaçage et - Blo53; 
structure de la nouvelle •1oie contaminants et via la déposition de poussières à - Blo54; 

leur surface - BioSS; et 
Blo56 

Dégradation potentielle des milieu, humides par 

Tracé à niveau Gestion des déblais, remblais, l'apport de sédiments, sel de déelaçage et 
sols et matières résiduelles contaminants e t via la déposition de poussières à 

leur surface 

Contamination potentielle des habitats par des 
Blo57; et huiles et graisses ou produits pétroliers de la -

Exploitation Tracé à niveau Circulation du STC·Ouest Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne BioSS Non significatif 
18 Milieux humides machinerie d'entretien ou par les sels de 

déglaçage 

Destruction d'une superficie de marécage 
arborescent tprlnclpalement dans l'emprise des 

stations Pointe-Claire et Sainte-Anne-de· 

Déboisement, défrichage et 
Bellevue); - Blo47; 

Tracé aérien 
préparation de site 

Modification des caractéristiques et fonctions - Bio48; 
des milieu• humides résiduels par !"enlèvement - Bio49; 
de la véjJétatlon, re,positlon aux él éments et :à - BloSO; 

l'érosion ainsi qu'à une lumière accru e, hausse d e - BloSl; 
Construction la température, etc. Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne - Blo52; Non significatif 

Exca·,atlon et terrassement, Dégradation des milieu, humides par 1'apport de 
- Blo53; 

- Bio54; 
Tracé aérien construct ion des fondatl<>ns et sédiments, sel de déglaçage et contaminant s el - BloSS; et 

de la structure du tracé aérien ,ia la déposition de poussières à leur surface 
81056 

Gestion des déblais, remblais, 
Dégradation des milieux humides par 1'apport de 

Tracé aérien 
sols et matières résiduelles 

sédiments, sel de déglaçage et contaminants el 
,ia la déposition de poussières à leur surface 

E,ploitatlon Tracé aérien Circulation du STC·Ouest Aucun 



Identification dê l 'lmpact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de I Mesure d'atténuation I Impact 

No I l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact 
affectéê 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de boniiication résiduel 

Acquisition de terrains, bau, et 
droits de passagê 

Expropriation (statlonsl: 16 lots: 
Investissements Elmag 
(39780571, Plastlbeton 

(18969071, Robert Bury et cle 
(18989061, Cohen (1163711), CN 
(1525385). Cies à No (1524 737 et 

15243921; Ville de Mont ·éal 

Il 
Hl; 

(2526982) et Gouvernement du CoOts pour le projet (montant à d éterm iner) 

Québec (8 lotsl tchéan cler des négodatlon s (entamées par le.-
H,3; 

Acquisition partielle: 50 lots (41 MTQ) Négative Moyen Forte Temporaire Locale H5; 

entreprises, 4 Ville de Montréal, Pertes financières potentielles pour les H3l;et 

1 Ville St-Laurent, 2 Villes de ent reprises affectées H32 
Tout le tracé 1 Klrkland, 8 Gouvernement du 

Québec, 1 Collège John Abbolt) 
Servl'tude temporaire: l lot 

entreprise 
Servitude permanente: 18 lots 

Construction I 1 

(14 entreprises, 2 VIIIe de 
Klrkland, 1 Gouvernement du 
Québec, 1 HQ, 1 Collège John 

Abbott) 

Moblllsatlon/Oémoblllsatlon de 
l'entrepreneur, travaux de Création d'emplois : nombre à déterminer 

construction dans son ensemble Positif Moyen 

1 

Forte I Temporaire I Régionale - s.o. 
19 1 Soclo- économie 1 1 1 Gesllon des déblais, sols et Camionnage vers site de disposition (création 1 Slenlflcatlf 

matières résiduelles d'êm loi ; réutilisation des déblais ar lê projet 

Tracé à niveau 
Ex.cavations locales et 

I terrassement pour installation Interruption des activités du CN 
des ralls dans l'emprise Doney 

Interruption des a<t lvltés du CN 

Il 
Hl; 

Interférences avec les activités des entreprises Ht3; 
Ex:cavations locales et situées le long du tracé aérien (A-40) · réduction 

Négatif Fort Forte Permanent locale HcS; 
terrassement pour installation d'achalandage et pertes financières pour les H3l;et 

Tracé aérien 1 des plllers des structures commerces H32 
aér iennes (pleutage e1 Modification de l'accès au centre Fai rl'lew et aux 

compactfon) commerces sur le boui. Saint.Jean · réduction 
d'achalandage et pertes financières paur les 

commerces 

Création d'une aire TOO à 
Polnte*Clalre et mise en oeuvre Aménagement de la station et de S-es environs 

PPU de Sainte·Anne~de·Bellevue 

Pene d'emploi çour les chauffeurs de taxi et 
chauffeurs d'autobus de l'ouest de l'ie 

Exploitation I Tout le tracé 1 Offre en services de transport I Amélioration des accès aux commerces et milieu I Positive Moyen 1 Forte I Permanente I Régionale s.o. 
collectif Ouest de travail le long de l'A-40 et au Parc industriel de 

Bale-d'Urfé 
Amé1ioratlon de l1accès aux acthlités 

rt\créotourlstlques du parc de l'Anse à l'Orme 

Opération et entretien du -nétro 
Création d'em olol: nombre à déterminer 

léger e_t de se_s infrastructures 
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Identification dê l 'lmpact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation Impact 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact 
affectéê 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de boniiication résiduel 

Modification des usases des terrains expropriés et 
des parties de terrains recevant les 

Tracé à niveau 
Acqui~ition de terrains, baux et infrastructures. 

droits de passage Modification du zonage des terrainsaffect~s: 
affectation Industrielle et à Grande emprise ou 

grande lnirawucture publique. 
tt6 

Utilisation et Construction Modification des usages des terrains expropriés Nésative Fort Permanent Ponctuelle Moyenne Non significatif 
20 affectation du sol e t des parties de terrains reœvant les 

Acquisition de terrains, bau, et 
Infrastructures. 

Tracé aérien Modificat ion du zonage des t errains affect és: 
droits de passase 

affectation Industrielle et Activit és d iversifiées à 
Grande emprise ou grande Infrastructure 

oubliaue. 

E,ploltatlon s.o. 5.0 . 5.0. 

Construction s.o. 5.0. 5.0 . -·--21 Activités agricoles 
Exploitation s.o. 5.0. 5.0 . 

Construction s.o. 5.0 . 5.0. -·--22 Patrimoine cutturel 
Exploitation s.o. 5.0. 5.0. 

--
Excavations locales, Aucun site à potentiel identîfîé; 

Patrimoine Construction Tout le tracé 
terrassement Découvertes fortuites sérées par procédures :, 

23 historique et Construction et aménagement mettre en place 

archéologique desstcttions Impact Indéterminé 

E,ploltatlon s.o. 5.0 . 5.0. 



Composante de 
Phase du 

No l'environnement localisation 
affectéê 

projet 

Tracé à niveau 

Infrastructures Construction 
24 exist antes et se rvlces Tracé aérien 

publics 

Tout le tracé 

Ex.ploitation s.o. 

25 1 Transport ferroviaire I Construction Tracé à niveau 

Identification dê l 'lmpact 

Source d'impact 

Construction de la ligne à niveau 

Construction de la ligne aérienne 
· excavation, pieutage et 

compactlon 

Construction de la Usne aérienne 
-Station potentielle Jean·Yves 

Installations des systèmes 
(signalisation, contrôle, 

surveillance, alimentation 
électrique) • Connexion des 

systèmes de communication et 
électrlaues 

s.o. 

Démolition des structure-s en 
place et construction de la 

stnucture à niveau dans 
l'embranchement corridor 

1611 !li11U11M·!la 

Description de l'impact 

Interférences avec les lnfrastructu,es HQ, Gaz 
Me tro et T élécom. 

Interruption de service pendant le raccordement 
aqueducs et égouts sanitaires. 

Interférence avec l'oléoduc Trans-Nord 
Bris d'lnfra<tructu re lors de la constr uction de la 

tranchée 

Interférences posslbtes avec les infrastructures 
HQ, Gar M etro et Télécom. 

Interruption de service pendant le raccordement 
aqueducs et égouts sanitaires. 

Bris d'infrastructure lors de fa construction de la 
tranchée 

Localisation précise des Infrastructures pcndamt 
lngênlerle de d é!all 

Interférence avec la circulation sur l'avenue 
Holiday, l'autoroute 40 (entre le boul'evard St-Jean 

et Salnte·Anne·de· 8ellevue) 

Interférence avec le dépôt à neige de la Ville de 
Klrkland (lot No 2458040) et 

Laboratoire de Santé publique (lot No 1559485) 

Interférence avec le stationnement sud centre-
Falrvlew (lot no 2530450) et stationnement du 

Clneplex-récréatif (24590021 

Tracé sur la piste cyclable le long du Chemin 5te· 
Marie entre le Chemin de l'Anse à l'Orme et le 

Clmeplex lie long de la vole de service N de l'A·40) 

Interférence avec le service d'HQ (No lot: 
25304321 

Interférence avec Infrastructures 
réc,éotourlstlques: 

Installation sportives à l'arri~re de- Académie 
Marie-Cl.aire (lot no 52738 271 

Interférence avec le parc des Bénévoles (lot n<> 
5273827) 

Dépassement de la capacité des réseaux - à 
confirmer 

Impact Indéterminé 

s.o. 

Arrêt des opérations du CN sur le corridor Doney 

tvaluatlon de l'impact 

Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact 

Négatif Moyen Forte Temporaire Ponctuelle 

Négatif Moyen Forte Permanent Ponctuelle 

Négatif Fort Forte Permanent Locale 

Importance de 
l'impact 

Moyenne 

Moyenne 

Mesure d'atténuation 
ou de boniiication 

. 

. 

. 

. 

Hl7; 
H8; 
H9; 
HlO; 
H33; 

H34; et 
H35 

Hl7; 
H8; 
H9; 
Hl O; 
H33; 

H34; et 
H35 

Hl3;et 
H32 

-
Impact 
résiduel 

Non significatif 

Non slgnlflc.,tlf 

-
Non significatif 



Identification dê l 'lmpact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de I Mesure d 'atténuation I Impact 

No I l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact 
affectéê 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de boniiication résiduel 

Doney Perturbation des opérations sur la nsne Deux· 
Monta nes 

Oémolrtion des structures en 
place et construction de la 

Tracé aérien 1 structure à niveau dans I Arrêt des opérations du CN sur le corr dor Doney I Négatif Fort 1 Forte I Permanent I locale 
l'embranchement corridor 

Oone1 

Exploitation s.o. s.o. S.D. 

Construction de la llsne aérienne 
Déviation temporaire des autobus empruntant les 

rues accueillant la structure aérle-nne dont: 
entre l'avenue Holiday et le bcul. 

Transcanadienne (216), Anse à l'Orme (217), I 
Tracé aérien I Morsan à Polnte·Oaire • Négatif Faible 1 Fallble I Momentané I locale 

ExcaiJations !oc.ales pour les 
Chemin Ste· Marie (219), Hymus (225), John 

Abbctt {419), Pierrefonds (470), Antoine-Faucow, 
piliers, pleutase et compa,c:tlon 

{485) 

1 

Hl 4; 
HlS; 

Construction I I Mobilisation de l'entrepr...,eur, 
Augmentation du trafic dO à la circulation des Mineure H16; et I Non slgnlflcatif 

installation des aires de travail et 
camions (A-40, A·13) H17 

chemins d'accès 

26 
I Services de transport I 

1 
Tout le tracé Transport pour livraison et 

1 Négatif Faible 1 Faible I Momentané I locale 
oollectlf entreposage de matériaux et Augmentation de la circulation (A-40, A·13) de 

équipement. véhicules lourds et perturbation de l a clrculatio:n 
Camionnage pour déplacement des autobus et taxis dans la zone d'étude élargi e 

de déblais et remblais 
Réductlon possible de la demande pour CIT et 

STM sur certaines lignes d'autobus. 

Exploitation I Tout le tracé 1 
Offre en services de transport I Pas de réduction attendue de l'utlllsatlon du train 

Positif Moyen 1 Moyenne I Permanent I Réslonale s.o. 1 Slenlflcatlf 
collectif Ouest Vaudreuil I 

Offre d'un nouveau moyen de transport rapide et 
constan·t vers le centre~vi lie 



Identification dê l 'lmpact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de I Mesure d 'atténuation I Impact 

No I l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact 
affectéê 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de boniiication résiduel 

Moblllsatlon de l'entrepre<lêur, 

1 

Augmentation du trafic dO à la circulation des installation des aires de travail et 
chemins d'accès 

camions IA·13,A·l5, A-40) 

Transport pour livraison et 

Tout le tracé 1 
entreposage de matériaux et Augmentation de la circulation de véhicules 

1 Négatif Faible 1 Moyenne I Temporaire I Locale équipement. lourds et perturbation de l a circulation des 
Camionnage pour déplacement autobus et taxis dans la zone d'étude élargie 

de déblai s et remblais 

Excavation, pleutage et Encombrement autour des é'Ccès; 
compactlon Livraison remblais/déblai s 

Abandon de passage à niveau donna nt accès à un 
chemin privé connecté à l'est du boui. Pltfleld. 

Réduction accesslblllté • secteur Industriel encla\lé 
avec un seul autre accès par rue O. Floreanl. 

Remplacement de passages à 

• 
H17; 

niveau e,cistants (abandon de H9; 

Construction I Tracé à niveau I structures, construction de, ponts Rue D. Floreanl • Pont routier. Accès difficile aux Négatif Moyen Forte Temporaire Locale HlO; I Non significatif 
routiers ou de passages résidences privées. et à la rue Etlngln (qui finit en Hl7;et 

inférieurs) cul de sac sans connexion au boui. Henri· H19 

27 I Transport routier et I 
1 1 

Bourassa) pendant les travaux. 
circulation 

Rue André: Vladuc ferroviaire. Accès aux 
résidences privées pendant les travaux et 

déplacement des piétons et cyclistes. Accessiblll1é 
du secteur. 
----

Boui. Des Sources· viaduc ferroviaire. Accès a1.1x 
en1rées privées et sécurité des déplacements des 

piétons et cyclist es. Accessibilité du secteur. 
Remplacement de passages à 
niveau existants (abandon de Av. Delmar -viaduc: ferroviaire. Accès aux entrées 

Tracé aérien I structur·es, construction de, ponts pdvées et sécurité des déplacement:s des piétons I Négatif Moyen 1 Forte I Temporaire I Locale 
routlers ou de passages et cyclistes. Accessibilité du secteur. 

Inférieurs) 
Av. Doyon • Viaduc ferroviaire. Accès aux entrées 
privées et sécurité des déplacements des piétons 

et cyclistes. Accessibilité du secteur. 

Présence des structures éOlgées 
Modification des accès routiers aux Intersections 

listées en construction. Amélioration de la 
au,c Intersections routlère-s 

sécurité et de la capacité routière 
Exploitation I Tout le tracé 

Réduction de l'achalandage routier et de la 
Positif Moyen 1 Forte I Permanent I Locale 5.0. 1 Significatif 

Circulation du SLR Ouest congestion routière résultant de l'utilisation du 
SLR 



No 

28 

29 

30 

31 

32 

Composante de 
l'environnement 

affectéê 

Santé publlqu e et 
sécur ité civile 

Sécurité routière 

Tra~sport maritime 

Activités 
récréotouristiques 

Oï mat sonore et 
vibration 

Phase du localisation 
projet 

Tout le tracé 

Construction 

Tracé aérien 

Exploitation Tout le tracé 

Construction Tout le tracé 

Exploitation Tout le tracé 

Construction s.o. 

Exploitation s.o. 

Tout le tracé 

Construction 

Tout le tracé 

Exploitation Tout le tracé 

Construction Trad à niveau 

Identification dê l 'lmpact 

Source d'impact 

Mobilisation de l'entrepre-neur, 
lnstallal.lon des aires de travail et 

chemins d'accès 

Excavation, pieutage e t 
compactlon 

Gestion des déblais, sols et 
matières résiduelles 

Excavation, pleutage et 
compaction 

Construction de la structure 
aérienne 

Opération du SLR 

Mobilisation de l'entrepre-oeur, 
installation des aires de travail et 

chemins d'accès 

Gestion des déblais, sols et 
matières résiduelles 

Aménagement de lossés 

Présence des structures étagées 
aux intersections routières 

s.o. 

s.o. 

Acquisition de terrains, baux et 
droits de passage 

Déboisement, défrichage et 
préparation de site 

Circulation du SLR Ouest 

Démolition de structures en 
lace 

1611 !li11U11M·!la 

Description de l'impact 

Sites avec accès protégés. Risques d'accident liés 
à un chantier de construction 

Bris possible des Infrastructures souterraines. 
Santé et sécurité des travailleurs 

Interférence avec les installations d'HQ sur le lot 
No 2530432 

Exposition aux champs électroma.gnétlques 
Impact Indéterminé 

Risque d'incident ou d'accident sur la ligne ou 
.auK stations 

Augmentation de circulation de camions 
Détours temporaires 

Utllisatlon temp<>raire des emprises de voies 

Au1mentation1de circulation de camions 

Interruption temporalre de certains accès 

Amélioration de la sécurité routière aux 
intersections affectées 

s.o. 

s.o. 

Perte d'usage d'une partie des terrains suivants: 
Stationnement ~u centre Falrvlew, parc des 

Bénévoles, cinéma Cineplex et piste cyclable le 
long du chemin Sainte·Marie 

Perte de superficie du parc des Bénévoles 

Amélioration des accès aux sites tell.Ir stiques et 
récréatlls (parc de l'Anse à l'Orme, parc du Bois de 

Liesse 

Bru lt-Activités de démolition de jour seule ment 

tvaluatlon de l'impact 

Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact 

Négatif Faible Moyenne Temporaire Locole 

Négatif Faible Moyenne Momentané Ponctuelle 

Négatif Faible Moyenne M~mentané Locale 

Négatif Faible Moyenne Temparalre Locale 

Positif Moyen Forte Permanent Ponctuelle 

Négatif Faible Moyenne Permanent Ponctuelle 

Positif Faible Moyenne Permanent Régionale 

Négatif Fort Moyenne Momentané I Ponctuelle 

Importance de 
l'impact 

Moyenne 

Mineure 

Moyenne 

Moyenne 

Mineure 

Mesure d'atténuation 
ou de boniiication 

. 

. 

. 

H14 

H21 

HlO; et 
H14 

s.o. 

H23; 
H3S; 

H36; et 
H-37 

s.o. 

H24; 
H2S; 

-
Impact 
résiduel 

Non significatif 

Non signlficatil 

Non significatif 

Signl"flcatil 

Non slgnlncatlf 

Sl8niflcatll 

Non significatif 



1611 !li11U11M·!la -
Identification dê l 'lmpact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation Impact 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact 
affectéê 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de boniiication résiduel 

EKca·vatlon, terrassement, H26; et 
pleutage, coffrage, ferraillage, Bruit produit par eKCavatrlce. Bruit et vlbratlorns H27 

bétonnage, pieutage_. provenant des activités de construction 
installation voie ferrée 

Mobilisation de l'entrepre<>eur, 
Brult provenant de l1opératlon des machines et du 

Installation des aires de travail et 
camionnage 

chemins d'accès Assumé de Jour seulement · travaux 
essentiellement en zone industrielle 

Transport et entreposage des 
matériau,, équipements et Bruit des camions 

Tout le tracé machinerie 

Aménagement de fossés Bruit de la machinerie (creusage, compactage) 

Gestion des déblais, sols et 
Bruit associé à la manipulatlon et au transport matières résiduelles 

Démobi lisation et remise en état 
des sites occupés par Bruit des camions et de la machinerie 

l'entrepreneur 

Bruit de circulation du SLR aérien Négatif Faible Faiole Permanent locale 

Exploitation Tout le tracé Circulation du SLR Ouest Movenne 
. H28 Non sîgnific:ati( 

Suppression du bruit produit par la circulation 
routière pour la portion d'usagers qui transfèrent 

Positif Faible Faible Permanent locale 
de l'automobile et du transport en commun vers 

leSLRO 

Présence de machinerie et P,erte temporaire d'accessibilité visuelle du fai t 
érection de la structure de la présence de la machinerie de part et 

aérienne d'autre du boui. Des Source5, 

Construction Tout le tracé Excavation et aménagement de Entreposage temporaire de plies et perte Négatif Faible Faible 
H29;et 

Temporaire locale Mineure H30 Non significatif 
fossés d'accesslbl lté visuelle localement 

Paysage et Mobilisation de l'entrepre-neur, 
33 er,vlronnement installation des aires de traivail et 

Perte temporaire d'acœssibilité visuelle du fait de 

visuel chemins d'accès 
la présence de la machinerie 

Nouveaux accès aux étagements Perte d'accesslblllté visuelle mals dans quartier 
ferroviaires Industriel. 

Exploitation Tracé aérien llmpact Important sur paysage autour de vole Négatif Fort Moyenne Permanent Ponctuelle Movenne H38 Non significatif 
Présence de la nouvelle aérienne. Perte d'iilc:cessibilité visuelle de part et 

structure aérienne 
d'autre de l'autoroute ~O 



Impacts corridor Aéroport 1A 

1~11!1111~:,1-11-m1 -, 
Identification de l 'impact ~valuation de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de De,ré de lntens lt é de Durée de t t endue de Importance d e M esure d 'atténuation 

No l'environnem ent 
projet 

Localisation Source d'impact Description de l'impact 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'im pact l'impact ou de bonlllcatlon 

Impact résiduel 
affectée 

Aménagement des accès Modification temporaire de l 'écoulem ent des ea1Ux 
temporaires pour les travaux de en surface à cause de la construction des 

construction nouveaux accès 

Démolition de structures en 
place M odification temporaire des aires pavées ou 

Aire des entrepreneurrs 
Aménagement des servi·ces gazonnées 

existant s 

M odification d 'aire pavée ou ga zonnée. 
Phvl; Augm entat ion de ruissellem ent sur l'alre des, -

Aménagem ent du sit e de 
entrepreneurs pendant la construction. - Phv2; 

Const ruction 
const ruction par l'entrepreneur 

Aménag ement de f ossés de collect e et drainage Nésative Faible Faiole Temporaire Locale M ineure - Phv3; Non signific.atif Hvdrographle, 
dans réseau existant - Phv4; et 

l 
hydrologie et - Ph•/23 

éco1.111em ent des eaux Gestlon des eaux de surfac.e: un ruisseau 
de surface interm in ent (Denis) à l'ouest de l' aéroport à 

considérer. 

TraN1chée 
Excavation de la tranchée Blocage de l'écoulement des eaux d e la partie 

d'accès nord de l'aéro::,ort vers le ruisseau Denis 

Pompage des eaux de ruissellement 
Concentration des eaux pompées des excavations 

sur un point de rejet 

Système de pomp•ge des e•ux 
Pompage des e•ux de ruissellement 

Phy4 
E,ploltatlon Tranchée Concentra lion des eaux pompées des excavatlons Négative Faible Falnle Permanente Ponctuelle M ineure Non signi ficatif 

de l'lmtérleur de la t ranc née 
sur un point de rejet 

Hydraulique et Const ruction s.o. s.o. s.o. 
2 

régim e des glace, e,ploltatlon s.o. s.o. s.o. 

Excavation · Construction mur de Interception de l'écoulement de l'eau à 
soutènement (au besoin) l'empla,:ement des travau x 

Rab attement de nappe Abaissement du niveau de l a nappe phréati que. 

Construction Tra,nchée 
phréatique au besoin • en 

fonction du type des sols et leur 
Rayon d 'influence de ce rabattement devra êt re 

confirmé en foncti on des résultat s Négative Moven Moyenne Temporaire locale Moyenne Phy6 

perméabilité géotechniques. 

Hvdrogéologle et IFalble Infiltrat ion prévue d e l'eau souterraine 

3 éco1.111em ent des eaux Excavation dans le roc dans le socle rocheux (à confirmer par étude Non significatif 
souterraines géot echnique! 

t coulement des eaux dans la Impact sur le niveau de la nappe phréatique po:ur 
tranchée à travers du mur de l 'écoulement continue des eau>c souterraines Négative Moven Moyenne Permanente Ponctuelle 

Ph•12S 
soutènement dans la t ranchée -

Exploit ation Tranchée Moyenne 

tcoulement des eaux darris la 
Impact sur le niveau de la nappe phréatique po:ur - Ph•126 

l 'écoulement continue des eaux souterraines Négative Moven Moyenne Permanente Ponctuelle 
tranchée 

dans la tranchée 

4 St abilité des sols Construction Tranchée Excavation de mort terrain Stabilité d es talus d'excavation. Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle M ineure - Ph•127 
Non significatif 



1~11!11'1 ~ IEtil•l'J I :J 
Identi ficat ion de l 'impact Évaluation de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de Étendue de Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'im pact l'impact ou de bonllicatlon 

iostallatlon des murs S'assurer de calculer les pressions sur le mur 
temporaires de soutènement incluant la charge hydrostatique. 

Excavation dans la roche saine • Stabilité des sols autour de la zone desautage à 
sautage cause des vibrations. 

Exploit ation s.o. s.o. s.o. 
Sols contaminés identifiés dans 

Toutes les aires les zones de travau)C. 
E>ccavatlon des sols contaminés Positive Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Phy9 Non significatif 

d'excavation Gesti on des déblais, sols et 
matières résiduelles 

Activités d'entretien des 
Source de contaminants d'huiles 

Construction équ ipements mobiles de PhylO; 

5 Q ualité des sols Aire des entrepreneur.s construction Phyl!; 

Déversement de carburants ou huile, dans les 
Phy12; 

Équipements pétroliers zo , es de travaux 
Négative Faible Moyenne Temporaire Locale Moyenne Phyl3; Non significatif 

- Phy17; et 
Toutes les aires Gestion des déblais, sols et Mode de disposition adapté à la caractéristique - Ph•119 

d'excavation matières résiduelles des sols excavés 

Exploitation s.o. 5.0 . 5.0 . 
c 'l 

Terrassement - Excavation et Entrainement de particules fines par eau~ de 
remblayage pour la plateforme ruissellement sur la plat eforme 

Aire des entrepreneur.s 
des entrepreneurs 

Activités d'ent retien des Phy14; 

équ lpements mobiles de 
Source de contaminants d'hul es Phy!6; 

Construction construction Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle M ineure - Phy18; et Non significatif 

Qualité des eaux de Geslion des déblais, sols et - Ph•119 
6 Contact d'eau avec les sols conta1linés 

surface matières résiduelles 
Tranchée 

Déversement d e béton hors de la zone des 
Bétonnage travaux: 

Zones de 
Contaminants dans les zones de 

E)Cploltat:ion stationnement pour les 
stationnement provenant des 

Contamination des eaux de ruissellement. Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne - Ph•/28 Non significatif 
véhicules et des activit és de 

nouvelleu tatlons 
déneloement. 

Terrassement - E)Ccavation et Entraînement de particules fines par eaux de 
remblayage pour la p iatef orme ruissellement sur la plateforme 

Toutes les zones de des entrepreneurs 
travaux en surface Activités d'ent retien des 

Phy14; 

équipements mobiles de 
Source de contaminants d'huiles Phyl6; 

Qualit é des eaux de Construction Négative Faible Fall!>le Temporaire Ponctuelle M ineure - Phy18; et Non significatif 
7 construction ·souterraines - Ph•1! 9 

Gestion des déblais, sols et 
Contact d'eau avec les sols contaminés 

matières résiduelles 
Tranchée 

Déversement de béton hors de la zone des 
Bétonnage 

travaux: 
E)Cploitat:ion s.o. s.o. s.o. '-----

8 
Qualité des Construction s.o. s.o. s.o. 
sédiments Exploitat ion s.o. 5.0 . 5.0. 

9 
Qualité de l'ai r et 

Construction 
Tous les travaux de Déboisement, défrichage et 

Poussières par excavation des sols Négative Moyen Forte Temporaire Locale 
PhyZO; 

SiHniflcatif 
climat préparation du site et préparation de site - Phy21; et 



Identi ficat ion de l 'impact Évaluation de l'impact 

Composante de 

1 

Phase du 

1 

Nature de Degré de lntens ité de Durée de Étendue de ! Importance de I Mesure d 'atténuation I I é Id I No I l'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'im pact l'impact ou de bonllication mpact r 5 ue 

affectée 

excavation Démolition de structures en Poussières par démolition de pavage et - Ph•/22 
place démolition odes structures en béton 

Excavation et terrassement 
Poussières par extavation de mort terrain et de 

roc 

Gesllon des déblais, sols et Stockage des excavations dans un dépôt de mort 
matières résiduelles terrain ou d'enrochement 

A.ctMtés de sautage 
Poussières en suspension à proximité des zones 

urbaines 

Exploitation I Tracé du SLR 1 Train SLR 
Im pact sur la quallté de l'air gr3ce à1 la réductle>n I 

des transports routiers vers l eSRL 
Positive 1 Faible 1 Moyenne I Permanente I Régionale N/A 1 Slsnlficatlf 



lt•111!1111=1M!•ID l•ZI :J 
Identification de l'impact t 11aluat lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l'impact perturbation l'impact r impact l'impact l'impact ou de bonh'ication 

Porte de superflcles véflétallsées en ,one . Bio!; 

Tracé aérien 
Déboisement, défrichage et 

urbanisée e1 le long du Golf Dorval; . Blo 2; 
préparation de site 

Dommage à la végétation terrestre . Bio3; 

Exca'latlon et terrassement, Per te et dommage l la végétation temstre lors d e 
. Bio4; 

Construction Tracé aérien construction des londatlO<ls et dépôt de déblais ~t utilisation de la machinerie Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Movenne 
. BloS; Non significatif 

de la structure du tracé aérien lourde 
. Blo6; 
. Bio7; 

Gestion des déblais, remblais, Atteinte aux fonctions vitales des végétaux par la Bio8; et 
Tracé aérien 

sols e t matières résidue lles déposition de poussières sur les feuilles . Blo9 

Végétation terrestre, Exploitation Tracé aérien Circulation du STC Ouest Aucun 

10 riveraine et Perte de superficies végêtalisées en zone . 8iol; 
aquatique Tracé s.outerraîn Déboisement, défrichage et urbanisée et le Ions du Oub de Golf Municipal . Blo2; 

(tranchée recouvert&) p réparation de site Dorval; . Blo3; 
Dommage Il la végétation terrestre . Blo4; 

Construction Perte et dommage .à la végétation terrrestre lors de Nésatlve Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Movenne 
. BloS; Non significatif Tracé s:outerrain Exca'lation, terrassement et 

dépôt de déblais et utilisation de la machinerie . Bio6; 
(tranchée recouvert&) aménagement de la tranchée 

lourde . Bio?; 

Tracé souterrain Gestle>n des déblais, remblais, Atteinte aux fonctions vit ales des végétaux par l a 
Blo8; et 

(tranchée recouverte) sols et matières résiduelles déposition de poussières sur les feu Hies 
. Blo9 

Exploit ation 
Tracé $Outerrain 

Circulation du STC Ouest Aucun 
(tranchée recouvert&) 

!Perte d'habitat ou dommage aux: habitats et 
domaines vitaux (aires de reproduction et 

d'alimentation) potentiellement présents dans 

Tracé aérien 
Déboisement, défrichage et l'emprise du Golf Dorval, prlnclpalement; 

préparation de site Fragmentation des habitats et des domaines 
vitaux; 

Mortalité accidentelle de spécimens 

d'amphibiens et de reptiles 

Dest ruction d'habl1ats potentiels (éb oulis, roches . Blo2; et rondins, talus, friches, boisés, etc.); 
Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

. Blo3; 
Exca'latlon et terrassement, 

par le bruit et les vl bratlons due à l'utlllsatlon de la 
. Blo4; 

Construction 
Tracé aérien con.uuctlon des londatlO<ls et 

m achinerie lourde Gsenslblllté des anoures au bruit Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure 
. Blo ! O; Non significatif 

de la structure du tracé aérien 
pendant la période de reproduction); 

. Blall; 

11 
Herpétofaune et 

Mortalité accidentelle de spécimens d'amphibiens 
. Bio4!7; et 

habitat Bio48 et de reptiles 

Perturbation des habitats et des dom aines vitaux 
par le bruit et les vibrations due à l'utilisation de la 
machinerie lourde Gsensiblllté des anoures au bnuit 

Gesti<>n des déblais, remblais, 
pendant l a pério de de reproduction); 

Tracé aérien 
sols e t matières résidue lles 

Atteinte à la qualité des milieux humides (rares et 

de faibles superficies) et cours d'eau par la 
déposition de pous.sières à leur surface et l'apport 
accru de sédiments due à l'expositiorn des sols aux 

Intempéries et à l'érosion 

Perturbation des h abitats et des domaines vitaux 
Exploitation Tracé aérien Circulation du STC Ouest par le bruit el les vibrations causée par le Néliatlve Faible Fallble Permanente Ponctuelle Mineure s.o. Non significatif 

passage des trains 



lt•111!1111=1M!•ID l•ZI :J 
Identification de l'impact t 11aluat lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l'impact perturbation l'impact r impact l'impact l'impact ou de bonh'ication 

IPerte d'habltat ou dommage au• habitats et 
domaines vitaux (aires de reproduction et 

d'alimentation) potentie11ement présents dans 

Tracé $Outerraln Déboisement, défrichage et 
l'empt"lse du Club de Golf Municipal Dorval, 

principalement; 
(tranchée recouverte-) préparation de site 

Fragmentation des habitats et des domaines 
vitaux; 

Mortalité aa:ldentelle de spécimens 
d'amphibiens et de reptiles 

Destruction d'habitats potentiels (éboulis, roches . Blo2; 
et rondins, talus, friches, boisés, etc.); . Blo3; 

Perturbation des habitats et des domaines vitaux . Blo4; 

Const ruction 
Tracé souterrain Exca'.'atlon, terrassement et par le bruit et les vl bratlons due à l'utilisation de la 

Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure 
. Blo !O; Non significatif 

He-rpétofaune et (tranchée recouvert") aménagement de la tranchée machinerie lourde (sensibilité des anoures au bruit . Bloll; 
11 

habit at pendant la période de reproduction); . BIO'l7; et 
Mortalité accidentelle de spécimens d'amphibiens Bio48 

et de reptiles 

Perturbation des habit ats et des domaines vitaux 
par le bruit et les vl bratlons due à l'utlllsatlon de la 
machinerie lourde Gsensibilité des anoures au bnuit 

Tracé s;outerraln Gestion des déblais, remblais, 
pendant la période de reproduction)i 

Atteinte à la qualité des milieux humides (rares et 
(tranchée recouverte,) sols et matières résiduelles de faibles superficies) et cours d'eau par la 

déposition de poussières à leur surface et l'apport 
aocru de sédiments due .l l'exposltlo~ des sols au, 

intempéries et .\ l'érosion 

Exploitation 
Tracé souterrain 

Circulation du STC Ouest Aucun 
(tranchée recouverte-) 

Construction Tracé aérien Pas d'habit at du poisson Aucun 

Exploit ation Tracé aérien Pas d'habit at du poisson Aucun 

12 
Faune lchthyenne et 

Tracé souterrain habitat Construction (tranchée recouverte-) Pas d'habit at du poisson Aucun 

Exploitation 
Tracé souterrain 

Pas d'habit at du poisson Aucun 
(tranchée recouvert") 



lt•111!1111=1M!•ID l•ZI :J 
Identification de l'impact t 11aluat lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l'impact perturbation l'impact r impact l'im pact l'impact ou de bonh'ication 

Perte d'habitat par le déboisement et l e 

Tracé aérien 
Déboisement, défrichage et défrichage; 

préparation de site O,ommage au1e nids et mortalité accidentelle de 
spécimens d'oiseaux et de leurs œufs et olslllons 

Destruction des mlds posb au sol et mortalité 
accidentelle de spécimens d 'oiseaux et de leurs - Bio2; 

œufs et oisillons; - Bio3; 
Exca.,ation et terrassement, Perturbation des habitats et effarouchement des - Bio4; 

Tracé aérien construction des fondatle>ns et olseaux par le bruit et les vlbratl ons dO à - Blo28; 
Construction de la !tructure du tracé aérien l'utill<atlon d e la machinerie lourde; Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne - Blo29; Non significatif 

Perturbations par le bruit de certaines fonctions - Bio48; 
biologiques (sensib lité accrue des oiseaux au bruit - Bio49; et 

en période de reproductionl BloSO 

Perturbation des habitats et ellarou chement des 
olseaux par le bruit et les vlbratl ons dO à 

Tracé aérien Gestion des déblais, remblais, l'utilisation <le la machinerie lourde; 
sols et mati~res résiduelles Perturbations par le bruit de certaines fonctions 

bio logiques (senslb lité accrue des oiseaux au bruit 
en période de reproduction! 

Perturbations des domaines vitaulC et des 

Exploitation Tracé aérien Circulation du STC Ouest 
fonctions biologiques et comportementales (e,c.: 

Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne N/A Non significatif 
chant pour la reproduction et l 'appropriation du 

13 
Faune aviaire et territoire) par le bruit et les vibrations 

habitat 
Perte d'habitat par le débolsement et l e 

Tracé s.outerraln Déboisement, défrichage et défrichage; 
(tranchée recouverte) préparation de site O,ommage auK nids et mortalité accidentelle de 

spécimens d'oiseaux et de leurs œufs et oisillons 

Destruction des nids posés au sol et mortalité 
accidentelle de spécimens d 'oiseaux et de leurs - Blo 2; 

œufs et oisillons; - Blo3; 

Tracé $Outerrain Exca.,ation1 terrassement e t 
Perturbation des habitats et effarouchement des - Bio4; 

(tranchée recouvert4') aménagement de la tranchée 
oiseau, par le bruit et les vlbratl ons dO à - Blo28; 

Construction l'utilisation d e la machinerie lourde; Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne - Blo29; Non slgnlncatlf 
Perturbations par le bruit de certaines fonct ions - Blo48i 

biologiques (senslb lité accrue des oiseaux au bruit - Blo49; et 
en période de reproduction! BioSO 

Perturbation des habitats et effarou chement des 
oiseaux par le bruit et les vlbratl ons dO à 

Tracé souterrain Gestion des déblais, remblais, l'utilisation «Je la machinerie lourde; 
(tranchée recouvert4') sols et matières résiduelles Perturbations par le bruit de certaines fonctions 

bio logiques (sensib lit é accrue des oiseaux au bruit 
en période de reproduction! 

Exploitation 
Tracé s.outerrain 

Circulation du STC Ouest Aucun (tranchée recouverte,) 
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Identification de l'impact t 11aluat lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l'impact perturbation l'impact r impact l'impact l'impact ou de bonh'ication 

!Perte d'habitat ou dommage auK habitats et 
domaines vitaux (aires de reproduction et 

d' alimentation), dans l'emprise du Golf Dorval, 

Tracé aérien 
Déboisement, défrichage et principalement; 

préparation de site Fragmentation des habitats et des domaines 
vitaux; 

Mortalité accidentelle de spécimens de la faun1e . Blo2; 
terrestre ou de chiroptères . Blo3; 

Const ruction Nésatlve Faible Faible Permanente Ponctoelie Mineure Blo4; et Non significatif 

Exca ... ation et terrassement, 
Destruction d'habitats pot entiels (éboulis, terriers, . BloS 

Tracé aérien construction des fondatie>ns et 
talus, etc.); 

de la structure du tracé aérien 
Mortalité accidentelle de spécimens de 

mammifères de la faune terrestre 

Perturbation des habitats et des dom aines vitaux 

Tracé aérien 
Gestion des déblais, remblais, par le bruit et les vibrations due à l'utilisation de la 

sols et matières résiduelles machinerie lourde (sensibilité accrue au brult des 
chiroptères qui utilisent l'écholocalisation) 

- - - -- r --
Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

Exploit ation Tracé aérien Circulation du STC Ouest par le bruit et les vibrations causée par le Nésatlve Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure s.o. Non significatif 

14 
Mammifèfes et 

h abitat 
passage des trains 

!Perte d'habitat ou dommage au,c: habitats et 
domaines vitaux {aires de reproduction et 

d'alimentation), dans l'emprise du Oub de Golf 
Tracé s.outerraln Déboisement, défrichage et Municipal Dorval, principalement; 

(tranchée recouverte) préparation de site Fragmentation des habitats et des domaines 
vitaux; 

Mortalité accident elle de spécimen• de la l aun,e . Blo2; 
terrestre ou de ch iroptères . Blo3; 

Construction 
Destruction d'habitats potentiels (éboulis, terriers, 

Nésatlve Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure Blo4; et Non significatif 

Tracé souterrain Exca·.ration, te"assement et talus, etc.); 
. BioS 

(tranchée recouverte) amén.;1gement de la tranchée Mortalité accidentelle de spécimens de 
mammifères de la faune terrestre 

Perturbation des habitats et des domalnes vitaux 
Tracé souterrain Gestion des déblais, remblais, par le bruit et les vibrations due à l'utilisation de la 

(tranchée recouverte-) sols et matières résiduelles machinerie lourde (sensibilité accrue au bruit des 
chiroptères qui utilisent l 'écholocallsatlon) 

1 

Exploitation 
Tracé souterrain 

Circulation du STC Ouest Aucun 
(tranchée recouverte) 

'-----' 
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Identification de l'impact t 11aluat lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l'impact perturbation l'impact r impact l'impact l'impact ou de bonh'ication 

Flore à statut ptécalre: Aucune occurrence 
Mobll satlon et démobilisation recensée au CDPNQ . 81o 2; 
de l'entrepreneur ainsi que les Faune à statut précaire: Aucune occurrence . 81o3; 

travaux de construction da ns son recensée au CDPNQ et MFFP; . Bio4; 
ememble: Déboisement, Ha bltats potentiels pour les couleu11,es brunes et . 81030; 

défrich•ge et préparation d e site vertes et espèces aviaires à st atut précaire . 81031; 
induant l'excavation et le susceptibles d'être retrouv~es dans l'emprise d,es . 8io32; 

Construction Tracé aérien 
terrassement; travaux de construction (ex.: martinet ramonel.!lr, 

Négative Faible Forte Permanente Ponctuelle Moyenne 
. 81033; 

Non significatif 
Constr<Jctlon des fondations et petit blongios, etc.) qui pourraient ,être détruits . 81034; 
de la structure du tracé aérien; ou endommagés (principalement à proximit é du . 81035; 
Gestion des déblais, remblais, Golf Dorval); . 81036; 

sols et matières résiduel.les; Pttturbation des habitats potentiels et domainres . 8io37; 
Transport et entreposage des vitaux d'espèces fauniques à statut précaire par . 8io38; et 
matériau,, équipements et le bruit et les vlb<atlons; Blo39 

machinerie Mortalité accidentelle de spécimens de la faune à 
s1atut précaire 

Flore à statut précaire: Aucun 

Espèces florlstiques Exploitation Tracé aérien Circulation du STC Ouest 
Faune à statut précaire: Perturbation des 

Négative Faible Forte Permanente Ponctuelle Moyenne N/A Non significatif 
h abitats potentiels et des domaines vitaux par le 

15 et fauniques à statut bruit et les vibrations par le passag e des trains 
partlcuier Flore à statut précaire: Aucune occurrence 

Mobll satlon et démobilisation 
recensée au CDPNQ . 81o2; 

de l'entrepreneur ainsi que les 
Faune à statut précaire: Aucune occurrence . 81o3; 

travaux de construction dans son 
recensée au COPNQ et M FFP; . 81o4; 

ensemble: Déboisemen t, 
Habitats potentiels pour les couleuvres brunes et . 8io30; 

défrichage et préparation d e site 
vertes et espèces aviaires à statu t précaire . 81031; 

lnduant l'excavatlon et le 
susceptibles d'êt re retrouvées dans l'emprise des . 81032; 

Construction Tracé s.outerrain terrassement; 
travaux de construction (ex.: martinet ramone1J1r, 

Négative Faible Forte Permanente Ponctuelle Moyenne 
. 81033; Non significatif 

(tranchée recouverte,) 
Aménagement de la tranchée; 

petit blongios, etc.) qui pourraient être détruits . Bio34; 

Gestlc>n des déblais, remblais, 
ou endommagés (principalem ent à p roximité du . 81035; 

sols e t matlèresréslduelles; 
Club de Golf Municipal Dorval); . 81036; 

Transp ort et entreposage des 
Perturbation des habitats potent iels et domaines . 81037; 

matériaux, équipements et 
vltau• d 'espèces fauniques à statut précaire par . 81038; et 

machinerie 
le bruit et les vibrations; Bio39 

Mortalité accidentelle de spécimens de la faune à 
s1atut précaire 

Exploitation 
Tracé ~outerrain 

Circulation du STC Ouest Aucun 
(tranchée recouverte,) 

Mobilisation de l'entrepre-neur, 
P ropasatlon d'es~ëces exotiques envahissantes 

Tracé aérien Inst allation des aires de tr~vall et 
chemins d'accès 

telles que l'agr ile du frêne et le roseau commun . 81040; 

Déboisement, défrichage et Propagation d'esçèces exotiques envahissantes 
. 8io41; 

Tracé aérien 
préparation de site telles que l'agrile Cu frêne et le roseau commun 

. 8io42; 

Espèces exotiques Construction 
Gestion des déblais, remblais, P ropagatlon d'es~èces exot iques envahissantes 

Négative Faible Fall!>le Temporaire Régionale Moyenne . 81043; Non slgnlflcatlf 
16 Tracé aérien Blo<14; et envahissantes sols et matières résidue lles telles que l'agr ile clu frêne et le roseau commun 

. 
Transport et entreposage des 

Blo45 

Tracé aérien matériaux, équipements et Propagation d'espèces exotiques envahissantes 

machinerie 
telles que l'agrile du frêne et le roseau commun 

Exploit ation Tracé aérien Clrculatlon du 5TC Ouest Impact Indéterminé . .. 
Espèces exotiques Trac~ souterrain 

Mobilisation de l'entrepre-neur, 
Propagation d'esJ:èces exotiques envahissantes 

. Blo40; 

16 envahissantes 
Construction 

(tranchée recouverte) 
installation des aires de travail et 

telles que l'agrile du frêne et le roseau commun 
Négative Faible Fai!>le Temporaire Régionale Moyenne . 8io41; Non significatif 

chemins d'accès . 81042; 
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Identification de l'impact t 11aluat lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttendue de Im portance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement localisation Source d'impact Descr iption de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l'impact perturbation l'impact r impact l'im pact l'impact ou de bonh'ication 

Tracé s.outerraln Déboisement, défrichage et P ropagatlon d'es~èces e, ot lques envahissantes 
. Blo43; 

(tranchée recouverte) préparation de site telles que l'agrile Cu frêne et le roseau commun 
. Blo<l4; et 

Bio45 

Tracé souterrain Gestion des déblais, remblais, P ropasatlon d'esi::èces e,cotiques envahissante5 
(tranchée recouverte) sols e t matières résidue lles telles que l'agr ile du frêne et le roseau commun 

Tracé s:outerrain 
Transport et entreposage des 

Propagation d'espèces exotiques envahissantes 
matériau,c, équipements et 

(tranchée recouvert.,) 
machinerie 

t e lles que l 'agrile du frêne et le roseau commun 

E,cploitation Tracé ~outerraln Circulation du STC Ouest Aucun 
(tranchée recouverte-) '----' 

Construction Tracé aérien 
Pas de s~e protégé ou d'intérêt Aucun 

écologique 

E,cploltatfon Tracé aérien 
Pas de site protégé ou d'intérêt 

Aucun 
écologique 

Sites protégés ou '=· 
17 

d'intérêt écolog ique 
Tracé ~outerraln Pas de site protégé ou d'intérêt 

Construction 
(tranchée recouvert.,) écologique 

Aucun 

E,cp1oltatlon Tracé souterrain Pas de site protégé ou d'intérêt Aucun 
(tranchée recouverte-) écologique 

Destruct ion potentielle d'une prairie humide d'e 
faible superficie et de mllleux humides en 

bordure du Golf Dorval; 

Tracé aérien 
Déboisement, défrichage et Modification des caract~ristiques e t fonctions - Blo47; 

préparation de site des milieux humides résiduels du Golf Dorval p;ar . Blo48; 

l'enlèvement de la végétation, l'exposition au" . Blo49; 

éléments et à l'érosion ainsi qu'à une lumière, . BloSO; 

acuue, hausse de la température, etc. . BioSl; 
Construction Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne - Bio52; Non significatif 

18 Miiieux humides 
Exca'lallon et l crrassemtJnt, Dégradation des milieu, humides par ,'apport de 

. BloS3; 

Tracé aérien construction des fondalloos el sédiments, sel de déglaçage et contaminants el 
. Blo54; 

de la structure du tracé aérien via la déposition de poussières à leur surface 
. Blo55; et 

Blo56 

Gestion des déblais, remblais, 
Dégradation des milieu, humides par ,'apport de 

Tracé aérien sols el matières résiduelles sédiments, sel de déglaçage et contaminants el 
via la déposition de poussières à leur surface 

E,cploitation Tracé aérien Circulation du STC Ouest Aucun 
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Identification de l'impact t 11aluat lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens ité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 

affectée 
projet l'impact perturbation l'impact r impact l'impact l'impact ou de bonh'ication 

Destruction potentielle d 'un marécage 
arborescent de faible superficie et de milieux 

humides en bordure du Club de Golf Municipal 
Dorval; 

Tracé s.outerr aln Déboisement, défrichage et M odification des caractéristiques e t fonctions 
. Blo47; 

(tranchée recouvert") préparation de site des milieu• humides résiduels du Club de Golf 
. Blo48; 

Municipal Dorval par renlèvement de la . Bio49; 

végétation, l'e>1:position aux éléments et à . BioSO; 

l'érosion ainsi qu'à une lumière accrue, hausse d e . BloSl; 
Const ruction l a température, etc. Négative Faible Moyenne Permanente Ponct"elle Moyenne . Blo52; Non significatif 

18 Milieux humides 
. Blo53; 

Dégradation des milieux humides par J'apport de . Bio54; 
Tracé souterrain Exca·.ration, terrassement et 

sédiments, sel de déglaçage et contaminants et . BioSS; et 
(tranchée recouvert") aménagement de la tranchée 

via la déposition de poussières à leur surface Blo56 

Tracé souterrain Gestion des déblais, remblais, 
Dégradation des mllieux humides par 1'apport de 

(tranchée recouverte-) sols e t matières résiduelles 
sédiments, sel de déglaçage et contaminants et 

via la déposition de poussières à leur surface 

Exploitation 
Tracé s.outerraln 

Circulation du STC Ouest Aucun 
(tranchée recouvert<>) -·--· 



Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de ttenduede Importance de I Mesure d'atténuation I Impact 

No I l'environnement localisation Source d 'impact Description de l'impact 
affectée 

projet l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bontncatlon résiduel 

Acquisition de terrains et 
servitudes: Expropriation: 

Propriété privée 1No152 4731) 
Coûts pour le projet (montant à déterminer) 

et lmperlal Oii 1No1523767) 
lchéancler des négociations !entamées par le 

Acquisitions partielles: 24 lots 
MTQ) 1 Négatif Moyen 1 Forte I Temporaire I Ponctuelle 

dont 2 Gouvernement du 
canada, 9 Ville de Montréal 

Pertes financières potentielles pour les 

(incluant une caserne de 
entreprises affectées 

Aérien 
pompiers sur la rue Avro) et 13 

I entreprises 

Ex.cavations locales et 
terrassement pour installation I Interférences avec les activités des entreprises 

1 Négatif Faible 1 Moyenne I Momentané I Ponctuelle 
des plllers des structures situées le long du tracé aérien 

aériennes (pieutage) 

Fermeture du stationnement 
pour ouverture de la gare de Perte de revenus pour AOM Négatif Faible Moyenne Permanent Ponctuelle 

fil; 
l1aéroport 

fl2; 

Construction I 1 Acquisition de terrains et fl3; I Non slgnlflcatll 
servitudes: H4;et 

Servitude de tréfond: 9 lcts 14 Coûts pour le projet (montant à déterminer} 
HS 

Gouvernement du Canada et 4 
19 1 Soclo· économie 1 I Ville d• Montréal gouvernement 

tchéancler des négociations !entamées par le Négatlf Moyen Forte Temporaire Ponctuelle 
MTQ) 

Tranchée et tunnel Acqui5itîons partielles: 2 lots (1 
gouve<nement du Canada et 1 

VIIIe de Montréal) 

Interférence avec les activités de l'AOM sur les 
Excavation et terrassement lots 3117042 et 3117047 comprenant un 

stationnement et les lots 2806806 et 2806808 
1 Négatif Moyen 1 Forte I Temporaire I Ponctuelle 

Mobilisation de l'entrepreneur, 
installation des aires de travail et Création d'emplois: nombre à déterminer 1 Positif Moyen 1 Forte I Temporaire I Locale 

chemins d'accès 

Tout le tracé 1 Aménagement de foss~s 
Interférences avec les activit és du entreprises 

1 Négatif Moyen 1 Forte I Temporaire I Locale 
situées le long du trac~ 

Gestion des déblais vers sites de Camionnage vers site de disposition (etéatlon 
1 Positil Moyen 1 Forte I Temporaire I Locale disposition d'emploi); r.éutilisation des déblais 

Opération et entretien du "nétro 
Création d'emploi : nombre à dé-terminer 1 Posltll Faible 1 Moyenne I Permanent I Locale 

Ensemble de la Ugne I léger e t de ses infrastructures 

E>ploltatlon 1 1 Opération du STC 
Réduction possible des effectifs de chauffeurs de I 

Négatif Faible 1 Moyenne I Permanent I Locale 5.0. 1 Slgnlncatlf 
taxi à l'aéroport 

Tunnel · Gare ADM 
I Contribution à la création d'une Uen avec les secteurs résidentiels, récréatif s et 

1 Positll Faible 1 Moyenne I Permanent I Locale 
aire TOD à Dorval Industriels de Dorval 
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Identificat ion de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de t t endue de Importance de Mesure d'atténuation Impact 

No l'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bontncatlon résiduel 

affectée 

Modification des usages des terrains expropriés 
et des parties de terrains recevant les 

infras·tructures. 

Acquisition de terrains, baux et 
Modification du zonage des terrains affectés: 

Aérien 
droits de passage 

:affectat ion In dustrielle à Grande emprise ou 
grande Infrastructure publique. P<>ur le parc 

Utilisation ,et Construction 
Dorval (servitude de tréfond) affect ation Parc e t 

Négatif Fort Forte Permanent Ponctuelle Moyenne 1-16. Non significatif 
20 espace vert à Grande emprise ou grande 

affectati on du sol 
Infrastructure oubllaue 

Construction de la ligne 
Modification du zonage là confirmer) pour 

souterraine sous terrains à 
Tranchée et tunnel acquérir: acquisition partielle ou 

servitude de tréfond en zone industrielle 

de tréfond en zone industrlelle 
(Industrielle à '5rande Emprise ou grande 

sur le oarc Dorval 
Infrastructure publique) 

E,ploltatlon s.o. s.o. s.o. .. 

21 Activités agricoles 
Construction 

Exploitation 
s.o. s.o. s.o. --

22 Pat rimoine culturel 
Construction s.o. s.o. s.o. 
bploltatlon 

Aucun site à potentiel Identi fié; 

23 
Patrimoine histo rique Construction Tranchée et tunnel Excavation et terrassement Découvertes fortuites gérées par procédures ài 

et archéolotl que mettre en place '-------" 

E,ploltatlon s.o. s.o. s.o. ---·) 

Interruption de la piste cyclable le long du boui . 
Construction de la ligne aérienne Des Sources, à partir de la rue Gérald Harvey 
entre e boulevard des Sources (traverse le tracé sur le lot 2528237 qui fera l'objet 

et le Chemin de l'aviation · d'une acquisition partielle). Croisement de la pltte 
Exca·11ations locales pour les cyclable le long de la rue de !'Aviation (la piste 

piliers, pieutage et compaictîon cyclable passerai sous la structure aërienne). 
Interruption de l'usage pendant les travau, . 

Construction de passages 
supérieurs sur les rues: Hymus, Interruption temporaire de fa circulation routiè re 

Avro et Aviation 
Infrastructure aérienne sur la 

pendant les travaux 

montée Saint-Rémi 1-17; 

Infrastructures Acquisition partielle du terrain 1-18; 

24 exis·tantes et services Construction Aérien d'une caserne pompier rue Avro Interférences avec le service d1 urgence Négatif Moyen Forte Temporaire Ponctuelle Moyenne 1-19; Non significatif 
publics - lot 1523068 - HlO;et 

Acqul.sitlon partielle du terrain Hll 
Interférences avec le service de trai tement des 

d'un rliservolr d'eaux usées sur 
eau, 1 

le lot 1525367 
Acquisition partielle du terrain 
d'un dépôt à neige au coin du Interférence avec le service de transport de la 

chemin de l'avion et de la 

mont~e Saint-Rémi sur le lot 
neige 

2528239 

Installations des systèmes 
(signalisation, contrôle, Dépassement de la capacité des réseaux à 

survelllance, alimentation confirmer 
électrique! 



1~11!11'111'1~1!· !l~I ~ 
Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation Impact 

No l'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bontncatlon résiduel 

affectée 

Interférences avec les Infrastructures HQ, Gaz: 
Me·tro et Télécom. 

Excavation et terrassement 
Interruption de service pendant le r:accordemertt 

aqueducs et égouts sanitai res 
1-17; 

Bris d'infrastructure lors de la construction de l a 
tranchée 

1-18; 

I nfrastructu:res Construction Tranchée et tunnel Nésatif Faible Moyenne Momentané Ponctuelle Mineure 1-19; Non significatll 

24 exiS'tantes et services Installations des systèmes 
. HlO; et 

publics lslanallsatlon, contrôle, Hll 

surveillance, alimentation Dépassement de la capacité des réseau, à 
électrique) • Connexion des confirmer 

systèmes de communication et 
électriques 

bploltatlon s.o. s.o. s.o. 
'--------' 

Construction de la structure Perturbation des opérations du CN sur le corridor 
Construction Aérien aérienne à l'intersection a·,ec le Nésatif Faible Temparaire Locale Moyenne H13 Non significatif 

25 Transp ort ferroviaire corridor Doney 
Donev 

Exploit.ttion s.o. s.o. s.o. 

Construction de la ligne 
aérlenrte entre le boulevard des OtNlatlon temporaire des autobus empruntan't 

Sources et le Chemin de les rues accueillant la structure aérienne: Hymus 
l'aviation · Excavations locales (autobus 72, 201, 204 et 225); Avro et Des 

pour les piliers, pleutage et Sources (209) 
Aérien compaction 

Construction de la ligne aérienne 
H14; 

. H15; 
Construction Excavations locales pour Perturbation des opérations du train de Deux· Nés a tif Faible Temparalre Régionale Moyenne . Hl6; et Non slgnlflcatll 

Installation des piliers, ple,tage Montagnes pendant les travau>c Hl7 
et compaction 

Transport pour livraison et 

26 
Services de transport entre1Posage de matériaux et Au.smentatlon de la circulation de véh icules lourds 

collectif Tout le tracé équipement. O't perturbation de la circulation des autobus et 
Camionnage pour déplaœment ta,ls dans la zone d'étude élargie 

de déblais et remblais 

Diminution de la l,équence de la llg~ed'autob.,, 
747 elfectuant le trajet centre-ville- aéropart • 

réduction d'emploi potentiel e 

Nésatlf Faible Faible Permanent Locale 

E,ploltatlon Tout le tracé Opération du STC·O 
Réduction de la demande de taxis et limousines HIS Slgnlllc.tlf 

entre l'aéroport et le centre·vllle • pertes 
d'emplois 

Offre d'un nouveau moyen de transport rapide et 
Positif Moyen Moyenne Permanent Régionale 

constant vers le centre·vl lie 

Transport routier et 
Mobilisation de l'entrepre,neur, 

Augmentation du trafic dO à la d rculatlon des 
1-17; 

27 Construction Aérien installation des aires de triîlivail et Nésatif Faible Moyenne Momentané Locale Mineure 1-19; Non signilicatll 
circulation 

chemins d'accès 
camions 

HlO; 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation Impact 

No l'environnement 
projet 

localisation Source d 'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bontncatlon résiduel 

affectée 

Excavation et terrassement 
Encombrement autour des accès; . H17; et 

livraison remblais/déblais H19 

Transport, livraison et Ausmentation de la circulation de véhicules 
entreposage de matériaux et 

équipement. 
lourds et perturbation de la circulation routière 

Camionnage pour déplace-ment 
dans la zone d'étude élargie. Encombrement 

de déblais et remblais 
autour des accès au chantier 

Tunnel · Gare ADM 
Travaux de modification du Difficulté ou modification de l'accès aux 

stationnement affecté stationnements à l'aérooort 

Tout le tracé Aménagement de fossés 
Interruptions del.a circulation aux ln"ltersection~ 

affectées - à détermine, 

Présence des structures étagées 
Modification des a.ccès routiers aux intersections 

Aérien 
aux I ntersectlons routières 

avec les rues suivantes: Hvmus, Avro et chemin de Négatif Faible Moyenne Permanent Ponctuelle 
l'Avlatlon 

H20 Exploitation SlgnlOcatlf 
Décongestion de la circulation sur les axes 

Tout le tracé Opération du STC vers l'aéroport routiers majeurs menant à l"aéroport: A·401 A·ZO, Positif Faible Moyenne Permanent Régionale 
A-520, A-720 

Mobilisation de l'entrepreoneur, 
installation des aires de traivail et 

chemins d'accès 

Tout le tracé Excavation et terrassement 
Sil es avec accès protégés. Risques d' accidents liés 

à un chantier de construction 

Gestion des déblais, sols et 

Construction matières résiduelles 
Négatif Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure H14 Non slgnlflcatll 

Tunnet Excavation et terrassement 
Bris possible des infrastructures souterraines. 

28 
Santé publique et Santé et sécurité des travailleurs 

sécurité civile Construction de la struc,ure 
aérienne· Excavations IO(ales 

Interférence avec la caserne de pompiers (av. 
Aérien 

pour les piliers, pleutage et 
Avro) • modlflca~on du trajet des camions de 

compaction 
pompiers 

Exposition aux champs électromagnétiques· 
Interférence avec ADM 

Exploitation Tout le tracé Opération du STC-0 lmoact indéterminé Négatif Faible Moyenne Momentané locale H21 
Risque d'incident ou d'accident sur la ligne ou 

Mineure Non slgnlflcatll 

.aux stations 

MobUls:atlon de l'entrepreneur, Augmentat lo,. de circulat ion de camions 
Détours temporaires 

installation des aires de travail 
Utilisation temporaire des emprises de voies . H!O;et 

Construction Tout le tracé et chemins d'accès 
(selon localisation accès au chantier) Négatif Faible Moyenne Temporaire Locale Moyenne H14 Non significatif 

29 Sécurité routière 

Gestion des déblais, sols et 
Augmentation de circulation de camions 

matières résiduelles 

Exploitation s.o. s.o. s.o. 

30 Transport maritime 
Construction s.o. s.o. s.o. 
E,ploltatlon s.o. s.o. s.o. 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation Impact 

No l'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bontncatlon résiduel 

affectée 

Perte d'usage d'une partie des terrains des 

Acqui~ition de terrains, baux et espaces suivants: le Golf Dorval, le Parc Hll; 

droits de passage Westwood avec son centre sportif, la piste . Hl2; 

ActlVltés 
Construction Aérien cyclable te long du boui. Des Sources et celle Négatif Moyen Forte Permanent Locale . H22; et Non significatif 

31 située le lona du Chemin de l'aviation H23 récréotourlstlques 
Déboisement, défrichage et Perte de superficie pour les activités du golf 

préparation de site Dorval et du parc Westwood 

E,ploltatlon Tout le tracé Opération du STC-0 
Facilite l'accès des touristes au centre-ville à partir 

Positif Faible Moyenne Permanent Régionale 
N/A 

SlgnlOcatlf 
de l'aéroport 

Aérien 
Exca'latlon, terrassement et Bruit produit par e, cavatrlce. Bruit et vlbratloms 

pi eut age provenant du pieutage et de la compaction 
Bruit provenant de l'opération des machines et du 

Tranchée et tunnel Excavation et terrassement camionnage 
Bruit et vibrations orovenant du dvnamltaoe 

Moblllsatlon de l'entrepreneur, 
Bruit provenant de l'opération des machines et du 

installation des aires de travail et 
camionnage 

H24; Assumé de jour seulement · travaux 
chemins d'accès 

essentiellement en zone Industrielle 
. H25; 

Construction 
Transport et entreposage des 

Négatif Fort Moyenne Temporaire locale Moyenne . H26; et Non significatif 

matériaux, équipements et Bruit des camions 
H27 

Tout le tracé machinerie 

Cllmat sonore et Aménagement de fossés Bruit de la machinerie (creusage, compactage) 
32 vibration Gestion des déblais, sols et 

matières réslduelles 
Bruit associé à la manipulation et au transport 

Démobilisation et remise en état 
des sites occupés par Bruit des camions et de la machinerie 

l'entreoreneur 
Suppression du bruit produit par la circulation 

routière pour la portion d'usagers qui transfèrent 

Tout le tracé Circulation du STC Aéroport de l'automobile et du transport en commun vers 
leSTCO 

H28 Exploitation Bruit de circulation du STC Négatif Faible Faible Permanent locale Moyenne Non significatif 

Tranchée et tunnel Bruit provenant du système de ventilation 
Circulation du STC Aéroport Bruit lié à l'effet de l'entrée et de l a sortie du 

Tranchée 
tunnel 

Présence de machinerie et 
Perte temporaire d'accesslblllté vlsc\lelle du fait 

Aérien 
érection de la structure aérienne 

de la présence de la machinerie de part et 
d'autre du boui. Des Sources. 

Tranchée et tunnel Excavation et terrassement 
Entreposage t emporaire de plies et perte - H29; et 

d'accesslbl lté visuelle localement Construction Négatif Faible Faible Temporaire Ponctuelle Mineure H30 Non significatif 

Paysage et Aménasement de foss,és Entreposage temporaire de piles et perte 
33 d'accessibi lté visuelle localement 

environnement vls uel 
Tout le tracé Mobilisation de l'entrepreneur, 

Installation des aires de tr~vall et 
Perte temporaire d'accesslblllté visuelle du fai t de 

chemins d'accès 
la présence de la machinerie 

Présence de la structure 
Nouvel élément de paysage. Perte d'accessibillt é 

Exploitation Aérien 
aérienne 

visuelle de part et d'autre du boui. Des Sources, Négatif Faible Faible Permanent locale Mineure N/A Non significatif 

entre l'autorout e 40 et le golf Dorval 
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Identification de l'imoact t valuat ion de l'imoact 

Composante de 
Phase du Nature de De,ré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement 
projet 

Localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonlilcatlon 

Impact résiduel 
affectée 

Aménagement des accès Modification temporaire de l 'écoulement des eaiux 
temporaires pour les travaux de en surface à cause de la construction des 

construction nouveaux accès 

Démolition de muctures en 
place Modification temporaire des aires pavées ou 

Aire des entrepreneurs 
Aménagement des servl·ces gazonnées 

existants 

Modification d'aire pavées ou gazonnée. 

Aménagement du site de Augmentation de ruissellement sur l'aire des, 
entrepreneurs pendant la const ruction. 

construction par l'entrepreneur 
Aménagement de fossés de collecte et drainage . Phyl; 

dans. réseau existant. 
. Phy2; 

Hydrographie, Construction Gestion des eaux de surface: un ruisseau Négative Faible Fallble Temporaire locole M ineure 
. Phy3; Non significatif 

hydrologie et Excavation de la tranchée Intermittent à l'ouest à considérer· sur le tracé 
. Phy4; et 

1 Phy5 écoulement des eaux T ranclhée pour d'accès au tunnel actuel, il se trouve hors de la zone des travaux 
de surface descendre dans le peur la tranchée 

tunnel Aménagement de la tranchée à Pompage des eaux de ruissellement 
l'entrée du tunnel, et de Concentration des eaux pompées des excavations 
construction du tunnel sur un ooint de reiet 

Aménagement des accès 
Modîfication temporaire des aires pavées ou 

t emporaires pour les travaux de 
gazonnées 

construction 
Stotlon Technoporc 

Pompage des eaux de ruissellement 
Terrassement · Excavation pour 

Concentration des eaux pompées des excavat1ons 
la construction de la stat ion 

sur un point de relet --- --- -
Tranchée pour 

Système de pompage des eaux 
Pompage des eauJC de ruissellement 

Phy4 
Exploitat ion descendre dans le Concentration des eaux pompées des Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle M ineure Non significatif 

tunnel 
de l'intérieur de la tranc née 

excavations sur un Point de relel 

2 
Hvdraullque et Construction s.o. s.o. s.o. .. 

régime des glaces Exploitation s.o. 5.0 . 5.0. . 
Excavation · Construction mur de Interception de l'écoulement die l'eau à 

T ranclhée pour 
soutènement (au besoin) l'emplacement des travau,1 

descendre dans le Rabattement de nappe 
Abaissement du niveau de la nappe phréatique. 

tunnel phréatique au besoin • en 
Rayon d'influence de ce rabattement devra être 

fonction du type des sols et leur 
confirmé en fonction des résultats géotechniques. 

Construction 
perméabilité 

Négative Moyen Moyenne Temporaire locale Moyenne 
. Phy6 . Non significatif 

lfaible infiltration préwe d e l'eau souterraine 
Tunnel Excavation dans le roc dans le socle rocheux (à confirmer par étude 

Hvdrogéologle et Réotechnlauel 

3 éco1J11ement des eaux Excavation dans le mort terrain 
!Faible infiltration préwe de l'eau souterraine 

souterraines Station Technoparc 
et le roc 

dans le socle rocheux (à confirmer par étude 
;éotechniaue) 

Tranclht!e pour tcoulement des eaux dans la Impact sur le niveau de la nappe phréatique po"r 
descendre dans le tranchée à travers du mur de l 'écoulement continue des eaux souterraines Négative Moyen Moyenne Permanente Ponctuelle 

tunnel soutènement dans la tranchée . Phy25; et 
Exploitat ion Moyenne . Ph•126 Non significatif 

lcoulement des eaux dans le 
Impact sur le niveau de la nappe phréatique pc,"r 

Tunnel 
tunnel 

l 'écoulement continue des eaux souterraines Négative Moyen Moyenne Permanente Ponctuelle 
d'.ans le tunnel 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement 
projet 

Localisation Source d'impact Description de l'impact 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Impact résiduel 
affectée 

Excavation de mort terrain Stabilité d es talus d'excavation. 

T ranclnée pour 
IMtaUatlon des murs S'assurer de calculer les pressions sur le mur 

descendre dans le 
tunnel 

temporaires de soutènement incluant la charge hydrostatique. 

Excavation dans la roche saine • Stabilité des sols""' tour de la ,one de sautage .à 
Ph•127 Construction sautage cause des vibrations. Nésative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure 

. 
Non significatif 

4 St.abillté des sols 
Excavation et construction du 

puits de remontée de la station Stabilité des talus d'excavation. 

Station Technoparc 
Technoparc 

IMtaUatlon des murs S'assurer de calculer les pressions sur le mur 
temporaires de soutènement Incluant la charge hydrostatique. 

Exploitation s.o. s.o. s.o. 

Sols con taminés identifiés dans 
Toutes les aires les zones de travaux. 

Excavation des sols contaminés Positive Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Phy9 Significatif 
d'excavation Gesllon des déblais, sols et 

matières résiduelles 

Activ ités d'entretien des 
Source de contaminants d'huiles 

Construction 
équipements mobiles de Phy!O; 

s Qualité des ,.ois Aire des c,'ltrcprcncur.s construction Phyll; 

Déversement de carburants ou huiles dans les 
Phy12; 

tqulpements pétroliers Négative Faible Moyenne Temporaire Locale Moyenne Phy13; Non significatif 
toines de travaux. . Phyl 4; et 

Toutes les aires Gestion des déblais, sols et Mode de disposition adapté à la caractéristique 
. Ph•119 

d'excavation matières résfdueUes des sols excavés 

Exploitation s.o. s.o. s.o. 

Terrassement - Excavation et Entraînement de particules fines par eaux de 
remblayage pour la p lateforme ruisseUement sur la plateforme 

Aire des entrepreneurs 
des entrepreneurs 

Activités d'entretien des 
Source de contaminants d'huiles Phy14; 

équipements mobiles de Phy16; 
Construction construction Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle M ineure . PhyJS; et Non significatif 

Qualité des eaux de Gestion des déblais, sols et 
. Ph•1!9 

6 Contact d'eau avec les sols contaminés 
surface T ranclnée pour matières résiduelles 

descendre dans le 
tunnel 

Bétonnage 
Déversement de béton hors de la zone des 

travaux: 

Zones de 
Contaminants dans les zones de 

Exploitation stationnement pour les 
stationnement provenant des 

Contamination des eaux de ruiss,ellement. Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 
. Ph•128 Non significatif 

véhicules et des activités de 
nouvelles stations 

déneigement. 

Qualité des eaux de 
Terrassement - Excavation et Entraînement de particules fines par eau, de Phy14; 

7 
souterraines 

Construction Aire des entrepreneur.s remblayage pour la plateforme ruissellement sur la plateforme Négative Faible Fall!>le Temporaire Ponctuelle Mineure Phy!S; Non significatif 
des entrepreneurs . Phy16; et 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement 
projet 

Localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Impact résiduel 
affectée 

Activités d'entretien des 
Source de contaminants d'huiles 

. Ph•1l8 
équ lpements mobiles de 

construction 
Gestion des déblais, sols et 

Contact d'eau avec les sols conta11inés 
T rancilée pour matières résiduelles 

descendre dans le 
Déversement de béton hors de la zone des 

tunnel Bétonnage 
travaux 

E>ploitation s.o. s.o. s.o. 

Qualité des Construction s.o. s.o. s.o. 
8 

sédiments E,ploitatlon s.o. s.o. s.o. 

Déboisement, défrichage et Poussières par e,ccavation des sols 
préparation de site 

Démolition de structures en Poussières pa.r démolition de pavage et 

Tous les travau,c de place démolition des structures en béton Phy21; 

Construction pr~paration du site et Poussières par e,c(avation de mort terrain et de Négative Moy~ Forte Tempcraire Locale - Phy22; et Sisnificatif E>Ccavatlon et terrassement - Ph•123 Qualité de l'alr et excavation roc 
9 

climat Gestion des déblais, sols et Stockage des excavations dans un dépôt de mort 
matières résiduelles terrain ou d'enrochement 

Activités de sautage 
Poussières en suspension à proximité des zones 

urbaines 

E,cploitation Tracé du SLR Train SLR 
Impact sur la quant~ de l'alr grSce à1 la réduction Positive Faible Moyenne Permanente Régional N/A Sisnificatif 

d es transports routiers vers l eSRL 
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Identi ficat ion de l 'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttendue de Importance de Mesure d'atténuat ion 

No l'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Tra'1chée 
Déboisement, défrichage et Perte de superficies végétallsées et dommage à . Bio!; 

préparation de site la végétat ion terrestre . Blo2; 

Excavation, terrassement et 
Perte et dommage .à la végétation terrrestre lors de . Blo3; 

Tranchée 
aménagement de la tranchée 

dépôt de déblais et utilisation de la machinerie . Blo4; 

Construction lourde Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 
. Blo5; Non significatif 

Gestion des déblais, remblais, Atteinte aux fonctions vitales des végétau, par l a 
. Blo6; 

sols et matières résiduel les; déposition de poussières sur les feuilles; 
. Blo7; 

Tranchée 
Entreoosage temporaire de la Dommage à la végétation causée par l'utilisation Bio8; et 

Végétation terrestre, terre végétale de machinerie lourde Blo9 

10 riveraine et Circulation du STC Ouest Cdans 
aquatlqu<> E,ploltatlon Tranchée 

tunnel) 
Aucun 

Tracé s:outerrain 
Construction du tunnel 

Aucun 
(excavation souterrain!!} 

Construction Gestion des déblais, sols et 
Atteinte aux fonctions vitales des végétau, par l a 

Tracé s.outerraln matières résiduelles (point de 
déposition de poussières sur les feuilles; 

sortie au niveau de la tranchée) Dommage à la végétation causée par l'utilisation 
de machinerie lourde 

E,ploltatlon Tracé souterrain Circulation du STC Ouest Aucun ----!Perte d'habitat ou dommage au, habitats et 
domaines vitaux (aires de reproduction et 

Déboisement, défrichage et 
d'alimentation); 

Tranchée 
préparation de site 

Fragmentation des habitats et des domaines 
vltaua; 

Mortalité accidentelle de spécimens 
d'amDhiblens et de reotlles 

Destruction d'hablms potentiels (éboulis, roches 
et rondins, talus, friches, boisés, etc.); 

Perturbation des habitats et des domaines vitaux . Bio2; 

Tranchée 
Excavation, terrassement et par le bruit et les vl bratlons due à l'utilisation de la . Blo3; 

aménagement de la tranchée machinerie lourde Gsenslblllté des anoures au bruit . Blo4; 

Construction 
pendant la période de reproduction); 

Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure 
. BlolO; Non significatif 

Herpétofaune et Mortalité accidentelle de spécimens d'amphibiens . Bioll; 
11 

habitat et de reptiles . Bio4!7; et 

Perturbation des habitats et des domaines vlta<IK Blo48 

par le bruit et les vl bratlons due à l'utilisation de la 
machinerie lourde Gsensibilité des anoures au bnuit 

Gestion des déblais, remblais, 
pendant la période de reproduction); 

sols et matières résiduelles; 
Atteinte à la qualité des milieu, humides à 

Tranchée proximité et cours d'eau par la déposition de 
Entreoosage temporaire de la 

poussières à leur surface et l'apport accru de 
terre végétale 

contaminants (machinerie) et de sédiments due à 
l'e>eposition des sols aux intempéries et à l'érosion 

(senslbllité accrue des amphiblens et de leurs 
œufs et larves aux poussières et particules) 

E•ploltat lon Tranchée 
Circulation du STC Ouest Gdans Aucun 

tunnel) ------
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Identificat ion de l'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d 'atténuation 

No l'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

Tracé s;outerrain 
Construction du tunnel par le bruit et les vibrations due à l'utllisation de 

(excavation souterraine) la machinerie lourde (sensibilité des anoures au 
bruit pendantla période de reproduction) 

Perturbation des habitats et des domaines vitaux . Blo2; 
par le brult et les vl bratlons due à l'utlllsation de la . Blo3; 
machinerie lourde Gsensibilité des anoures au bnuit . Bio4; 

pendant la période de reproduction); . Bio!O; 
Herpétofaune et Construc:tlon Atteinte à la qualité des milieu, humides à Négative Faible Faible Temporaire Ponctuelle Mineure Non significatif 

11 . Bloll; 
habitat Gesllon des déblais, sols et proximité et cours d'eau par la déposition de . Blo117; et 

Tracé souterrain matières résiduelles (point de poussières à leur surface et l'apport accru de Bio48 
sortie au niveau de la tranchée) contaminants (machinerie) et de sédiments due à 

l'e31position des sols aux intempéries et à l'érosion 
(sensibilité accrue des amphibiens et de leurs 
œufs et larves aux poussières et particules); 

Mortalité accidentelle d'amphibiens et de reptiles 
par l'utilisation de machinerie lourde 

E,ploltatlon Tracé s.outerraln Circulation du STC Ouest Aucun -·--
Perturbation des habitats aquatiques et des 

domaines vitaux (aires de fraye et d'al mentation 
du ruisseau Bertrand) par le bruit et les vibrations 

Tranchée Déboisement, défrichage et due à l'utlllsatlon de la machinerie lourde; 
préparation de site Atteinte à la qualité de l'eau par la déposition de . Bio12; 

poussières à sa surlace et l'apport de sédiments et . Blo!3; 

de contaminants Gsenslblllté accrue des œufs et . Blo14; 

alevins au, poussières et partlcules) 
. Blo15; 
. Blo16; 

Perturbation des habitats aquatiques et des . Bio17; 
domaines vitaux (aires de fraye et d'al mentatlon . Blo18; 

du ruisseau Bertrand) par le bruit et les vibrations . 81019; 

Exca\lation, terrassement et due à l'utilisation de la machinerie lourde; . Bio20; 
Tranchée 

aménagement de la tranchée Atteinte à la qualité de l'eau par la déposition de . Bio21; Construction Négative Faible Moyenne Temporaire Locale Moyenne Non significatif 
poussières à sa surface et l'apport de sédiments et . Bio22; 

Faune lchthyenne et 
de contaminants Gsenslblllté accrue des œufs e1 . 81023; 

12 
habitat 

alevins au, poussières et parfüules) . 81024; 
. Bio!S; 

Perturbation des habitats aquatiques et des . Bio16; 

domaines vitaux (aires de fraye et d'alimentation . 81027; 

du ruisseau Bertrand) par le bruit et l es . 81048; 
Gestion des déblais, remblais, 

vibrations due à l'utlllsatlon de la machinerie . Blo49; et 

Tranchée 
sols et matières résiduel les; 

lourde; Blo50 
Entreposage temporaire de la 

Atteinte à la qualité de l 'eau par la déposition de 
terre végétale 

poussières à sa surface et l'apport de sédiments 

el de cont aminants (sensibilit é accru e des oeufs 
et alevins au>1 poussières et particules) 

Exploitatfon Tranchée 
Circulation du STC Ouest adans 

Aucun 
tunnel) 

Construction Tracé s:outerraln Pas d'habitat du poisson Aucun 

Exploitation Tracé s.outerrain Pas d'habitat du poisson Aucun 



I t•1l li l l'I :IMl·~a l•l!D ~ 
Identi ficat ion de l 'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lt é de Durée de ttendue de Importance de Mesure d 'atténuat ion 

No l'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Perte d'habltM par le déboisement et l e 

Tranchée Déboisement, défrichage et défrichage; 
préparation de site D<>mmage aux nids et mortalité accidentelle de 

spécimens d'oiseaux et de leurs œufs et oisillons 

Destruction des nids posés au sol et mortalité 
accidentelle de spécimens d'oiseaux et de leurs - Blo2; 

owfs et oisillons; - Bio3; 

Perturbation des habitats et effarou chement des - Bio4; 

Tranchée 
Excavation, terrassement et 

oiseaux par le bruit et le, vibrati ons dO à - Blo28; 
Construction aménagement de la tranchée 

l'utilisation de la machinerie lourde; Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Movcnne - Blo29; Non significatif 

Perturbations par le bruit de certaines fonctions - Bia48; 

biologiques (sensib lité accrue des oiseaux au bruit - Bio49; et 

en période de reproduction! Blo50 

Perturbation des habitats et effarouchement des 
Gestion des déblais. remblais. oiseau, par le bruit et les vlbratl ons dO à 

Tran chée 
sols et matières résiduelles; l'utilisation Ce la machinerie lourde; 

Entreposage temporaire de la Perturbations par le bruit de certaines fonctions 
terre végétale biologiques (senslb lité accrue des oiseaux au bruit 

13 Faune aviai re et en période de reproduction! 
habit at 

Circulation du STC Ouest l dans 
Exploitatlon Trainchée 

tunnel) 
Aucun 

Perturbat ion des habitats et effarouchement des 
oiseaux par le bruit et les vibrations dO à 

Tracé $Outerraln 
Construction du tunnel l'utilisation de ta machinerie lourde; 

(excavation souterrain&) Perturbations par le bruit de certain es l onctloms - 81o2; 
blologiques (sen5ibillté accrue des.oiseaux au - Blo3; 

bruit en période de reproduction) - Blo4; 

Destruction des n,lds posés au sol et mortalité - Bia28; 
Construction 

accidentelle de spécimens d'oiseau• et de leurs 
Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure - Blo29; Non significatif 

œufs et olslllons; - Blo48; 

Gesllon des déblais, sols et Perturbation des habltat's et effarouchement des - Bio49; et 

Tracé s:outerrain matières résiduelles (point de oiseaux par le bruit et les vibrations dO à Bio50 

sortie au niveau de la tranchée) l'utilisation de la machinerie lourde; 
Perturbations par le bruit de certain es fonctions 

biologiques (sensib lité accrue des oiseaux au bruit 
en période de reproduction! 

E,plolt atlon Tracé s;outerraln Circulation du STC Ouest Aucun 



I t•1l li l l'I :IMl·~a l•l!D ~ 
Identificat ion de l'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d 'atténuation 

No l'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

!Perte d'habitat ou dommage au• habitats et 
domaines vltauK (aires de reproduction et 

Déboisement, défrichage et 
d'alimentation); 

Tranchée 
préparation de site 

Fragmentation des habitats et des domaines 
vltau><; 

Mortalité accident elle de spécimen$ de la f aun,e 
terrestre ou de chiroptères . Slo2; 

. Sio3; 
Construction Destruction d'habitats potentiels (éboulis, terriers, Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure Bio4i et Non significatif 

Tranchée 
Excavation, terrassement et talus, etc.); BloS 

aménagement de la tranchée Mortalité accidentelle de spécimens de 
mammifères de la faune terrestre 

Gestion des déblais, remblais, Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

Tranchée 
sols et matières résiduelles; par le bruit et les vibrations due .à l'utilisation de la 

Entreoosage temporaire de la machinerie lourde lsenslblllté accrue au bruit des 
terre végétale chiroptères qui utilisent l'écholocalisation) 

14 
Mammifères et 

Exploitation Tranchée 
Circulation du STC Ouest !dans 

Aucun 
habitat tunnel) 

Perturbation des habitats et des domaines vltau• 
par le bruit et les •ibratlons due à l'utilisation de 

Tracé s.outerrain 
Construction du tunnel la machinerie lourde (sensibilité ac~rue au bruit 

(excavation souterraine) des chiroptères q<il utilisent l'écholo<allsatlon) 
Mortalité accidentelle de spécimens de 

Bio2; mammifères de la faune terrestre 
. 
. Sio3; 

Construction Destruction d'habitats potentiels !éboulis, terriers, Négative Faible Fallble Temporaire Ponctuelle Mineure Blo4; et Non significatif 

talus, etc.); BioS 

Gesti on des déblais, sols et 
Perturbation des habitats et des domaines vitaux 

Tracé souterrain matièr.es résiduelles (point de 
par le bruit et les vibrations due à l'utilisation de la 

sortie au niveau de la tranchée) 
machinerie lourde lsenslblllté accrue au bruit des 

chiroptères qui utilisent l'écholocallsatlon) 
Mortalité accidentelle de spécimens de 

mammifères de la faune terrestre 

Exploitation Tracé souterrain Circulation du STC Ouest Aucun 
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Identificat ion de l'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d 'atténuation 

No l'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Flore à statut 1><écalre: Perte et dommage 
accident el d'espèces florlstlques m enacées, 

vulnérables ou susceptibles d'être ainsi 
désignées, tel que l'érable n oir 

Faune à statut précaire: Perte ou dommage au1K 

Tranchée 
Déboisement, défrichage et habitats de la couleuvre brune et d'espèces 

préparation de site aviaires à statut précaire susceptibles d'être 
retrouvées; 

Fragmentation de l 'habitat de la couleuvre brune 
et de son domaine vital ; - Blo2; 

Mortalité accldentelle de spécimens de - Blo3; 
oouleuvres brunes et oiseauK à sta·tut précaire - Blo4; 

- Bio30; 
Flore à statut précaire: Perte et dommase à la - Bio31; 
végétation à staM précaire lors de dépôt de - Blo32; 
déblais et utilisation de la machinerie lourde - Blo33; Construction Faune à statut précaire: Dest ruction d'habit ats Négative Faible Forte Permanente Ponctuelle Moyenne Non significatif 

Exca\lation, terrassement et . Blo34; 
Tranchée 

aménagement de la tranchée 
potentiels de la couleuvre brune (éboulis, roches . Bio35; 

et rondins, talus. friches, boisés, etc.); - Bio36; 
M ortalité accidentelle de spécimens de la faune . Blo37; 
vulnérable, menacée ou susceptible d'être ainsi . Blo38; et 

désignée Bio39 

Flore à statut précaire: Atteinte aux fonctions 

Espèces florlstlques 
vitales des végét aux par la déposition de 

poussières sur les feuilles 
15 et fauniques à statut Gest ion des déblais, remblais, Faune à statut précaire: Perturbation des habitats 

partlcuMe, sols e t matières résiduel les; et des domaines vitau, par le bruit et les 
Tranchée 

Entreoosage temporaire de la vibrations due à l'utlllsatlon de la m achinerie 
terre végétale lourdei 

M ortalit é accidentelle de spécimens de la faune 
vulnérable, menacée ou susceptible d'être ainsi 

déslRnée 

E,ploitatlon Tranchée 
Circulation du STC Ouest Cdans 

Aucun 
t unnel) ·'------' 

Flore à statut précaire: Aucun - Blo2; 
Faune à statut précaire: Perturbadon des 

Tracé ~outerraln 
Construction du tunnel 

habitats et des domaines vitaux par l e bruit et I es 
. Blo3; 

(excavation souterraine) 
vibrat ions due à l'utilisation de la machinerie 

. Bio4; 

lourde 
. Blo30; 

Flore à statut précaire: Atteinte aux !onctions 
. Bio31; 

vital es des végét aux par la déposition de - 81032; 

Construction poussières sur les feuilles Négative Faible Forte Temporaire Ponctuelle Moyenne 
. Blo33; 

Non significatif 
Faune à statut précaire: Perturbation des habitats 

- Bio34; 
Gestion des déblais, sols et . Bio35; 

Tracé souterraîn matièr.es résîduelles (point de 
et des domaines vitaux par le br·uit et les . Blo36; vibrations due à l'utilisation de la machinerie 

sortie ~u niveau de la tranchée) 
lourde; - Blo37; 

M ortalité accidentelle de spécimens de la faune 
. Blo3B; et 

vu lnérable, menacée ou susceptible d'être ainsi 
Blo39 

désignée 

E,ploit atlon Tracé souterrain Circulation du STC Ouest Aucun .J 
Espèces exotiques 

Mobilisation de l'entrepre-neur, 
P ropagatlon d'es~èces e,otlques envahissantes 

. Blo40; 
16 

envahissantes 
Construction Tranchée installation des aires de travail et 

telles que l'agrile <lu frêne et le roseau commun 
Négative Faible Fallbl e Temporaire Régionale Moyenne . Blo41; 

chemins d'accès . Bio42; 
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Identi ficat ion de l 'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttendue de Importance de Mesure d'atténuat ion 

No l'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Déboisement, défrichage et P ropagatlon d'es~èces e,otlques envahissantes - Blo43; 
Tranchée 

préparation de site telles que l'agrile Cu frêne et le roseau commun - Blo<14; et 

Gestion des déblais, remblais, 
Bio45 

Tranchée 
sols et matières résiduel les; P ropagatlon d'es~èces e,otlques envahissantes 

Entreoosage temporaire de la telles que l'agrile du frêne et le roseau commun 
terre vé•étale 

Transport et entreposage des 
Propagation d'ess:èces exotiques envahissantes 

Tranchée matériaux, équipements et 
machinerie telles que l'agrile Cu frêne et le roseau commun 

E,ploltatlon Tranchée 
Circulation du STC Ouest Cdans 

Aucun tunnel) 

Construction Tracé s:outerrain 
Construction du tunnel 

Aucun 
(excavation souterraine) 

E,plolmlon Tracé $Outerraln Circulation du STC·Ouest Aucun 

' Mobll sation et démobilisation 
de l'entrepreneur ainsi que les 

travaux de construction dans son 
ensemble: Déboisement, Dégradation potentielle des cours d'eau et des 

défrichage et préparation de site milieu, humides de l'écoterrltolre d• la coulée 
lnduant l'excavatlon et le verte du ruisseau Bertrand par l ' apport de Blol ê Blo9; 

terrassement; sédiment, sel de dêglaçage et con·taminants; Bio28 ê Bio33; 
Construction Tranchée Aménagement de la tranchée; Perturbation potentielle des fonctions Nésative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure Bio37 et Bio38; et Non signific.atif 

Gestlc>n des déblais, remblais, blc>loglques des espèces fauniques de - Blo47 ;\ BloSl 
sols et matièresrésiduel les; l'écoterritoire (alimentation, reproduction, 

Entreposage temporaire de la hlbernatlon1 etc.); 
terre végétale; Mortalité accidentelle de spécimen$ de la faun,e 

Transport et entreposage des 
matériaux, équipements et 

Sites protégés ou machinerie 
17 d'lntérfts 

E,ploltatlon Tranchée 
Circulation du STC Ouest Cdans 

Aucun 
écologiques tunnel) 

Perturbation, par le bruit et les vibrations, des 

Tracé s:outerraîn Construction du tunnel habitats et des domaines vitaux de la faune 
(excavation souterraine) retrouvée dans le parc-nature des Sour,es1 due- à 

l'utilisation de la machinerie lourde 
Dégradation potentielle des cours d'eau et des Blol a Blo9; 

milieux humides de l'écoterritoire de la coulée- Blo28 a Blo33; 
Construction 

verte du ruisseau Bertrand par l'apport de 
Nésative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure Bio37 et Bio38; et Non signific.atlf 

Gestion des déblais, sols et 
sédiments et contaminants; - Bio47 à BioSl 

Tracé s.outerraln matlè,es résiduelles (point de 
Perturbation potentielle des fonctions biologiques 

sortie au niveau de la tranchée) 
des espèces fauniques de l'écoterrltolre 

(alimentation, reproduction, hibernation, etc.): 
Mortalité accidentelle de spécimens de la faune 

E,ploltatlon Tracé s.outerraln Circulation du STC Ouest Aucun 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de Mesure d'atténuation 

No l'environnement Localisation Source d'impact Description de l'impact Impact résiduel 
affectée 

projet l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact ou de bonification 

Construction Tranchée Pas de milieu humld@ Aucun ;_______;i. 

Exploitation Tranchée Pë!s de milieu humide Aucun 

Tracé $Outerraln 
Construction du tunnel 

Aucun lmpactsur les milieux humides à la surfa ce 
18 Milleu• humides Construction 

(e><eavatlon souterrain el 
Gestion des déblais, sols et 

Aucun, pas de milieu humide au niveau de la 
Tracé s:outerrain matiè,res résiduelles (point de 

tranchée 
sortie êlu niveau de la tranchée) 

' E,ploltatlon Tracé s:outerraln Circulation du STC Ouest Aucun 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

No Composante de Phase du Localisation Source d 'impact Description de l'impact 
Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de 

Mesure d'atténuation 
l'environnement projet ou de bonification Impact résiduel 

affectée 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact 

Acquisition de terrains: 69 lots 
Expropriation: 2 lots dont CN 
(1901447) et HQ (3735009) 

CoOts pour le projet (montant à déterminer) 
Acquisition partielle: 1 lot du 

Échéancier des négociations (entamées par le 
Technoparc 

Tout le tracé 
Servitude de tréfond: 66 lots 

MTQ) Négatif Faible Moyenne Temporaire Ponctoelle 

dont 3 Ville St-Laurent, 32 
Pertes financières potentielles pour les 

entreprises. 23 Technoparc, 2 
entreprises affectées 

Gouvernement du Québec, 4 CN 
et 1 VIIIe de Montréal 

Mobilisation de l'entrepre-neur, 
Installation des aires de trc11vall et Création d'emplois: nombre à déterminer Positif Moyen Forte Temporaire locale 

Construction chemins d'accès 
Hl; 

Trao,chée E><cavatlon et con,tructloo de Ralentlnemen1 du service sur ligne Deux· Moyenne 
H4; et 

Non significatif 
tranchée Montagnes 

Négatif Faible Moyenne Temporaire ~s 

Gestion des déblais vers sites de camionnage vers site de disposition (créatio111 
Négatif Moyen Forte Temporaire Locale 19 Socio- économie disposition d'emploi); réutilisation des déblais 

Création d'emplois: nombre:, déterminer 
Excavation et constructioo du 

Positif Moyen Forte Temporaire Locale 
tunnel (5·10 km) Camionnage vers site de disposition (aéation 

Tunnel d'emploi); •éutlllsatlon des dét-lals 

Fermeture du stationnement 
Perte de revenus pour AOM Négatif Faible Moyenne Permanent Ponctuelle 

p01Jr ouverture de la gare 
- - - --·- -

Opération et entretien du 'T'létro 
Création d'em :>loi: nombre à dét erminer Positif Faible Moyenne Permanent Locale 

léger et de ses infrastructures 

Ensemble de la llgn" Réduction possible des effectifs de chauffeurs de 

Exploitation Opération du SlR taxi à l'aéroport et des chauffeurs d 'autobus du Négatif Faible Moyenne Permanent locale 
secteur 

N/A Significatif 

GareADM 
Contrit>ution à la création d'une Uen avec les secteurs résidentiels, récréatifs e·t 

Positif Faible Moyenne Permanent locale 
aire TOD à Dorval Industriels de Dorval 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

No Composante de Phase du Localisation Source d 'impact Description de l'impact 
Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de 

Mesure d'atténuation 
l'environnement projet ou de bonification Impact résiduel 

affectée 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact 

Modification des usages terrain du CN 
jexproprlatlonl et corridor Doney (servitude 

Expropriation (CNI, acquisition totalel et terrains d'HQ (servitude partlellel, 
Tranchée partie41e, servitude partielle et Modification du zonage des terrains d'HQ Négatif Moyen Forte Permanent Ponctuelle 

de tréfc>nd dans l'emprise Doney d'industriel à Grande Emprise ou grande 
Infrastructure publique 

restrictions d'atck aux terrains ADM 

Construction de la ligne 
souterraine sous terrains à Modification du zonage (à confirrmer) pour 

acquérir: acquisition part elle, servitude de tr,fonds en zone lnduS!flelle 
Négatif Faible Moyenne Permanent Ponctuelle 

Construction 
servitude partle1le1 totale <>u de (Industrielle à Grande Emprise ou grande 

Moyenne ~6 Non significatif Utilisation et tréfond en zone industrielle infrastructure publique) 
20 affectation du sol (majoritairement Technoparc) 

Construction de la Gare 
Tunnel Technoparc. Hypothèse: 

Acquisition partielle du Lot No 
Modification du zonage en zone industrielle 

2030936 appartenant au 
Technoparc pour constructlon de 

(Industrielle à -Grande Emprise ou grande 
Négatif Faible Moyenne Permanent Ponctuelle 

la gare du Technoparc et d'un 
Infrastructure publlquel pour la station et le 

stationnement. Information à 
slatlonnement 

venir (non encore déterminée 
por équipe de projet) 

Exploitation s.o. s.o. 
., 

s.o. 

Construction s.o. s.o. s.o. 
21 Activités agricoles 

Exploitation s.o. s.o. s.o. 

Construction s.o. s.o. s.o. 
22 Patrimoine culturel 

Exploitation s.o. s.o. s.o. 

Aucun site à potentiel identifl~s; 

Tranchée Excavation et terrassement 
Découvertes fortuites gérées par procédures à 

mettre en p lace 

Patrimoine Construction 
Impact Indéterminé 

23 historique et Aucun site à potentiel identifiés; 
archéologique Tunnel Excavation et terrassement 

Découvertes fortoites gérées par procédures à, 

mettre en place 
Impact Indéterminé 

Ex.ploitation Tunnel s.o. s.o. 
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Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

No Composante de Phase du Localisation Source d 'impact Description de l'impact 
Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de 

Mesure d'atténuation 
l'environnement projet ou de bonification Impact résiduel 

affectée 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact 

Acquisition partielle et servitude 
Empiètement sur les terrains HQ et CN. 

de tréfond des t errains HQ et 
Ajustement des services HQ 

Négatif MOyM Forte Permanent Ponctuelle 
Expropriation terrain du CN 

In terférences avec les Infrastructur es HO., Gaz 
Metro, Pipeline Trans Nord et Télécom, égouts et 

Excavation et terrassement aqueducs Négatif Moyen Forte Momentané Ponctuelle 
Bris d'inf rastructure lors de ta construction de la 

tranchée 

Tran chée 

Camionnage des débris et remblais vers des sites 
Excavation et t errassement - de dépôt dans la réeion de Montréal, selon les 

Positif Faible Moyenne Temporaire 
Gestion des débris et remblais caract éristiques des sols 

Ponctuelle 

IRéut llisation des sols pend ant la construction 

H17; 

Installations des systèmes 
H8; 

Infrastructures Construction Dépassement de la capacit é des réseaux · è Moyenne H9; et Non significatif 
24 existant es et se rvl ces lslgnallsatlon, contrôle, 

confirmer Hl O 
publics surveillance, alimentati on 

Impact Indéterminé 
électrique) 

Interférences avec les Infrastructures HQ, Gaz: 
Metro, Pipeline Trans Nord et Télécom. aqued<1cs 

Excavation et terrassement et égouts Négatif MoyM Forte Momentané Ponctuelle 
Bris d'inf rastructure lors de la construction de la 

tranchée 

T<1nnel 
Camionnage des d ébr ls et remblais v ers des sit es 

E><ca•, atlon et t erra&Sement· de dép ôt dans la région de Montréal, selon les 
Gestion des débris et remblais caract éristiques des sols 

Positif Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle 

!Réutilisation des sols pendant la construction 

Installations des systèmes 
Dépassement d4 la capacit é des réseaux· è 

(slgnallsatlon, contrôle, 
confirmer 

surveillance, alimentati on 
Impact Indéterminé 

électrique) 

Exploit a~ion Tunnel s.o. s.o. 

Empiètement sur les terrains du 
CN. Acquisition t otale du l ot No 

Perturbation des opérations du CN sur la ligne H13 
Construction Tran chée 1901447. Construct ion de l a Négatif Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure Non significatif 

25 Transport ferro·viaire structure en tranchée sur une 
Deux-Montagnes 

largeur de 20 m 

Exploitation Tunnel s.o. s.o. ·, 



Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

No I Composante de 

1 

Phase du 

1 

Local isation 

1 

Source d'impact Description de l'impact 
Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede I d I Mesure d'atténuation 

l'environnement projet m~rtance e ou de bonification ! Impact résiduel 
affectée 

l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact mpact 

Transport pour livraison et 

1 

. Hl4; 
entreposage de matériaux et Au.gmentatlon de la circulation de véhicules lourds . Hl5; 

Const ruction I Tout le tracé 1 équipement. e't perturbation de la circulation des autobus et Négatif Moyen Moyenne Temporaire locale Moyenne H16;et I Non significatif 
Camionnage pour déplacement taxis dans la zone d'étude élargie H17 

de déblais et remblais 

Diminution de la f,équence de la llgMd'autob" s 
747 effectuant le trajet centre-ville-- aéroport~ 

réduction d'emploi potentiel e 

26 
I Serv·ices de transport I 

Exploit ation I 1 

Réduction possible de la demande de taxis et 

oollectlf 
Tout le tracé Opération du SLR·O 

limousines entre l'aéroport et le centre·vllle 

Réduction ou suppression possible du service d,e I 
1 I Permanent I H18 

1 taxi collectif pour les employés du l echnoparc Positif Moyen Moyenne Régionale Sig.nillcatif 

Saint-Laurent 

Offre d'un nouveau moyen de transport rapide et 
constant vers le centre·vllle 

Tunne l· Station I Offre de service de transport en 
Augmentation ou mise en place de la desserte 

potentielle Technoparc commun à la station 
locale en transport en commun à partir de la 

Station Technooarc 
Transport, llvraison et 

Augmentation de la circulation do véhicules 
entrell)osage de matériaux et 

lourds et perturbation de la circulation routière 
Hi7; 

Tout le tracé I équipement. dans la zone d'étude élargie. Encombrement 
Négatif Faible Moyenne Temporaire Locale H.9; 

Construction I Camionnage pour déplaœment 
autour des accès au chantie.. Moyenne Hl O; I Non significatif 

de déblais et remblais H17;et 

Travoux de modification du Olfflculté ou modification de l'accès ::,ux H19 
Tunnel - Gare ADM 

stationnement affecté stationnements à l'aéroport 
Négatif Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle 

27 
I Transport routier et 

1 
Offre de service de transport en circulation I 

commun à la station et 
Accroissement de la circulat ion loca e dô à la 

Tunnel · Station 
augmentation de la circul.ation 

présence de la stat on (augmentation des autobus 

I 
Négatif 

1 

Faible 

1 

Moyenne I Permanent I l ocale 
Technoparc 

vers le stationnement incitatif {à 
et des autos vers un stationnement incitatif s'il y a 

Exploitation I confirmer) 
lieu) • à confirmer N/ A 1 Slsnlficatll 

Décongestion de la circulation sur les axes 
Tout le tracé I Opérati on du SLR vers l'aér.oport routiers majeurs menant à l'aéroport: A-40, A-2.01 1 Positif 

1 
Faible 

1 
Moyenne I Permanent I Régionale 

A·520, A·720 

Mobilisation de l'entrepre<>eur, 
Inst allation des aires de tr~vall et 

chemins d'accès Risques d'accident liés:. un chantier de 
Tout le tracé 

Excavation et terrassement construction 1 Négatif Faible 1 Moyenne I Temporaire I Locale 

Gesti on des déblais, sols et 

Construction matières résiduelles Mineure 

San té publiqu:e et 

1 

....... , .. , ......... _..... ~ 
1 

H21 
28 1 exposition des travailleurs à un déversement Négatif I Non significatif 

sécurl té civile Tunnel Excavation et terrassement Faible Moyenne Mômentané Ponctuelle 
souterrain d'hydrocarbures. lnterse-cdon avec le 

tracé sous les lots No 1525385 et 1525484 

Exposition aux champs électromagnétiques· 
Opération du SLR·O interférences .avec les opérations d'ADM 

Exploit ation I Tout le tracé 1 Impact Indéterminé Négatif Faible 
1 

Moyenne I Momentané I Locale Mineure 

Opération du SLR-0 
Risque d'incident ou d'accident sur la ligne ou 

.aux stations 



1~1111111;1111'1!·!1~1 :J 
Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

No Composante de Phase du Localisation Source d'impact Description de l'impact 
Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de 

M esure d'atténuation 
l'environnement projet ou de bonification Impact résiduel 

affectée 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact 

Mobilisation de l'entrepreneur, 
Augmentatlor>de circulation de camions 

Installation des aires de travail et 
Détours temporaires 

Négatif Faible Temporaire locale 
chemins d'accès 

Utilisation temporaire des emprises de voies 
{selon localisation accès au chantier) HlO;et 

Construction Tout le tracé ---- Moyenne H14 Non slgnincatlf 
29 Sécuri té routière Gestion des déblais, sols et 

Augmentation de circulation de camions Négatif Faible Temporaire Locale 
matières résiduelles 

Aménagement de foss,és 
Interruption temporaire de certains accès à AOM 

Négatif Faible Temporaire Ponctuelle - à préciser 

Exploltatlon s.o. s.o. s.o. ;__________,, 

Construction s.o. s.o. s.o. ·--· 30 Tra11sport maritime 
Exploitation s.o. s.o. s.o. -·--· 
Construction Tout le tracé Aucun · tracé souterrain s.o. 

31 
Activités 

récréotouristiques Exploitation Tout le tracé Opération du SLR·O 
Facilite l'accès des touristes au centre-ville à partir 

Pos.itif Faible Moyenne Permanent Régionale N/A Significatif 
de l'aéroport 

Tranchée Excavation et terrassement Bruit pro.juil par l'excavatrice Négatif FOrt Moyenne Temporaire Locole 

Excavation et terrassement Bruit et vibrations provenant du tunnelier Négatif Moyen Failble Temporaire Locale 

Tunnel Station Technoparc • S.rult provenant de, la machln@rl@ (inlvell@ment., 
Aménagement de la station et 

pavage, etc.) 
Négatif Moyen Faiële Temporaire locale 

du stationnement 

Bruit provenant d e l'opération des machines e-t 
Mobilisation de l'entrepre-neur, du camionnage . H24; 

Installation des aires de travail et Bruit et vibrations provenant du d·ynamitage Négatif Faible Fallble Temporaire Locale . H2S; 
Construction chemins d'accès Assumé de jour seulement ·tra11aux Moyenne H26; et Non significatif 

essentiellement en ,one Industrielle H27 
Gestion des déblais, sols et 

Bruit des camions et pelles mécaniques Négatif Faible Fallble Temporaire Locole 
matières résiduelles 

a imat son ore et Tout le tracé 
32 Aménagement de fossés Bruit de la machirierie (creusage, compactage) Négatif Faible Failble Temporaire Locale 

vibration 
Transport et entreposage des 

mat ériau,. équipements et Bruit des camions Négatif Faible Fallble Temporaire Locole 
machinerie 

Démobi lisation et remise en état 
des sites occupés par Bruit des camions et de la machinerie Négatif Faible Falote Temporaire locale 

l'entrepreneur 

Suppression du bruit produit par la circulation 
routière pour la portion d'usagers qui transfèrent 

Positif Faible Failble Permanent Locole 
de l'automobile et du transport en commun vers 

leSLRO 
H28 E,ploltatlon Tout le tracé Clrcu latlon du SLR Aéroport Moyenne Non significatif 

Bruit provenant du système de ventilation Négatif Faible Failble Permanent Ponctuelle 

Bruit lié à l'effet de l'entrée et de l a sortie du 
Négatlf Faible Fallble Permanent Ponctuelle 

tunnel 



1~1111111;1111'1!·!1~1 :J 
Identification de l'impact tvaluatlon de l'impact 

No Composante de Phase du Localisation Source d'impact Description de l'impact 
Nature de Degré de lntens lté de Durée de ttenduede Importance de 

Mesure d'atténuation 
l'environnement projet ou de bonification Impact résiduel 

affectée 
l 'impact perturbation l'impact l'impact l'impact l'impact 

Tran chée Excavation et terrassement 
Entreposage temporaire de pHes et perte 

d'accessibilité visuelle locale 

Entreposage t emporaire de plies et perte H29;et 
Construction Excavation et terrassement d'acces~bilité visuelle locale Négatif Moyen Faible Temporaire Ponctuelle Mineure H30 Non significatif 

Tunnel 

Paysage et Aménagement de fossés 
Entreposage t emporaire de plies et perte 

d'access:lblllté visuelle locale 
33 er,vtronnement 

vlsuel Mobilisation de l'entrepre<>eur, 
Perte temporaire d'accessibilité visuelle du fait 

Tout le tracé installation des aires de travail et de la prés,ence de la machinefie 
chemins d'accès 

Tunnel • St ation 
Station Technoparc • Présence Perte d'accesslblllté visuelle à partir des rues 

potentielle Technopar.c 
de la stati on et des suivantes: Boui. Alfred Nobel, rue Albert Einstein 

aménagements connexes et rue Frederick Banting 
E>ploitation Perte d'accessibilité visuelle pour lies résidents Négatif Faible Fai!>le Permanent Ponctuelle Mineure N/A Non significatif 

Tranchée 
Présence d'une tranchée situes entre le boulevard Gouin et la ligne Deu•· 

couverte Montagnes (entre les rues camllle et Le 
Mesurle<) 



Tableau Erreur 111 n'y a pas de texte répondant à œ style dans ce dccurnent.-1 : Impacts corridor Deux-Montagnes 

~ 
Identification de l'impact t valuatlon de l'impact 

1 

Mesure 

Nol 
Composante de I Pha,se du projet I localisation 

1 
Source d1lmpact Demlptlon de l'impact 

Nature de Degré de lntensl té de 
Durée de l'impact 

ttenduede Importance d'atténuation I 
Impact résiduel 

l1envlronnement affectée l'impact perturbation l'impact l'impact de l'impact ou de 
bonification 

Mobilisation/Démobi isation 
Ajout de surface pavées, nouveau 

Aire des Ide l'entrepreneur, installation 
drainage de surface 

entrepreneurs de$ aires de travail et chemins 
Augmentation de ruissellement 

Phyl; dans des zones affectées par les 
d'accès 

travauK de construction Phy2; 

Hydrographie, hydrologie et I Const ruction I Travaux de construction pour Modificat ion de la plateforme du Négatiive Faible Faible Temporaire Locale Mineure Phy3; 1 Non significatif 
écoulement des eaux de 

I e doublement de la voie rail e)(istante 
Phy4; et 

surface Tronçon sur sol au 
ferrée sur l'emprise de la vole Possible effet au ruisseau Bertrand 

PhyS 

travers du parc du 
existante (Aménagement de au nord de la vole ferrée, le 

Bols·de·llesse fossés de dérivation ou ruisseau longeant la voie ferrée 
captation des eaux) existante sur 320 m. 

E•ploltatlon I s.o. s.o. s.o. 
Modification du ponceau existant 

Tron on sur sol au 

I 

Travaux de construction pour pour accommoder la nouvelle 

trav:rs du arc du le doublement de la voie voie ferrée. 
1 1 1 1 1 

Phy29 

0 1 
d (i ferrée sur l'emprise de la.oie Excavation dans l'emprise du 

Négai.ve Moyen Fort Temporaire Ponctuel 
os· e· esse 

ruisseau pour 1•1nstallatlon de e>elstante 
l'e)densfon du eonceau. 

Modification de l'écoulement 
Installation de matériaux de normal des eaux. 

Construction 

I Ponts sur la rivière 

remblais sur la rivièr~ pour 

Il 
1 Significatif 

Hydraulique et régime des I accéder au slte de Augmentation du nlvoau d'eau en 
Phy31; 

glaces. 
construction des piliers. amont des trava1.1x et dlminutlon 

Phy32; 
de Prairies el Des du niveau en awal des travau)( Négative Moyen Fort Temporaire Locale Phy33; el 

Milles lies Modification de l'écoulement Phy34 
Installation de matériaux de normal des eaux. 
remblais sur la rivière pour 

Augmentation du niveau d'eau en accéder au site de 
construction des pl llers. 

amont des travaux et dlmlnutlon 
du niveau en a ... al des travau)( 

Ponts sur la rivière Effet de remous sur l1écoulement I 
1 1 1 1 Exploitation de Prairies et Des Fondation des piles en amont et modification de la Négative Faible Fort Permanent Locale Phy35 

1 Significatif 
Milles Îles ligne hydraulique en aval 

Hydrogéologie et Construction s.o. s.o. s.o. 
~coulement d'es eaux 

E•ploltatlon s.o. s.o. s.o. souterraines 

Construction s.o. s.o. s.o. 
Stabilité des sols 

E•ploltatlon s.o. s.o. s.o. 

Qualité des sols 
Construction s.o. s.o. s.o. 

1 Exploitation s.o. s.o. s.o. 
Tronçon sur sol au Entraînement des MES à cause de 

I 1 1 1 1 
Phy36 travers du parc du Trmvaux au rulneau Bertrand travau1e d'e>1cavatlon et Négati ve Moyen Fort Temporaire Locale 

Bols·de-llesse remblavaie 

Activité d'installation ou Entraînement des MES à cause de 

Il 
li est I 6 1 Qual it é des eaux de surface I Construction I Ponts sur la rivière excavation des piliers. travauK d1e>1cavation et présumé 

Significatif 

des Prairies et des Batardeaux remblava.Re Négati ve Moyen Fort Temporaire Locale que le 
Mille-Îles Remblayage et ponceau, EntraTMment des MES à cause de fond de la 

(pour construction en rivière) travaux de remblayage rivière est 



DDMt!m 
Identification de l'lmoact tvaluatlon de l'impact 

Mesure 

No 
Composante de 

Pha,se du projet Localisation Source d'impact Description de l'impact 
Nature de Degré de Intensité de 

Durée de l 'impact 
tlenduede Importance d'atténuation 

Impact résiduel 
l'environnement affectée l'impact perturbation l'impact l'impact de l'impact ou de 

bonification 

tqulpements motorisés pour constitué 

l~excavation des piliers et Fuites d'huile des équipements unlqueme 

remblayage nt de roc 

E•ploltatlon s.o. s.o. s.o. 
Qualité des eau• Construction s.o. s.o. s.o. 

7 
souterraines Exploitation s.o. s.o. s.o. 

tqulpements motorisés pour 
Phy37 Tronçon sur sol au l'e.cavatlon des piliers et Fuites d'huile des équipements Non significatif 

travers du parc du remblayage 

Construction 
Bois·de·liesse 

NégaNve Faible Faible Temporaire Local Mineure 
5 Qualité des sédiments 

Ponts sur la rivière 
des Prairies 4't des 

Remblayage et ponceau, Accumulation des sédiments en Phy38 
Mllle·Îles (pour construction en rivière) amont des travaux. 

Non significatif 

E•plollatlon s.o. s.o. s.o. 
Déboisement, défrichage et 
préparation de site autour Poussières par excavation des sols 

des nouveaux oonts 
E1i<cavation et terrassement 

. Phy20; 

Construction 
Tous les travau11C de Poussières par excavation de 

Négative Faible MQyen Ttmporalre Locale Moyenne 
. Phy21; el Non significatif 

remblayage 
pour nouveau,. 

mort terrain et de roc Phy22 stationnements incitatifs 
9 Qualité de l'•lr et dlmat 

Gestion des déblais, sols el Stockage des eiccavatlons dans un 
matières résiduelles. pour dé~t de mo,t terrain ou 

dédoublement de ,oie d1enrochement 
Impact sur la qualité de l'air grâce 

Exploitation Tout le tracé Train SLR à la réduction des transports PosiHve Faible Moyen Permanente Régionale N/A Significatif 
routiers vers le SRL 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valual lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité d e Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

. Bio!; 
Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; Perte de superficies végéta lisées et 

. Blo2; 
Activités de construction des fondations et de la 

dommage à la végétation terrestre; 
. Bio3; 

structure de la nouvelle voie, dans l'emprise du rail 
Perte et dommage à la végétation riveraine 

. Blo4; 

Construction 
Secteur M ontréal e,cistant; 

et aquat i que du ruisseau B<in rand; Négative Faible Movtnne Permanente Ponctuelle Moyenne 
. BloS; Non significatif 

(tracé à niveau) Excavatloin dans l'emprise du ruisseau Bertrand et 
Atteinte aux f onctions vitales cles végétau x 

. Blo6; 
Installation d'un ponceau; 

par la déposition de poussières sur les 
. Blo7; 

Transport et entreposag,e des matériaux, 
feu iles 

. Bio8;et 
équipements et machine,ie Blo9 

Exploitation 
Secteur Mont réal 

Circulation du STC Ouest A.ucun 
(tracé à niveau) -

Secteur Rivière des 
Déboisement, défrichage et préparation de site; 

Perte de superficies végéta Usées et 
Oébolsement et défrichage de la bande riveraine de 

Prairies (tracé à 
111e Blgras (superficie d'environ 2 000 m2), à l'ouest 

dommage à la végét ation ril, eralne et . Bio! ; 
niveau et ponts) 

du rail existant de l'antenne Deux-Montagnes 
aquatique . Blo2; 

Secteur rivière des Perte et dommage à la végétation riveraine . Bio3; 

Prairies (tracé à 
Excavation et terrassement, construction des 

lors de dépôt de déblais et utilisation de la 
. Bio4; 

Construction niveau et ponts) 
fondations et structure dt: la nouvelle vole 

machin e~e lourde Négative Moyen Forte Permanente Ponctuelle Moyenne 
. BloS; Non significatif 

Secteur rivière des 
. Blo6; 

Prairies (tracé à 
Gestion des déblais. remblais, sols et matières Atteinte aux fonctions vitales des végétau>C . Blo7; 

niveau et ponts) 
résiduelles par la déposition de poussières $Ur les feui les . Bio8jet 

Blo9 
Secteur rivière des Pene et dommage à la végétation aquatique 

Prairies (tracé à Batardeaux, caissons, estacades (en eaux) 
Végétation terrestre, niveau et ponts) 

en rivière 
10 

riveraine et aquatique 
Secteur rivl~re des 

Prairies (tracé à 
Présence-de nouvelles infrastructures (piliers en Aucun, pas de vêgétatlon aquatique 

niveau et ponts) 
rivière) résiduelle après la phase de construction 

Exploltatlon 
Secteur rivière des 

Prairies (tmé à Circulation du STC Ouest A.ucun 
niveau et ponts) -·---· 

Secteur rivière des Perte de superficies végéta llsées et 
Mille-Îles (tracé à Déboisement, défrichage et préparation de site dommage à la végétation riweraine et . Bio! ; 
niveau et ponts) aquatique . Blo2; 

Secteur rivière des 
Excavation et terrassement, construction des 

Perte et dommage à la végétation r iveraine . Blo3; 
Mille-Îles (tracé à 

fondat ions et structure do2 la nouvelle voie 
lors de dépôt de dé biais et utili sation de la . Bio4; 

Construction nîveau et ponts) machinerie lourde Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 
. BloS; Non significatif 

Secteur rlvl~re des 
. Blo6; 

Mllle·Îles (tracé à 
Gestion des déblais, remblais, sols et matières A1telnte aux fonctions vitales des végétaux . Blo7; 

niveau et ponts) 
résiduelles par la déposition de poussières •ur les feul les . Blo8;et 

Secteur rivière des Bio9 

Mllle·Îles (tracé à Batardeaux, caissons, estacad es (en eaux) 
Perte et dommage à l a végétation aquatique 

niveau et oontsl 
en rivière 

Secteur rivière des 
Présence, de nouvelles Infrastructures (plliers en Aucun, p as de végétation aquatique 

Mille-Îles (tracé à 
rivière) résiduelle après la phase de construction 

Explolt atlon 
nîveau et ponts) ' ' 

Secteur rivière des 

Miiie-i ies (tracé à Circulation du STC Ouest A.ucun 
niveau et ponts) 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valual lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

Destruction d'habitats potentiels (éboulis, 
roches et rondins, talus, friches, boisés, etc~); 

Perturbation des habitats et des domaines 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
vit aux par le bruit et les vibrations due à 

Blo2; l'utilisation de la machinerie lourde -
Activités de construction des fondation s et de la 

{sensibilité des anoures au bruit pendant la - Blo3; 
structure de la nouvelle voie, dans l'emprise du rail 

période de reproduction); - Blo4; 

Construction 
Secteur Montréal existant; 

Atteinte à la qualité des mllleuk humides et Négative Moyen Moyenne Temporaire l ocale Moyenne BiolO; Non significatif 
(tracé à niveau) Excavation dans l1emprlse du ruisseau Bertrand et 

des cours d'eau et fossés par la déposition c:le Bloll; 
Installation de ponceaux; 

poussières à leur surface et l'apport de - Blo47; et 
Transport et enlreposag,e des matérlau,c, sédiments et de contaminants (sensibilité Blo48 

équipements et machinerie 
accrue des amphibi·ens et de le-ursœufs et 

larves aux poussières); 
Mortalit é accidentelle de spécimens 

d'amphibiens et de rep111es 

Mortalité accidentelle par collis:ion entre les 
spl!dmens d'amphibiens et de reptiles et les 

trains; 
Pen urbatlon des habijats et des domaines 

Secteur Montréal vitaux par le bruit e t les vibrations causée - Blo57; et 
Exploitat ion 

(tracé à niveau) 
Circulation du STC Ouest 

par le pasklge des trai ns; 
Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure Bio58 Non significatif 

11 
Herpétofaune et Contamination potentielle des habitats par 

h abitat de, huiles et aralsse-s ou produits pétroliers 
de la machinerie d'entretien ou par les sels 

de déglaçage 

Destruction d'habitats potentiels riverains 
(éboulis, roches et rondins, talus, !liches, 

boisés, etc.) et aquatiques; 
Perturbation des habitats riverains, 

aquatiques et en eau, peu profondes et 
perturbations des domaines vitaux (aires de 

Bio2; reproduction et d'alimentation) p ar le bruit et -
Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 

les vibrations due à l'utllisat Ion de la - Bio3; 

Secteur ri vière des 
Préparation du site (déboisement, défrichage, 

machinerie lourde (senslblllté des anoures au - Blo4; 

Construction Prairies (tracé à 
excavati on, t errassement, gestion des déblais, 

bruit pendant la période de reproduction); Négative Moyen Movenne Temporaire locale Moyenne BlolO; Non significatif 
niveau et ponts) 

remb ais, sols et des matières résiduelles); 
Atteinte à la qualité des milieux humides et Bloll; 

Construction des fondations et de la structure de la 
des cours d'eau par la dépo:sition de - Blo47; et 

nouvelle voie 
poussières à leur surface et l'apport accru de Bio48 

sédiments due à l'exoositlon cles sols aux 
Intempéries et à l'érosion (senslblllté accrue 

des amphibiens et de leurs œufs et larves a\Ux 
poussières); 

Mortalité accide-ntelle de spécimens 
d'amphibiens et de rep1lles 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valuat lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

Destruct ion des habitat s et perturbat ion des 
Blo2; domaines vitaux par le bruit et le s vibrations -

due à l'utilisation de la machinerie lourde - Bio3; 

Secteur rivière des ainsi qu'à l'utlllsatlon de remblais (potentiel - Bio4; 

Prairies (tracé à Batardeaux, caissons, estacades [en eaux) d'appon accru de sédiments et de Négative Moyen Moy,nne Temporaire Locale Moyenne BlolO; Non significatif 
niveau et ponts) contaminants); Biolli 

Fragmentation des habitats aquatiques et - Blo47; et 

des domaines vitau• (aires der eproduction Bio48 

et d'alim entation) 

Mon allté accidentelle par collision entre les 
spécimens d 'amphib iens et de reptiles et les 

trains; 

Secteur ri vière des 
Penurbatlon des habijats et des domaines 

Prairies (tracé à Circulation du STC Ouest 
vitaux par l e bruit e t les vlb raNons causée 

niveau et ponts) 
par le pass.age des trains; - Blo57; et 

Exploitation Contamination potentielle des habitats par Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle M ineure Bio58 Non significatif 
des huiles et graisses ou produits pétroliers 
de la machinerie d1entretien ou par les sels 

de déglaçage 

Secteur rivière des Présence, de nouvelles infrastructures ( piliers en Emprise d'infrastructure permanente (piliers) 
Prairies (tracé à 
niveau et ponts) 

rivière) dans l'habitat aquatlq ue 

11 
Her pétofa une et Destruction d'hablt.ats potentlels (éboull$, 

h abitat roches et rondins, talus, friches, boisés, et c.); 
Perturbation des habitats et des domaines 
vltaux par le bruit et les vibrations due à 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
l'utilisation de la machinerie lourde 

{sensibilité des anoures au bruit pendant la 
Secteur rivière des 

Préparation du site (déboisement, déf richage, 
période de reproduction); 

Mille-lies (tracé à excavati on, t errassement, sestlon des déblais, 
Atteinte à la qualité des milieux humides et 

niveau et ponts) 
remb ais, sols et des matières résiduelles); 

des cours d'eau et fossés par la déposition de 
Construction des fondations et de la structure de la poussières à leur s1..-face et l'apport de - Blo2; 

nouvelle voie 
sédiments et de contaminants (sensibilité - Blo3; 

accrue des amphibiens et de leurs œufs et - 61<>4; 

Construction larves aux poussières); Négative Moyen Moyenne Temporaire Locale Moyenne BlolO; Non significatif 
Mortalité accidentelle de spécimens Bloll; 

d'amphibiens et de rept iles - Blo47; et 
Bio48 

Destruction des habi t at s et perturbat ion des 

domaines vi t aux par l e bruit et les vibration s 
due à l'utilisat ion de la machin erie lourde 

Secteur rivière des ainsi qu'à l'utilisat ion de remblais (potentiel 
Mille-Îles (tracé à Batardeaux. caissons, estacades [en eaux) d'appon accru de sédimen ts et de 
niveau e t ponts) contaminants); 

Fragmentat ion des h abitats aq uatiques et 
des domaines vitaux (aires der eproductlon 

et d'alimentation) 



ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance I Mesure d'atténuation 

Nol !'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

! Impact résiduel 
alfecth 

Monallté accidentelle par collision entre les 
spêdmens d'amphibiens et de reptiles et les 

trains; 

Secteur rivière des I i -•""oo •• MM,u" •• - """ 
Mille-Îles (tracé à Circulat ion du STC·Ouest 

vltau• par le bruit e t les vibrations causée 
par le pass.age des trains; 

1 I Permanente I Ponctuelle I 1 

BloS7; et Herpétofa une et 1 . . 1 niveau et pontsj Contamination potentielle des habitats par I Négative I I Non significatif 111 
habitat 

Expl01tat1on Faible Faible Mineure Bio58 
des huiles et graisse,s ou produits pétroliers 
de la machinerie d'entretien ou par les sels 

de déglaçagc 

Secteur rivière des 
Présence, de nouvelles infrastructures ( piliers en Emprise d'infrastructure permanente {piliers) 

Mille-Îles (tracé à 
niveau et ponts) 

rivi~re) dans l'habitat aquatlq ue 

Blol 2; 
81ol 3; 
Biol4; 
BlolS; 
Blol 6; 

Penurbat lon des habitats aquallques et des 81ol7; 
Mobilisation et démoblllsatlon de l'entrepreneur; domaines vitaux (aires de .fraye et Biol8; 
Activités de construction des fondations et de la 

d'alimentation) par l e bruit et les vibrations Biol9; 
structure de la nouvelle voie, dans l'emprise du rail 

due à l'utilisation de la machinerie lourde; Bio20; 

Construction I Secteur Montréal 

1 

e)(istant; 
Atteinte à la qualltê de l'eau par la N,gatlve Moyen Forte Temporaire locale Blo21; 

1 Significatif 
(tracé à n iveau) Excavation dans l'emprise du ruisseau Bertrand et 

déposition de poussières à sa surface et Bio22; 
Inst allation de ponceau•; 

l'appon de sédimen ts et de co ntamlnants Blo23; 
Transport et entreposas,e des m1térlau1e1 (senslblllté accrue des œufs et alevins au• Blo24; 

équipements et machinerie 
poussières et panicules) BlolS; 

Blol6; 

Faune lchthyenne et 

1 1 1 1 

Bio27; 

12 1 Blo~S; 
habitat 

Blo49; et 
Bio50 

Penurbatlon des habitats aquatiques et des 
domaines vltau• (ai res de reproduction et 

d'allmentatlonj par l e bruit et les vibrations 
causées par le passage des trains 

I Négative I 1 I Permanente I Ponctuelle I 1 

Bio57; et Secteur Montréal 

1 

1 (paniculièrement dans l'aire de fraye du 
(tracé à niveau) 

Circulation du STC Ouest 
ruisseau Bertrand); 

Faible Moyenne Moyenne Bio SS I Non significatif 

E•plolt atlon I Co.-.tamlnatlon potentielle des habitats par 
des huiles et graisse-, ou produits pétroliers 
de la machinerie d'entretien ou par les sels 

de déglaçage 

Secteur Montréal 

1 

Présence de nouvelles Infrastructures (ponceaux I Gain d'aire d'alimentat ion de 60 m' pourl.a I 
Posit ive 1 Faible 1 Moyenne I Permanente I Locale N/A 1 Significatif 

(tracé à niveau) dans le ruisseau Bertrand) faune lchthyenne, dans le ruisseau Bertrand 



ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance I Mesure d'atténuation 

Nol !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

! Impact résiduel 
alfecth 

Pe-rturbatlon des habitat s aquatiques et des 
domaines vitaux (aires de fraye. d'alevinage 

et d'alimentation) par le bruit et les 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
vlb<atlons due à l'utilisation de l.a machinerie 

lourde; 
Secteur rivit re d"' 

1 

Prépamlon du site (débolsem~nt, défrlchag_e, L,es rapides du Cheval Blanc et les rapides 
p . . ( é à excavat1on1 terrassement, gestion des déblais, 

lal-emant qui abritent des habitats de qualité Bio12; 
n;va~:

1
~:t:nts remb ais, sols et des matières résiduelles); pour les poissons pourraient être perturbés; Biol3; 

p ) Construction des fondations et de la structure de la 
Atteinte à la qualité de l'eau par la déposition Blol4; 

n ouvelie vole 
de poussières à sa surface et 1 'apport de BlolS; 

sédiment s et de contaminants lsenslblllté Blol6; 

accrue des œufs et alevins aux poussières et 81017; 

par1icules) 8iol8; 
Blol9; 

Destruction des habitats aqu otiques et 81020; 

Construction I 1 
penurbatlon des domaines vl taux par le Bio21i 

1 I bruit et les vibrations due à l'utilisation de la Négative Moyen Fone Temporaire Locale Signillcatif 
Bio22; 

machinerie lourde ainsi qu'à l'utilisation die 81023; 
remblais (potentiel d'apport amu de 81024; 

sédiments et do contamlnantsl; BlolS; 
Perturbation des habitats aquatiques et Biol6; 

Secteur rrvière d"' 1 

I 
domaines vitaux par la modification du Bio27; 

Faune ichthyenne et 

1 
I Prairies (tracé à Batardeaux, caissons, estacades [en eauxl 

régime d'écoulement de l'eau de surface d1e 81048; 
12 1 

habita, niveau et ponts) la rivière; Blo49; et 
Les rapides du Cheval Blanc et les rapides BioSO 

Lalemant qui abrlten,t des hablt.ats de qualtté 
pour les poissons pourraient êtr e penurbés; 
Fragmentation des habitats aquatiques el 

des domaines vitaux (aires de fraye, 
d'alevinage et d'alimentation); 

Mortalité accidentelle de spé,clmens de 
poissons et d'alevins 

Perturbation des habitats aquatiques et des 
domaines vitaux (aires de res,roduction. 

d'alevinage et d 'allmentatlonl par le bruit et 

Secteur rivière des I 1 .. . ,., .. --....... _ .... 

Prairies (tracé à Circulation du STC Ouest 
trains (rapides du Cheval Blanc et rapides 

Lalemant, principalement); 
niveau et ponts) 

Contamination potentielle des habitats pair I Négative I 
1 I Permanente I Ponctuelle I 1 

BioS7; et 
Exploitation I Faible Moyenne Moyenne Bio SS I Non significatif 

des huiles et gralssl.'s ou produits pétrolier$ 
de la machinerie d'entretien ou par les sel s 

de déglaçage 

Secteur rivière des 
Présence- de nouvelles infrastructures (piliers en Emprise d'infrastructure permanente (piliers) 

Prairies !tracé à 
niveau et ponts) 

rivière) dans l'hab1t at aquatlq ue 



ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance I Mesure d'atténuation 

Nol !'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

! Impact résiduel 
alfecth 

Perturbation des hab tats et des domaines 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
vitaux (aires de frëiye1 d'alevinage et 

Secteur ri vière des 

I 
Préparation du site (déboisement, déf richage, 

d'alimentation) par le bruit et les vibrations 
due à l'utllisa!lon de la machinerie lourde; 

Mille-lies (tracé à excavation, t errassement, gestion des déblai s, Atteinte à la qualité de l'eau par la déposit ion Blo12; 
niveau et onts) remb ais, sols et des matières résiduelles); de poussières à sa surface et 1 'apport de 81013; 

p Construction des fondations et de la structure de la sédiments et de contaminants (sensibilité Bio14; 
nouvelle voie 

accrue des œufs et alevins aux poussîères et Bio1S; 

particules) Blo16; 

Destruction des habitats aqu atlques et 
Blo17; 
Blo18; 

perturbation des domalnes vl taux par le Bio19; 
bruit et les vibrations due à l'utilisation de la Bio20; 

Construction I 1 
machinerie lourde ainsi qu'à l 'utilisation de Blo21; 

1 I remblais (potentiel d'apport accru de Négative Moyen Forte Temporaire Locale Significatif 
81022; 

sédiments et de contamlnantsl; Bio23; 
Perturbation des habitats aquatiques et Blo24; 

Secteur rivière des 
domaines vltauJC par la modification du BiolS; 

Mille-lies (tracé à Batardeaux, caissons, estacades [en eaux) 
régime d'écoulement de l1eau de surface d1e 81016; 

niveau et ponts) 
la rivière; 81027; 

Les rapides du Grand-Moulin qui abritent Bio48; 

12 1 
Faune ichthyenne et 

1 1 

dies habitats de qu;alité pour les poissons Bio49; et 
habitat pourraient être penurl>és; 81050 

Fragmentation des habitats aquatiques el 
des domaines vitaux (aires de fraye, 

d'alevinage et d'alimentation); 
Mortalité accidentelle de spécimens de 

poissons et d'alevins 

Perturbation des habitats aquatiques et des 
domaines vitaux (aires de rep,roductlon, 

d'alevinage et d 'allmentatlonl par le bruit et 

Secteur ri vière des I tes vibrations caus,es par le passage des 

Mille·Îles (tracé à Circulation du STC·Ouest I trains Crapides du Grand-Moulin, 
principalement); 

niveau et ponts) 
Co<>tamlnatlon potentielle des habitats par Né 

I 1 I Permanente I Ponctuelle I 1 

Blo57; et 
Exploit ation I des huiles et graisses ou produits pétroliers I gat ve I Faible Moyenne Moyenne Blo58 I Non significatif 

de la machinerie d'entretien ou par les sels 
de dégtaçage 

Secteur ri vière des 
Présence de nouvelles Infrastructures (piliers en Emprise d'lnfrastruct.ure permanente (piliers) 

Miiie-Îies (t racé à 
niveau et ponts) 

rivière) dans l'habitat aquatique 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

Destruction d'habitats potentiels (arbres, 
friches, boisés, e tc.); 

Bio2; Mobilisation et démobilisatlon de l'entrepreneur; Perturbation des domaines vitaux et des -
Activités de construction des fondations et de la fonctions biologiques et componementales - Bio3; 

structure de la nouvelle vole, dans l'emprise du rail par le bruit et les vlbratloru due à - Blo4; 

Secteur Montréal eKistant; l'utlllsatlon de la machinerie I ourde (ex.: Blo28; 
Construction 

(tracé à niveau) Excavation dans l'emprise du ruisseau Bertrand et chant pour la reproduction et 
Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 81029; Non significatif 

installation de ponceaux; l'appropriation du territoire)i Bio48; 

Transport et enueposag,e des matérlau1<1 Destruction acddentele de nids et mortalité - Bio49i et 

équipements et machinerie accidentelle de spécimens d'oiseaux nichant 81050 

dans le couvert arborescent oui sur le sol e-t 
de leurs œ11.,1fs et oisillons 

Perturbations des domaines vitaux et des 
fonctions biologiques et componementales 

(ex.: chant pour la reproduction et 

Exploitation 
Secteur Montréal 

Circulation du STC Ouest 
l'appropriation du territoire) par le bruit et 

Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne N/A Non significatif 
(tracé à niveau) les vibrations; 

Destruction accldentele de nids et mortalité 
accidentelle de spécimens d'oiseaux nichant 

sur le sol et de leurs œufs et of sillons 

Destruction d'habitats potentiels (arbres,. 

Moblllsatlon et démobilisation de l'entrepreneur; 
friches, boisés, etc.); 

Faune aviaire et ~nurbatlon des domaines vl1aux et des 
13 

habitat 
Préparation du sile (déboisement, défrichage, 

fonctions biologiques et comportementales 
excavation, terrassement, sestion des déblais, 

Secteur rivière des rcmb ais, sols et des matières résiduelles); 
par le bruit et les vibrations duc à - Blo2; 

Prairies (tracé à Construction des fondations et de la structure de la 
l 'utilisation de la machinerie I ourde (ex.: . Blo3; 

niveau et ponts) nouvelle voie; 
chant pour la reproduction et - 81o4; 

À proximité des Rapides du Cheval Blanc et des 
l'appropriation du territoire); 8io28; 

Construction 
Rapides Lalemant (habit ats riverains pour la faune 

Destruction accldentele de nids et mortalité Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne Bio29; Non significatif 

aviaire) 
accidentelle de spécimens d'oiseaux nichant 810~8; 
dans le couvert arborescent oui sur le sol e,t - Blo49; et 

de leurs œ11.,1fs et oisillons 81050 

P'erturbations des domaines vitaux et des 
Secteur rivière des 

Batardeaux, caissons, estacades (en eaux), à 
fonctions biologiques et comportementale"$ 

Prairies l tmé à 
proximité des rapides du Cheval Blanc et Lalemant 

(ex.: chant pou, la reproduction et 
niveau et ponts) l'appropriation du territoire) par le bruit et les 

vibrations 

Perturbations des domaines vitaux et de$ 
fonctions biologiques et componementales 

Secteur ri vière des 
(ex.: chant pour la reproduction et 

Exploitat ion Prairies (tracé à 
Circulation du STC Ouest, à proximit é des rapides du l'appropriation du territoire) par le bruit et 

Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne N/A Non significatif 
niveau et ponts) 

Cheval Blanc et Lalemant les vibrations; 
De, tructlon accldentele de nids et mortalité 
accidentelle de spécimens d'oiseaux nichant 

sur le sol et de leurS œufs et of sillons 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valuatlon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

Destruction d'habitats potentiels (arbres, 
friches, boisé s, e tc.); 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; Perturbation des domaines vitaux et des 
Préparation du site {débol..,ment, défrichage, fonctions biologiques et componementales 

Secteur rlvl~re des 
excavation, terrassement, gestion des déblais, par le bruit et les vibrat ions due à 

Mille-Îles (tracé à 
remb ais, sols et des matières résiduelles); l'utilisation de la machinerie I ourde (e•.: 

Construction des fondations et de la structure de la chant pour la reproduction et - Blo2; 
niveau et ponts) 

nouvelle voie; l'appropriation du territoire); - Bio3; 

Dans l'emprise de l'ACOA et des rapide$ du Grand Destruction accldentele de nids et mortalité - 81<>4; 

Moulin accidentelle de spécimens d'ols;iau• nichant 81028; 
Construction dans le couvert arborescent oui sur le sol e-t Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 81029; No11 significatif 

de leurs œ-.ifs et oisillons 8io48; 

- Bio49; et 

P'erturbatlons des domaines \li tau• et de, 81050 

fonctions biologiques et compe>rtementale-s 

Faune aviaire et Secteur rivière des 
Batardeaux, caissons, estacades (en eaux), dans 

(ex.: chant pourr la reproduction et 
13 Mille-Îles (tracé à l'appropriation du territoire) par le bruit et les habitat l'emprise de l'ACOA et des rai:ides du Gr,and Moulin 

niveau et ponts) vibrations des spécimens utilisant l'aire de 
concentration d'oiseaux aquatiques de la 

ri vière des Mille-Îles et les rapides 

Penurbatlons des domaines vltau• et des 
fonctions biologiques et comportementales 

(ex.: chant pour la reproduction et 
Secteur rivière des 

Circulation du STC Ouest, dans l'emprls" de l'ACOA 
l'appropriat ion du territoire) par le bruit et 

E•ploltatlon Mille-Îles (tracé à l es vibrations au cœur de l 'aire de Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne N/A No11 significatif 
niveau et ponts) 

et des rapides du G,and Moulin 
concentration d'oiseaux aquatiques; 

Destruction acddentele de nids e t mortalité 
accidentelle de spécimens d'ols;iau• nichant 

sur le sol et de leurs œufs et oisillons 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

Pene d'habitat jarbres, terriers, talus, 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
friches, etc.) ou dommage aux habitats et 

Activités de construction de$ fondations et de la 
domaines vitaux (aires de reproduction e t 

structure de la nouvelle vole, dans l'emprlse du rall 
d'allm entatlon); . Blo2; 

Secteur Montréal existant; Penurbatlon des hab~ats et des domaines . Blol; 
Construction 

(tracé à niveau) Excavation dans l'emprlse du ruisseau Bertrand et 
vitaux par le bruit et les vibrations due à Négative Faible Faible Temporaire Ponctuelle Mineure . Blo4;et Non significatif 

installation de ponceaux; 
l'utlllsation de la machinerie lourde Blo5 

Transport et entreposag,e des maté riaux, 
(sensibilité accrue au bruit des chiroptères 

qui utilisent l'éc:holocalisatlon); 
équipements et machinerie 

Mortalité accidentelle de spécimens de la 
faune terrestre ou de chlropt~res 

Mortalité accidentelle par collis:ion entre les 

Secteur Montréal 
spklmens de la faune terrestre et les trains; 

Exploitation 
(tracé à niveau) 

Circulation du 5TC Ouest Penurbatlon des habitats et des domaines Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure N/A Non significatif 
vitaux par le bruit e t les vibrations causk 

par le passage des tra ins 

Pene d'habitat (arbres, t erriers, talus, 
friches, etc.) ou dommage au• habitats et 

Moblllsatlon et démobilisation de l'ent repreneur; 
domaines vitaux (ai res de reproduct ion et 

Préparation du site (déboisement, défrichage, 
d'allm ent atlon); . Blo2; 

Secteur rivière des excavation, terrassement, gestion des déblais, Perturbation des habrtats et des domaines . Biol; 
Construction Prairies (tracé à 

remb 3is, sols et des matières résiduelles); 
vitaux par le bruit et les vibrations due à Négative Faible faible Temporaire Ponctuelle M ineure . Bio4; et Non significatif 

niveau et ponts) 
Constructio n des fondations e t de la structure d e la 

l'utilisation de la machiner! e lourde Blo5 

nouvelle voie 
(sensibilité accrue au bruit des chiroptères 

14 Mammifères et habitat 
qui utilisent l'éc:holocallsation); 

Mortalité accidentelle de spécimens de la 
faune terrestre ou de chlropt~res 

Monallté accidentelle par collision entre les 
Secteur rivière des spécimens de la faune terrestre et les trains; 

Exploit ation Prairies (tracé à Circulation du STC Ouest Penurbatlon des habitats et des domaines Nésatlve Faible f aible Permanente Ponctuelle Mineure N/ A Non significatif 
niveau et ponts) vitaux par le bruit et les vibrations causée 

par le passage des tra ins 

Perte d'habitat {arbres, terri.ers, talus, 
friches, etc.) ou dommage aux habitats et 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
domaines vitaux laires de reproduction et 

Préparation du site (déboisement, défrichage, 
d'allm entation); . Bio2; 

Secteur rivière des 
excavation, terrassement. aestion des déblais, 

Penurbatjon des haMats et des domaines . Blol; 
Construction Mille-Îles (tracé à 

remb ais, sols et des matières résiduelles); 
vitaux par le bruit et les vibrations due à Nésative Faible Faible Temporaire Ponctuelle Mineure . Blo4;et Non significatif 

niveau et ponts) 
Construction des fondations et de la structure de la 

l'utlllsatlon de la machiner! e lourde Blo5 

nouvelle voie 
(s•nslblllt é accrue au bruit des chiroptères 

qui utilisent l'éc:holocalisation); 
Mortalité accidentelle de spécimens de la 

faune terrestre ou de chiroptères ----
Monallté accidentelle par collision entre les 

Secteur rrvi~re des spécimens de la faune terrestre et les trains; 
Exploitatfon Mille-î les (tracé à Clrculation du STC Ouest Penurbation des hab~ats et des domaines Négative Faible Faible Permanente Ponctuelle Mineure N/A Non significatif 

niveau et ponts) vi·taux: par le bruit et les vibrations causre 
par le passage des trains 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

Flore à statut précaire: Perte ,,i dommage - Blo2; 
actldentel d'espèces florlstlques menacées, 

vulnérables ou susceptibles d'être ainsi - Bio3; 

désignées; - 81<>4; 
Moblllsatlon et démobilisation de l'entrepreneur; Blo30; 
Activit és de construction des fondations et de la 

Anelnte au• fonctions vltales cles végétaux 
Blo31; 

par la déposition de poussières sur les 
structure de la nouvelle voie, dans l'emprise du rail 

feu iles 
Blo32; 

Construction 
Secteur Montréal existant; 

Faune à statut précaire: Perte ou dommage Négative Moyen Forte Temporaire Ponctuelle Moyenne 
Bio33; 

Non significatif 
(tracé à niveau) Excavation dans l'emprise du ruisseau Bertrand et 

aux habitat s potentiels de la couleuvre 
8io34; 

Inst allation de ponceau, ; 
brune et de la tortue géographique (éboulis, 

81035; 
Trans port et entreposag,e des matérlau,c, rod,es et rondins, talus, friches,. boisés, etc.) 81036; 

équipements et machinerie 
et de chauve·souris argentée et cendrée 8io37; 

- Blo38; et 
Espèces florlstiques et (arbres creux, rondins, etc.); 

81039 
15 faun iques à , tatut Mortalité accidentelle de spécimens de la 

particulier faune à statut précaire 

Flore à statut précaire: Aucun 
Faune à statut précaire: Pertur bation de• 

hab itats et des dom aines vltau• par le bruit 
e1 les vibrations par le passage des trains; 

Mortalité accidentelle de spécimens de 
8ioS7; et Secteur Montréal couleuvre brune et tortue géographique, -

Exploitation 
(tracé à niveau) 

Circulation du STC Ouest 
principalement, en cas de collision avec fes 

Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne Bio58 Significatif 

trains; 
Contamination potentielle des habitats par 
des huiles et graisses ou produi ts pétroliers 
de la machinerie d'entretien ou par les sels 

de déglaçage 



ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance I Mesure d'atténuation 

Nol !'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcation 

! Impact résiduel 
alfecth 

Flore à statut précaire: Perte e1 dommage 
accidentel d'espèces floristiques menacées, 

llulnérables ou susceptibles d'être ainsi 
désignées (p. e,. érable noir, caryer ovale, 

staphyller à trois folioles); 
Atteinte au, fonctions vitales de ces végétalllx 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
par la déposition de poussières sur les feui les 

Secteur rivière des 

I 
Préparation du site (déboisement, défrichage, 

Faune à statut précaire: Perte ou dommage 

au, habitats potentiels de l.a tortue 
p 

1 1 
( é à e,cavatlon, terrassement, gestion des déblais, 

géographique (roches et rondins, espaces 
n:e::~/':~ts remb ais, sols et des matières résiduelles); 

p ) Construction des fondations et de la structure de la 
ouverts, rnotamment ); 

nouvelle voie 
Perturbation des hab tats et des domaines Blo2; 
vitaux par le bruit et les vibrations due à Blo3; 

l'utilisation de la machinerie lourde; Blo4; 
Atteinte~ la qualité de l 'eau par la déposition 61030; 

de poussières à sa surface et l'apport de 6io31; 
sédiments et de contaminants; Bio32; 

Construction I 1 1 
Mortalité accidentelle de spécimens de 1, 61033; 

1 faune à statut précaire Nésatlve Moyen Forte Temporaire Locale 
61034; 

Significatif 

Flore à statut précaire: Aucun 61035; 

Faune à statut précaire: Mortalité 61036; 

accidentelle de spécimens de tonue 6io37; 

1 

géographique, principale ment; Blo38; et 
Espèces florlstiques et I Destruction des habitats aqu atlques et 61039 

15 1 fauniques à statut 
riverains et perturbation des domaines 

panlculler 
vitaux par le bruit et les vibrations duc à 

Secteur rivière des I' utlllsatlon de la m achinerie lourde ainsi 
Prairies (tracé à Batardeaux. caissons, estacades [en eaux) qu'à l 'utilisation de remblais (potentiel 
niveau et ponts) d'apport accru de sédiments et de 

contaminants); 
Perturbation des habitats aquatiques et 
riverains et des domaines vitaux par la 

modification du régime d'éc,oulement de 
l'eau de surface de la rivière; 

Fragmentation des habitats aquatiques et 
riverains et des domaines. vitaux 

Flore à statut précaire: Aucun 
Faune à statut précaire: Perturbation des. 

Secteur rivière des I 1-~· .. ··-"""'~·~"'"" 
Prairies (tracé à Circulation du STC·Ouest 

et les vibrations par le passage des trains; 
Contamination potentielle des habitats par 

niveau et ponts) 
des huiles et graisses ou produits pétroliers 1 . 1 

1 I Permanente I Pooctuelle I 1 

Bio57; et 
Exploitation I de la machinerie d'entretien ou par les sels Négative Faible Moyenne Moyenne 6io5B I Non significatif 

de déglaçage 

Secteur rlvl~re des I 
1 

Flore à statut précaire: Aucun 

Prairies (tracé à Présence, de nouvelles Infrastructures (piliers en Faune à statut précaire: Emprise 

nîveau et ponts) 
rivière) d infrastructure perrmanente (piliers) dans. 

l'habitat aquatique 



ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance I Mesure d'atténuation 

Nol !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

! Impact résiduel 
alfecth 

Flore à st atut précaire: Perte e t dommage 
accidentel d'espèces floristiques menacées, 

vulnérables ou susceptibles d'être ainsi 
désignées; 

Atteinte au, fonctloru •1ltales de ces végéta,.., 
par la déposition de poussières •ur les feul les 
Faune à statut précaire: Perte ou dommage 

aux habitats potentiels de ta tortue 
Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; géographique {éboulis, roches et rondins, 

Secteur ri vière dcs l Prépara.lion du site {débols;emcnt, défrichage, t alus, friches, boisés, etc.); 
M'II -il { é à excavat1on1 terrassement, gestlon des déblals, Perturbation des habitats et des domaines 

.' e es trac · remb ais, sols et des matières résiduelles); vitaux par le bruit et les vibrations due à 
niveau et ponts) Construction des fondations et de la structure de la l'utilisation de la machinerie lourde 

nouvelle vole (notamment pour l'a ose savoureuse et le Blo2; 
chevalier cuivré); Blo3; 

An~lnte à la qualité de l'eau par la déposit ion Blo4; 
de poussières à sa surface et ! 'apport de Bio30; 

sédiments et de contaminants (sensibilité 8io31; 
accrue des alevlns et œufs aux poussières et 81032; 

Construction I 1 1 
particules); 

Négative Moyen Forte Temporaire locale 
81033; 

1 Significatif 
Mortalit é accidentelle de spécimens de la Bio34i 

faune à statut précaire 8io35; 

Flore à statut précaire: Aucun 
81036; 
81037; 

Faune à statut précaire: Mortalité 
Bio38; et 

Espéees florlstlques et I 
1 1 1 

accidentelle de spécimens de tortue 
81039 

15 1 fauniques à natut géographique et d'espèces lchthyennes à 
panlculler statut (ex.: alose savoureuse et chevalier 

cuivré); 
Destruction des habitats et perturbation des 

Secteur ri vière dcs l I domaines vit aux par le bruit et les vibrations 
Miiie-îies {tracé à Batardeaux. caissons, estacades (en eaux) et potentiel d'appor1 accru de sédiments et 
niveau et ponts) de contaminants); 

Perturbation des habitats aquatiques et 
riverains et des domaines vitauK (aire de 

frave, d'alevinage et d'allment:atlon) par la 
modification du régime d'écoulement de 

l'eau de surface de la rlwlère; 
Fragmentation des habitats aquatiques et 

riverains et des domaines. vitaux 

Flore à statut précaire: Aucun 
Faune à statut précaire: Penur batlon des. 

Secteur rivière dcs l 1-""'"-"""''~·~·"·~, Mille-Îles (tracé à Circulation du STC Ouest 
et les vibrations par le passage des train5; 

niveau et ponts) 
Contamination potentielle des habitats par 

1 I Permanente I Ponctuelle I 1 

Blo57; et des huiles et gralsse,s ou produits pétroliers I é I 
E,ploltatlon I de: la machinerie d'entretien ou par les sels N gatlve Faible Movenne Moyenne Blo58 I Non significatif 

de déglaçage 

Secteur rivière dcs l 
1 

Flore à statut précaire: Aucun 

Miiie-lies {tracé à 
Présent~ de nouvelles Infrastructures (piliers en Faune à statut précaire: Emprise 

niveau et ponts) 
rivière) d Infrastructure pe,manente (p iliers) dans 

l'habitat aquatique 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valual lon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité d e Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

Mobllisation et démobilisatlon de l'entrepreneur; 
8io40; Activités de construction de:s fondations et de la 

structure de la nouvelle vole, dans l'emprise du rail 8io41; 

Secteur Montréal e, lstant; 
Propagation d'espèces e, otlques 010,2; 

Construction 
(tracé à niveau) Excavatio,n dans l'emprise du ruisseau Bertrand et 

envahissantes telles que l'agrile du fr~ne e t Négative Faible Faible Temporaire Régionale Moyenne 8io43; Non significatif 

installation de ponceaux; 
le roseau commun - Bio44; et 

Transport et entreposase des matériau)(, 81045 

équipements et machinerie 

E>Cploitation 
Secteur Montréal 

Circulation du STC Ouest Impact indét erminé 
(tracé à niveau) 

Mobilisation et d~mobilisation de l'entrepreneur Bio40i 
ainsi que les travaux de construction dans son 8io41; 

Secteur rivière des ensemble: Déboisement, défrichage et préparation Propagation d;espèces exotiques 81042; 
Construction Prairies (tracé à de site Incluant l'e, cavatlon et le t errassement; envahissantes telles que le roseau commu n Négative Faible Faible Temporaire Régionale Moyenne 81043; Non significatif 

niveau et ponts) Gestion des déblais, sols et matières résiduelles; et la moulezébrée - Blo44; et 

16 
Espèces exotiques Transport et entreposage des matériaux, 8io45 

envahissantes équipements et machinerie 

Secteur rivîtire des 
E,ploltatlon Prairies (tracé à Circulation du STC Ouest Impact Indéterminé 

niveau et ponts) 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur 81040; 
ainsi que les travaux de construction dans son 810'1; 

Secteur rivière des ensemble: Déboisement, défrichage et p réparation Propagation d'espèces exotiques 8io42; 
Construction Mille-Îles (tracé à de site incluant l'excavation et le terrassement; envahissantes telles que le roseau commun Négative Faible Faible Temporaire Régionale Moyenne Bio43i Non significatif 

niveau et ponts) Gestion des déblais, sols et matières résiduelles; et la m oule zébrée - Bio44; et 
Transport et entreposage des matériaux, 81045 

équipements et machinerie 

Secteur rivière des 
. . 

E,ploltatlon Mille-iles (tracé à Circulation du STC Ouest Impact I ndétermln6 

niveau et ponts) 



ldentlflcallon de l'impact tvaluallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance I Mesure d'atténuation 

Nol !'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

! Impact résiduel 
alfecth 

Désradatlon potentielle des ce>ur< d'eau et 
de, milieux humides de l'écoterritolre de la 

coulée verte du ruisseau Bertrand par 
l'appon de sédiment, sel de doéglaçage et 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
contaminants; 

Activités de construction de:s fondations et de la 
Destruction accidentelle ou dommage à la 

structure de la nouvelle voie, dans l'emprise du rail végétation de l'écoterritoire, dont des 1 1 

1 

I Temporaire I • Biol à Bio9; 

Secteur Montréal 

1 

existant; 
spécimens de l'EFE; Bio28 à Bio33; 

Construction I 
(tracé à niveau) Excavatiorn dans !'emprise du ruisseau Bertrand et 

Dégradation potentielle des habltats utilisés Négative Moyen forte locale Blo37 et Blo38; et 1 Significatif 

lnstallatlon de ponceau,c; 
par les espèces fauniques ou fragmentation Blo47 à BloSl 

Transport et entreposag,e des matériaux, 
de leurs domaines vitaux; 

Perturbation potentielle des fonctions 
équipements et machine,ie 

biologiques des espèces fa.,nlques 

171 Sit es protégés ou 

1 1 1 

(alimentation, reproduction, hibernation, 
d'lnt<!rêt écologique etc.); 

Mortalité accidentelle de spéc imens de la 
faune 

Perturbation des habitats et des fonctions 
biologiques de la faune par le bruit et les 

vibrations; 

Secteur Montréal 

1 I 
Monalité de spécimens de la faune par I Négative I 1 I Permanente I Ponctuelle I 1 

Bio57; et 
E,ploltatlon I 

(tracO nlv<>ou) 
Circulation du STC Ouest collision acclden,telle avec les trains; Faible Moyenne Moyenne 81058 I Non significatif 

CC>ntamlnatlon potentielle des habitats par 
de, huiles et graisses ou produits pétroliers 
de la machinerie d'entretien ou par les sels 

de déglaçage 



ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l 'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance I Mesure d'atténuation 

Nol !'environnement 
projet 

localisation Source d'impact Description de l'impact 
l 'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

! Impact résiduel 
alfecth 

Dégradation Potentielle de la qualité de l'eau 
de l'écoterrltoire des Rapides du Cheval Blanc 
pa, l'apport de sédiment, sel de déglaçage et 

contaminants; 
Destruction accldentolle ou dommage à la 

végétation des écoterrltolres des Rapides du 

Mobilisation et démobilisation de l'entrepreneur; 
Cheval Blanc et du corridor écoforestier de 

111e-Bizard; 
Secteur rivière des 

I 
Préparation du site (déboisement, défrichage, Dégradation potentielle des habitats utlllsés 

p 
1 1 

( é à excavation, terrassement, gestion des déblais, 
par les espèces fauniques ou fragmentatlom 

n;:e:~:i":~ts remb ais, sols et des matières résiduelles); 
p I Construction des fondations et de la structure de la 

de leurs domalnes \iltaux au cœur des sites 

nouvelle voie 
d'intérêt faunique- et des écot erritoires; 
Perturbation potentielle des fonctions 

biologiques des espèces fa1Jnlques 
(alimentation, reproduction, h lbernatlon, 

etc.), au cœur des sites d'intérêt faunique et 
des écoterritolres; 

Négative I 
1 

I Temporaire I • Biol à Bio9; 
Mortalité accidentelle de spécimens de 1, 81028 à 81033; 

Const ruction I 1 1 faune Moyen Forte locale Blo37 et Blo38; et 1 Significatif 

Perturbation des habitats et domaines Blo47 à BloSI 

vitaux par le bruit ,et les vibrations due à 
l'utilisation de la machinerie lourde ainsi 
qu'à l 'utilisation de remblais {potentiel 

d'apport accru de sédiments et de 

Sites protégés ou 

1 1 

contaminants) des sites d'lntérH faunique et 
17 1 

d'int,érêt écologi que 
écoterrltolres des Rapides du Cheval Blanc 
(principalement) et du corridor écoforesder 

Secteur rivière des 
de l'Île Bluud (moindrement); 

Prairies (tracé à Batardeaux, caissons, estacades [en eaux) 
Perturbation des habitats aquatiques et 

niveau et ponts) 
domaines vitaux p ar la modification du 

réslme d'écoulement de l'eau de surface d'e 
la r i vière; 

Fragmentation des habitats aquatiques el 
des domaines vitau• (aires der eproductioo 

et d'allrmentatlonl; 
Mon alité accldentolle de spécimens de la 

faune :aquatique 

Penurbation des habitats et des fonctions 
biologiques de la faune par le bruit et les 

\librations; 

Secteur rivi~re des I I Monalité de spécimens de la faune par 
Prairies (tracé à Circulation du STC Ouest collision acciden1telle avec les trains; 
niveau et ponts) Contamination potentielle des habi tats par 

1 I Permanente I Ponctuelle I 1 

81057; et 
E,ploltatlon I des hulles et graisses ou produits pétroliers I Négative I Faible Moyenne Moyenne 81058 I Non significatif 

de la machinerie d'entretien ou par les sels 
de déglaçage 

Secteur ri vière des 
Présenc~ de nouvelles Infrastructures (plllers en Emprise d'infrastructure permanente (plllersl 

Prairies (tracé à 
niveau et ponts) 

rivière) dans l'hab1tat aquatlq ue 



ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l 'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance I Mesure d'atténuation 

Nol !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l 'impact penurbatlon l1lmpact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

! Impact résiduel 
alfecth 

Déflradatlon potentielle de la qualité de l'eau 
de:s sites d'intérêt faunique, refuge faunique 
et corridor écologique de l'aire d'étude par 
l'apport de sédiment, sel de déglaçage et 

contaminants; 
Destruction accidentelle ou dommage à la 

Mobilisation et démobilisation de l'ent repreneur; végétation des s11 .. d'intérêt écologique; 

Secteur rivière des l Préparation du site {déboisement, défrichage, Dégradation potentielle des habitats utilisés 

Mille-lies (tracé à excavation, t errassement, gestion des déblais, par les espèces fauniques ou fragmentat ion, 

niveau et onts) remb.als, sols et de~ matières résiduelles); de leurs domalne,s vltau, dans les sit es 
p Construction des fondations et de la structure de la d'intér~t faunique et refuse di!: la rivl~re; 

nouvelle voie Perturbation potentielle des fonctions 
biologiques des espèces fa1Jniques 

(allmentatlon, reproduction, h lbernation, 
etc.), dans les sites d'intérêt faunique et 

refuge de la rivière; 

Négative I 
1 

I Temporaire I • 8iol à 8io9; 
Mortalité accidentelle de spécimens de la 8io28 à 8io33; 

Construction faune Moyen Forte locale Blo37 et Blo38; et 1 Significatif 
Perturbat ion des habit ats et domaines 81047 à 81051 

vitaux par l e bruit et les vibrations due à 
l'utilisation de la machinerie lourde ainsi 
qu'à l 'utilisat ion de remblais (potentiel 

d'apport accru de sédiments et de 

17 I Sites protégés ou 

1 1 

contaminants) du rofuge faunique do I'~ 

d'lnh!rêt écologi que Turcotte et de sites d'intérêt écologique de 
Secteur ri vière des la rivière; 

Mille-lies (tracé à Batardeaux, caissons, estacades (en eau,) Perturbation des h abitats aqu atiques et 
niveau et ponts) domaines vitaux par la modification du 

régime d'écoulement de l'eau de surface die 
la r i vière; 

Fragmentation des h abitats aquatiques et 
des domaines vltau• (aires de reproductlOl'I 

et d1alimentation); 
Mortalité accidentelle de spéc imens de la 

faune :aquatique 

Perturbation des habitats et des fonctions 
biologiques de la faune par le brui t et les 

vibrations; 

Secteur rivière des I I Monalité de spécimens de la faune par 
Mille-îles (tracé à Circulation du STC Ouest collision acclden,telle avec les trains; 

niveau et ponts) C0<>t amlnat lon potentielle des habi t.lis par 

1 I Permanente I P()(lctuelle I 1 

Blo57; et 
E,ploltatlon I des huiles et graisse,s ou produi ts ~troliers I Négative I Faible Moyenne Moyenne 81058 I Non significatif 

de la machinerie d'entretien ou par les sels 
de dêglaçage 

Secteur ri vière des 
Présent~ de nouvelles Infrastructures (piliers en Emprise d'infrastructure permanente (piliers) 

Miiie-Îies (tracé à 
niveau et ponts) 

rivière) dans l'habJtat aquatique 



~·cJ:m 1 
ldentlflcallon de l'impact t valuallon de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de hendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact penurbatlon l'impact 1•1mpact l11mpact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
alfecth 

Pen e d'une superficie de marécage 
arborescent et de p rairie humide pour le 

8io47; 
dédoublement du rail de l 'antenne de 

Mobilisation et démobilisation de l'ent repreneur; l'antenne Deux·Mon,tagnes (faible superficie 
81048; 

Activités de construction des fondation s et de la dans l'emprise du rail exlstantl; 
81049; 

structure de la nouvelle vole, dans l'emprise du rail Dégradation des milieux humides résiduels 
81050; 

Secteur Montréal e xis tant; par l'appon de sédiments, sel de déglaçage 
8io51; 

Construction 
(tracé à n iveaul Excavation dans l'emprise du ruisseau Bertrand et et contaminants et via la déposition de 

Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 8io52; Non significatif 

Inst allation de ponceau, ; poussières à leur surface; 
81053; 

Transport et entreposage des matériau,, Modification des caractér ist iques et 
81054; 

équipements et machinerie fonctions des ml lieux humides r ésiduels par 
. 81055; et 

l'enlèvement de la végétation, l'exposition 
81056 

aux éléments et à l'érosion ainsi qu1à une 
lumière accrue, hausse de fa température ... 

Contamination potentielle des milieu• 
Blo57; et Secteur Montréal humides par des huiles et graisses ou 

. 
Exploitation 

(tracé à n iveaul 
Circulation du STC Ouest 

produits pétroliers de la machinerie 
Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 8io58 Non significatif 

d'entretien ou par los sels de déslaçage 
- -- --- -

Pen e d'une superficie de m arécage 
81047; 

arborescent pour le dédoublement du rail de 
l'antenne Deux·Montacnes; 8io48; 

Mobilisation et démobilisation de l'ent repreneur; Dégradation des mil i eux humides résiduels 
8io49; 

Préparation du site (débols;ement, défrichage, par l'apport de sédiments. sel de déglaça.a e 81050; 
Secteur rivière des 

excavation, terrassement, sestion des déblais, et contaminants et via l a dép osition de 
8io51; 

Construction Prairies (tracé à Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 81052; Non significatif 
18 Milieux humides niveau et pontsl 

remb ais, sols et des matières réslduellesl ; poussières à leur surface; 
81053; 

Construction des fondations et de la structure de la Modificat ion des caractérist iques et 
nouvelle vole fonctions des milieux humides résiduels par 

81054; 

l'enlèvement de la végétation, l'exposition 
. BioSS; et 

aux éléments et à l 'érosion ainsi qu'à une 
8io56 

lumlère accrue, hausse de ta tempt!rature ... -- --
Secteur rivière des 

Contamination potentielle des milieux 
Bio57; et humides par des huiles et graisses ou 

. 
Exploitation Prairies (tracé à Circulation du STC Ouest 

produits pétroliers de la machinerie 
Négative Faible Moyenne Permanente Ponctuelle Moyenne 8io58 Non significatif 

niveau et pontsl 
d'entretjen ou par los sels de déglaçage - -- -- -

81o~7; 
81048; 

Mobmsation et démobilisation de l'entrepreneur; 8io49; 

Préparation du site (débol>ement, défrichage, 
8io50; 

Secteur ri vière des Dégradat ion potentielle dos mlll eux humides 81051; 
Construction Mille-Îles (tracé à 

excavati on, t errassement, gestion des déblai s, 
de r ne Turcotte par l 'appon de sédiments et Négative Faible Moyenne Temporaire Ponctuelle Mineure 8io52; Non significatif 

remb ais, sols et des matières résiduelles); 
niveau et ponts) 

Construction des fondations et de la structure de la 
via la déposition de poussières à leur surface 8io53; 

nouvelle vole 81054; 
. 81055; et 

81056 

Secteur rivière des 
Contamination potentielle des milieux: 

Bio57; et humides par des huiles et graisses ou 
. 

E,ploltatlon Mille-Îles (t racé à Circulation du STC Ouest 
produits pétroliers de la machinerie 

Négative Faible Movenne Permanente Ponctuelle Moyenne 81058 Non significatif 
niveau et pontsl 

d'entretien ou par les sels de déglaças• 
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Identification de l'impact t valua,tion de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de tlendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

Localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
affectée 

Acquisition de terralns1 baux et droits de passage: 
Expropriation: 7 lots dont 4 privés (1082508, 
1082294, 1082457, 1082313), 2 Ville de Laval 
(1082594 et 1082595) et l Gouvernement du 

Québec (1850455) 
Acquisition partielle: 9 dont 7 privés (1082295, 

CoOts pour le projet (montant à déterminer) 
1082293, 4727286, 1082458, 1082444, 1850377 et 

tchéancier des négociations (er1tamées par 
Rivière des Prairies 

2085761), 1 Ville de Laval (1082258) et 1 Gouv. du 
le MTQ) Négatif Fort Forte Temporaire Locale 

Québec (1850456) 
Servitude lot partiel : 23 dont 21 privés (1082507, 

Pertes financières potentielles pour les 

1082592. 1082583, 1082572. 1082561. 1082550, 
entreprises affectées 

1082539. 1082528, 1082517, 1082506, 1850366, 
1850365, 1850364, 1850403., 1850395, 1850460, 

1850450, 1850421. 1850448, 1850447 et 1850446), . Hl ; 

1 entreorlse 12825754) et 1 Gouvernement du . H2; 

Construction Québec (1850406) Moyenne 
. H3; Non significatif 

H4; et 

19 Soclo· économie 
HS 

Acquisition de terrains, bau, et droits de passage: 
Expropriation: 2 lots dont l privé 11082217) et 1 

Rivière des Milles· 
Ville de Laval 11082215). CoOts pour le projet (montant à détermine<) 

~es 
Acquisition partielle: S dont 1 entreprise (1082224) lchéancier des négociations (entamées par le Négatif Fort Forte Ponctuelle locale 

et Golf Laval sur le Lac (1082207), et 3 privés MTQ) 
11082225, 1082227 •• 1082208) 

Servitude lot total: Golf l avai sur le Lac (1083078) 

-
Moblllsatlon/Démoblllsatlon de l'entrepreneur, 

Création d'emplois: nombre à déterminer 
travaux de construction dans son ensemble 

Tout le tracé Camionnage vers site de disposition (créat on Positif Moyen Forte Temporaire Régionale 

Gestion des déblais, sols et matières résiduelles d'emploi); réutlllsatlon des déblais par le 
projet 

Opération et entretien du métro léger et de ses 
Création d'emploi: nombre à déterminer 

E,pioitatlon Tout le tracé 
infrastructures 

Positif Moyen Forte Permanent Régionale N/A Sign ficatlf 

Opération du SLRO Amélioration de la desserte du Nord de l'ile 

Perte d'usage des terrains expropriés et 
modification de l'usage. Modification du 

Rivière des Prairies 
zonage pour chang:ement de l'affectation 

Résidentielle ou zone d'Actlvltés diversifiées 
à Grande emprise ou grande In frastructure 

de transport. - H6 
Utilisation et Construction Acquisition de terrains, baux.et droits de passage Négatif Fort Forte Permanent Ponctuelle Moyenne Non significatif 

20 
affectation du sol 

Perte d'usage des terrajns expropriés et 
modification de l'usage. Modification du 

Rivière de• Mille-ne, 
zonage pour changement de 11 affectation 

Résidentielle ou Parc et espace vert (Golf) à 
Gr.ande emprise ou srande infrastructure de 

transport. -
E,pioilation 5.0. s.o. s.o. 

21 Activités agricoles Construction s.o. s.o. s.o. 
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Identification de l'impact t valua,tion de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de tlendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

Localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
affectf e 

Exploit ation s.o. s.o. 5.0 . 

Rivière des Prairies Impact i ndéterminê 

Rivière des Miiies 
Impact I ndét ermlnë 1 îles 

Const ruction 
Acquisi tion totale d'une proprié té privée (lot 

ttagemenlS 1339070) pour la const ruct ion d 'un chemin 
22 Patrimoine culwrel 

Ferroviaires · Boui. Acquisition de terrains, bau~et d roits de passage d'accès (possibilité d 'acqulsltlo n partielle à Négatif Fort Forte Permanent Ponctuelle 
Goi.uln confirmer). Lot situé dans urt secteur à Moyenne H39 Perte d'un bien 

valeur patrimoniale intéressante patrimonial 

Gare Centrale Modifica tion des quais et autres Infrastructures 
Travaux dans un site classé bleri patrimonia l 

Négatif Faible Moyenne Permanent Ponctuelle 
déclaré 

Exploitation Tout le tracé s.o. ~-5.0. 

Rivière des Prairies s.o. 5.0 . 

Patrimoine histo r ique Construction Rivi~re des Milles 
23 

et archéologique îles 
s.o. 5.0. 

Exploit ation Tout le tracé s.o. 5.0 . 
~ 

Interférences avec les infrastructures HO.. 
Gaz Metro et Télécom. 

Rivière des Prairies 
Interruption de service pendant le 

et rivière des Mille-
Constructi on des ponts-Installation de batardeaux, rac<:ordement aqueducs et égo11ts sanltahes. 

Négatif Moyen Forte Temporaire Ponctuelle 
~es 

caissons et estacades et fonçage de piliers Bris d'infrastructure lors de la construction 
de la tranchée 

Localisation précise des Infra structures 
pendant Ingénierie de détail 

Acquisition totale de lot (1082595) . H7; 

Conmuction de la 2e voie côt é ouest (à confirmer) 
ap :,artenant à la Ville de Laval~ Interférence . H8; 
entre les travaux su1r œ lot et le Chemin des . H9; 

Infrastructures Construction 
Trilles . HlD; Non slgnlflcatlf Moyenne 

24 existantes et services Perte de l'espace actuel de stationnement .à . HlS; 

publics Rivière des Prairies 
Rehaussement de la voie et rabaissement de la 

la g:are de l'île Bigras. Terrain appartenant à la Négatif Moyen Forte Permanent locale H40; et 
chaussée et réalignement des intersections 

ville de Laval (10822.>8) 
. H41. 

Int erférence avec l e stationne ment de la 

Réalignement de la rue Chemin du bord de l'eau 
Marina Boblno située en partie sur le lot 

(1850406) appartenant au Gouvernement du 
Québec 

Fermeture et déplacement de la rue Les 
Rivière des Milles Servitude permanente du Club de Golf Laval sur le Cèdres donnant accè, au Golf. Suppression 

Négatif Moyen Forte Permanent Ponctuelle 
îles lac d'un passage à niveau proche d'une 

intersection 

Exploitation s.o. s.o. 5.0 . 

Construction s.o. s.o. 5.0 . 
' 

;! 
25 r ·ransport ferroviaire -· Exploit ation s.o. s.o. 5.0 . 
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Identification de l'impact t valua,tion de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de tlendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

Localisation Source d'impact Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
affectée 

Mobilisa tion de l'entrepreneur, Installation des Augmentation du trafic dO à la circulation des 
a res de travail et chemins d'accès camions 

Rivière des Prairies 
et rivière d es Mille-

Transport pour livraison et entreposage de 
Négatif Faible Momentané Locale 

~es 
mat ériaux et équipement. 

Augmentation de la circulation de véhicules 
lourds et perturbatl on de la clrculatlon des camionnage pour déplace Tient de déblais et 

autobus et taxis dans la zone d'étude élargie 
rem biais 

Ouvrages d'art le 
Perturbation de la circulation routière, H14; 

Transformation de 15 passages à niveau en viaducs piétons, cycliste, autobus aux intersections HIS; 
long de la ligne 

ou passages inférieurs affectées · déviations et trajets alternatifs 
Négatif Moyen Momentané Ponctuelle H16; Construction Deux·Montagnes Moyenne Non significatif 

pour les autobus H17et 
---- H~2 

Gare Centrale Modifications des quais à la Gare Centrale 
Réorganisation des services des autres lignes 

Négatif Faible Momentané Ponctuelle à la gare Centrale 

26 
Services de transport 

collectif Installations des nouvelles voies ferrées et appareils 
de vole (alsulllage) • Ajout d'une 2e vole entre Bols-

Ligne Deux· Franc et Deux-Montagnes, au sol sur tout le tracé Perturbation du sen,lce de la l lgne Deux· 
Négatif Faible Temporaire Régionale 

Montagnes Montagnes existante pendant les travau1e 
Modifications aux gares existantes· onze gares à 
doubler e,t adapter aux nouveau matériel roulant 

----
Offre d'un nouveau moyen de transpon 

Positif Moyen Permanent locale 
rapide et constant vers le ce ntre-ville 

Service du SLR ----
Possibilité de 

Réduction possible do la demande pour les 
Négatif Faible Permanent Régionale plaintes des 

Antenne Deux· 
autobus de Oeux·Montagnes e t de lava 

H<l3 usagers et de 
Exploitation Montagnes diminution de 

Transfert à la station X, entre M ont-Royal et l'utlllsatlon de la 
Arrêt du t rajet du train de l'Est (Masco,iche) à la 

M ontpellier. Accroissement du temps de Négatif Moyen Permanent Régionale ligne M ascouche 
Jonction de l'Est, nouvelle station X de SLR 

trajet pour les passagers de M ascouche 



Identification de l'impact 1 t valua,tion de l'impact 

Composante de 

1 

Phase du 

1 1 

I Nature de I Degré de ! Intensité de I Durée de I tlendue de ! Importance I Mesure d 'atténuation 
Nol !'environneme nt 

projet 
Localisation Source d'imp act Description de l'impact 

l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact de l'impact ou de bonlflcatlon 
I Impact résiduel 

affectée 

Mobilisa tion de l'entrepreMur, Installation des Augmentation du trafic dO à la cl rculatlon des 
a res de travail et chemins d'accès camions 

Transport pour livraison et entreposage de 
Augmentation de la circulation de véhicules I 

Tout le tracé 1 
matér iaux et équipement. 

lo •rds et perturbation de la clr<ulatlon des Négatif 1 Faible 1 M oyenne I Temporaire I locale H7 
Camionnage pour déplacement de d~blals et 

remblais 
autobus et taxis dans la zone d 'étude élargie 

Excavation 
Encombrement autour des accès; 

Livraison remblais/déblais 

Boui. O'Brien· Viaduc: passage supérieur de la vole 
ferrée ou abaisser légèrement la rue pour limiter la 

hauteur de l'étagement ferroviaire 

Boui. Toupin - rnhaussement de la vole ferrée 
p,5m! et eassaKe routier inférieur 

Rue Alexander · Viaduc : passage sucérleur de la 
vole ferrée 

Boui. Sunnybrooke - tunnel routier 

Ile avenue · Viaduc: passage supérieur de la vole 
ferrée et possibilité d'abaisser la rue (0.5m) pour 

limiter la 
hauteur de l'étaiement ferroviaire. 

Boui . Gouin - passage routier supérîeur • Sécurité des déplacements des piétons et 

I Construction I 
Boui. Des Sources · Viaduc : passage supérieur de la cycll>tes et discontinuit é des bandes 

27 I Transpon routier et I vole ferrée et possibilité d'abaisser la rue (0.5 m) cyclables pen d.ant les travaux. 
1 1 1 1 1 I Non significatif 

circulation pour limlt:er la hauteur de l1étagement ferrovlalre • Accès aux entrées privées et détours pour 

Chemin du Tours · Tunnel routier dans l'a,e du résidents (rue Les trables et Gare Grand 

Ouvrages d'art le I chemin des Bols et du chemin Moulin et rue Henri Durunt), 

long de la ligne 
du Tour (branche ouest) soit ài environ 60 mètres de • Réduction de places de stationnement et I 

Négatif 1 Fort 1 Forte I Temporaire I locale H<l4 

Oeux· Montagnes l'actuel passage à niveau. Abandon de, l'ancien interférence avec arrêts d'autobus (gare 

passage à Sunnybrooke, boui. Deux-Montasnes et Les 

niveau. t rables) 

Rue Graveline • Viaduc: passage supé1ieur de la voie - Corridors scolaires 

ferrée ou tunnel routie, • Commerces le long des voles 

dans l'axe de l'avenue des Bols. Au niveau de la rue • Réduction capacité stationnement Gare île 

Gravellne, abandon du Blgras 

passa~e à niveau 
Rue l es Cèdres· Abandon du passage à niveau, 

création d'un nouvel accès 
au 8olf sur le chemin Saint-Antoine 

Rue les trables • Pont routier: passage supérieur de 
la route. 

Boui. du Lac · Abandon du passage à niveau 

rue Henri Dunant · Abandon du passase à niveau 

Boui. Deux-Montagnes · Pont routier: passage 
sueérieur de la route 

Boui. lndus.trlel • Pont routier : passage supérieur de 
la route. 

Modification des accès rouliers au, 

I E,ploltallon I 
1 

I Intersections list é•• en conw uctlon. 
27 I Transport routier et 

Ouvrages d'art Présence des structures :;•gées aux Intersections Amélioration de l a sécurit é de tous les I Positif 1 Moyen 1 Forte I Permanent I l ocale N/ A 1 Sign ncatlf 
circulation 

rout res usagers {autos, cycli stes et piétons) et de la 
capacité routière 
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Identification de l'impact t valua,tion de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de •-••"• ... ~"" ,.m..,.,oo No !'environnement 

projet 
Localisation Source d'impact Description de l'impact 

l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact de l'impact ou de bonlflcatlon 
Impact résiduel 

affectf e 

Réduction de l'achalandage routier et de la 
Offre em services de transport collectif Ouest congestion routière résultant de l'utilisation Positif Moyen Forte Permanent locale 

du SLR 

Mobilisa tion de l'entrepreneur, Installation des 
a res de t ravail et chemins d'accès 

Sites avec accès protégés. Risques d'accidents 
H14 Construction Tout le tracé Gestion des déblais, sol s et matières résiduelles liés à un chantier de construction en milieu Négatif Faible Moyenne Temporaire locale Moyenne Non significatif 

Santé publique et 
hydrique 

28 Constructi on des ponts·lnstallat lon de batardeau,, 
sécurité civile caissons et estacades et lonçage de piliers 

Exposition aux champs électromagnétiques -

E,plolt atlon Tout le tracé Opération du SlR 
lmeact indéterminé 

Négatif Faible Moyenne Momentané Ponctuelle Mineure H21 Non significatif 
Risque d'incident ou d'accident sur la llgneou 

aux stations 

Mobilisation de l'entrepreneur. installation des 
Augmentation de circulation de camions 

aires de travail et chemins d'accès 
Détours temporaires HID;et 

Construction Tout le tracé Utilisation temporair e des emprises de voles Négatif Faible Moyenne Temporaire l ocale Moyenne H14 Non significatif 

29 Sécurité routière Gestion des déblais, sols et matières résiduelles Augmentation de circulation de camions 

Présence des structures étagées aux int,ersections 
Amélioration de I a sécurité de tous les 

''""~'"~ E, piolt atlon Tout le tracé usagers (aut os, cycli stes et piétons) et de la Positif Moyen Forte Permanent N/A Non significatif 
routières capacité routll!re 

Construction s.o. s.o. s.o. 
30 Tran,sport maritime ---· 

E,plolt atlon s.o. s.o. s.o. 

Acquisition de terraîns, baux.et droils de passage 
Restriction d'usage e t modificati on de l'acciès 

du terrain de golf Laval.su r·le,Lac 
Rivière des Mllle·nes Négatif Moyen Forte Momentané Ponctuelle 

Déboisement, défrichage et préparation de site Perte de superficie du golf laval·sur~e·lac 

Int er férence avec les pistes cyclables le lon.g - H4S; 

Construction Tout le tracé Trava\Jx d'ouvrage d'art 
des routes (boui. O' Brien, boui. Gouin, boui . 

Négatif Moyen Forte Momentané locale H46; et Non significati f 
Activi tés 

Des Sources, rue des Peupliers, barrage H~7 
31 

récréotouristiq ues 
Grand-Moulin et rue les !rables). 

Rivière des Prairies 
Constructi on des ponts·lnstallatlon de batardeau,, 

Interférence avec p êche, cano,s, kayak et 
et rivière des Mille-- navigation de plaisance (route Bleue des Négatif Moyen Forte Temporaire l ocale 

îes 
caissons et estacades et fonçage de piliers 

Voyageursj 

Amélioration des accès au, sites touristiques 
E,piolt atlon Tout le tracé Circulation du SlR Ouest et récréatifs sur les deux rivières et au parc Faible Moyenne Permanent Régionale N/ A Sign flcatl f 

national d'Oka Positif 

Climat sonore et Construction des ponts-installation de b:atardeaux, Bruit provenant des activités de - H24; 
32 

vibrat ion 
Construction Tout le tracé 

caissons et estacades et f onçage de piliers construction 
Négatif Fort Moyenne Temporaire Locale Moyenne - H2S; Non significatif 

H26; et 
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Identification de l'impact tvalua,tion de l'impact 

Composante de 
Phase du Nature de Degré de Intensité de Durée de tlendue de Importance Mesure d'atténuation 

No !'environnement 
projet 

Localisation Source d'imp act Description de l'impact 
l'impact perturbation l'impact l'impact l'impact de l'impact ou de bonlflcatlon 

Impact résiduel 
affectée 

Bruit provenant de l' opération des machines H27 

Mobilisa tion de l'entrepren,eur, installation des et du camionnage 
a res de travail et chemins d'accès Assumé de jour seulement · travaux en zone 

résidentielle essentiellement 

Transport et entrePosag,e des matériau1e, 
Bruit des camions 

équipements et machinerie 

Démobilisation et remise en etat des sites occupés 
Bruit des camions et de la m achlnerle 

par l'entrepreneur 

Gestion des déblais, sols et matières résiduelles 
Bruit associé à la manipulation et au 

transport 

Démolltlon de structures en place 
Brult·Actlvltés de démolition de jour 

Ouvrages d'art 
seulement 

Négatif Fort Moyenne Temporaire Locale 

Construction des nouvelles structures Bruit de machinerie 

Rivière des Prairies 
et rivière des Mille- Batardeaux, caissons, estacades [en eaux) Bruit pendant forage des pieux/caissons Négatif Fort Moyenne Temporaire Locale 

les 

Bruit de circulat ion du SLR Négatif Faible Faible Permanent Locale 

E,ploltatlon Tout le tracé Circulation du SLR Ouest Suppre,slon du bruit produit par la circulation Moyenne H28 Non significatif 
routière pour la portion d'usagers qui 

Positif Faible Fa,ble Permanent Locale transfèrent de l'automobile et du transPor1 
en commun vers le SLRO 

H29; et 

Paysage et 
Construction Tout le tracé Présence de machinerie dans les rivières Perte temporaire d'accessibilité visuelle Négatif Faible Faible Momentané Ponctuelle Mineure H30 Non significatif 

33 environnement visuel 

Exploitation Ouvrages d'art Présence des viaducs routiers et ferroviaires Perte temporaire d 'accessibilité visuelle Négatif Moyen Moyenne Permanent Ponctuelle Moyenne H38 Non significatif 
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Annexe P 
Dossier photographique de quelques sites où seront construites des structures aériennes ou ouvrages d'art 

du REM 
Station Sainte-Anne-de-Bellevue - Station Pointe-Claire - Boulevard Sunnybrooke - Boulevard Gouin 

Pointe-Claire 

Caméra 1 

1 



Caméra 2 

Caméra 3 

Bretelle autoroute 40 coin boulevard St-Jean - Vue vers le sud-ouest 

2 



Boulevard Sunnybrooke 

3 
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Boulevard Gouin 
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Caméra 6 

Boulevard Gouin vue vers l'ouest 

··~ . .,. 

Boulevard Gouin, intersection rue Meighen - Vue vers le nord
ouest 
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Caméra 7 
Boulevard Gouin intersection boulevard Pierrefonds - Vue vers le 

nord-est 
Boulevard Gouin intersection Se avenue - Vue vers le nord-est 

Boulevard Gouin intersection Se avenue - Vue vers le nord-est 
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Station Sainte-Anne-de-Bellevue 
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Caméra 9a 

Caméra 9b 

IMG 0768 

Viaduc boulevard Morgan sur A-40 - Vue vers 
le nord- est 

IMG 0769 

Viaduc boulevard Morgan sur A-40 - Vue vers 
l'est 
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Caméra 9c 

Viaduc boulevard Morgan sur A-40 - Vue vers 
le nord-ouest 
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